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522.


На основу члана 46. став 1. тачка 1, став 2. и 4. и члана 49. став 1. и 5. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник РС“, број 129/07), члана 113. и 114. Пословника Скупштине града Врања („Службени гласник града Врања“, број 25/12),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је
О   Д   Л   У   К   У

О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА ОДБОРНИКА

У СКУПШТИНИ ГРАДА ВРАЊА

I


Живку Стаменковићу, дипл.инж.шумарства из Врања, одборнику са Изборне листе Покренимо Врање- Томислав Николић (Српска напредна странка, Покрет социјалиста, Покрет снага Србије- БК, Ромска партија, Народна сељачка странка, Демократска ), Дејани Богдановић, дипл.психологу из Врања и Дејану Манићу, дипл.економисти из Врања, одборницима са Изборне листе Ивица Дачић- Социјалистичка партија Србије (СПС), Партија уједињених пензионера Србије (ПУПС), Јединствена Србија (ЈС), Социјалдемократска партија Србије (СДПС), престаје мандат одборника у Скупштини града Врања, подношењем оставке у форми оверене писане изјаве.

II

Одлука ступа на снагу даном доношења.

III


Одлуку објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године, број:02-198/2012-13
                                                                                                  ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
523.


На  основу члана 56. став 1, 5, 6. и 7. Закона  о локалним изборима („Службени гласник РС“, број 129/07 и 54/11),члана 9, 11, 12, 13. и 15. Пословника Скупштине града Врања („Службени гласник града Врања“, број 25/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра  2012. године, донела је

О Д Л У К У

О ПОТВРЂИВАЊУ  МАНДАТА ОДБОРНИКА У 

СКУПШТИНИ ГРАДА ВРАЊА

I

Потврђују се мандати одборника у Скупштини Града Врања:

1. МомируСтојилковићу,дипл.инж.пољопривреде из Врања, улица Партизански пут број 152.

2. Горану Стојковићу-Пиксију, војном пензионеру из Врања, улица Хиландарска бб.

3. Сретену Стојковићу- Срети, текстилном инжењеру из Врања, улица Сутјескина број 52.

II

Мандат одборника Скупштине града Врања почиње да тече даном потврђивања мандата.

III

Одлука ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у „Службеном гласнику Града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембар  2012. године, број: 02-199/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
524.


На основу члана 20. став 1. тачка 11. и члана 66. став 3. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник РС“, број 129/07), члана 8. Закона о заштити од буке у животној средини („Службени гласник РС“, број 36/2008 и 88/2010) и члана 32. став 1. тачка 24. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

О   Д   Л   У   К   У

О ПРИСТУПАЊУ АКУСТИЧКОМ ЗОНИРАЊУ

ТЕРИТОРИЈЕ ГРАДА ВРАЊА
Члан 1.


Овом одлуком приступа се акустичком зонирању територије града Врања, у складу са законом и другим прописима којима се уређује област заштите од буке.

Члан 2.


Акустичко зонирање врши се на основу Програма.


Програм акустичког зонирања територије града Врања доноси Градско веће града Врања, на предлог Комисије, у складу са одредбама ове одлуке.


На основу програма из става 2. овог члана, посебном одлуком Скупштине града утврдиће се мере заштите од буке, у складу са законом.

Члан 3.


Предлог програма утврдиће Комисија, у саставу:


Председник :


Бојана Величков, зам.градоначелника Врања.

Чланови:

1. Жикица Антанасијевић, члан Градског већа.

2. Милош Антанасијевић, члан Градског већа.

3. Мирослав Симић, представник „Завода за јавно здравље“ Врање.

4. Радмила Станисављевић, инспектор за заштиту животне средине при Секретаријату за инспекцијске послове и заштиту животне средине.

5. Ивица Ташковић, комунални полицајац при Секретаријату комуналне полиције.

6. Миодраг Протић, дипл.инж.архитектуре ЈП „Завод за урбанизам“ Врање.

Члан 4.


Задатак Комисије је да најкасније у року од 15 дана од дана ступања на снагу ове одлуке утврди предлог Програма акустичког зонирања територије града Врања и исти достави Градском већу, на усвајање.


Утврђивање предлога програма из става 1. овог члана врши се на основу Правилника о методологији за одређивање акустичких зона („Службени гласник РС“, број 72/2010).


Предлог одлуке о мерама заштите од буке утврдиће се у року од 30 дана од дана усвајања програма из става 1. овог члана.

Члан 5.


Ступањем на снагу ове одлуке престаје да важи Одлука о приступању акустичком зонирању територије града Врања („Службени гласник града Врања“, број 32/11).

Члан 6.


Одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊАдана 04. септембра 2012. године, број:501-93/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
525.


На основу члана 36. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник Републике Србије“, број 129/07), члана 50. и 51. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

О   Д   Л   У   К   У

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ 

О ОСНИВАЊУ САВЕТА ЗА ПРАЋЕЊЕ ПРИМЕНЕ ЕТИЧКОГ КОДЕКСА

ПОНАШАЊА ФУНКЦИОНЕРА ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ
Члан 1.


Одлука о оснивању Савета за праћење примене Етичког кодекса понашања функционера локалне самоуправе („Службени гласник  Пчињског округа“, број 29/08), у члану 16, у ставу 1, у тачки 2. мења се и гласи:


„ 2) прати да ли функционери достављају Агенцији за борбу против корупције ( у даљем тексту: Агенција) извештаје о својој имовини и приходима, односно о праву коришћења стана за службене потребе и о имовини и приходима супружника или ванбрачног партнера, као и малолетне деце уколико живе у истом породичном домаћинству ( у даљем тексту: Извештај о имовини).

Члан 2.

Члан 21. Одлуке, брише се.


Постојећи чланови 22-50. постају чланови 21-49.

Члан 3.


У члану 43. Одлуке, у ставу 1, тачка 3. брише се.


У истом члану, иза става 1, додаје се нови став, који гласи:


„ Савет обавештава Агенцију о функционерима који поступају супротно одредбама закона, ове одлуке и других прописа којима се регулише сукоб интереса при вршењу јавних функција“.

Члан 4.


Иза члана 46. Одлуке, који постаје члан 45, додаје се нови одељак са члановима, који гласе:


„ VIII СУКОБ ИНТЕРЕСА ПРИ ВРШЕЊУ ЈАВНИХ ФУНКЦИЈА

Члан 45а.


Функционер може да врши само једну јавну функцију, осим ако је законом и другим прописима другачије одређено.


Изузетно од става 1. овог члана, функционер може да врши другу јавну функцију, на основу сагласности Агенције.


Функционер који је изабран, постављен или именован на другу јавну функцију, дужан је да у року од три дана од дана избора, постављења или именовања затражи сагласност Агенције. Уз захтев, функционер доставља и прибављено позитивно мишљење органа који га је изабрао, поставио, или именовао на јавну функцију.


У случају да Агенција у року од 15 дана од дана пријема захтева из става 3. овог члана не одлучи по том захтеву, сматра се да је дала сагласност функционеру за вршење друге јавне функције, у складу са законом.


Функционеру који је изабран, постављен или именован на другу јавну функцију супротно одредбама закона, каснија функција престаје по сили закона, осим ако другим прописима није другачије одређено.


Уколико Агенција донесе одлуку којом се утврђује да је функционер изабран, постављен или именован на другу јавну функцију супротно одредбама закона, одлуку о престанку функције доноси орган града Врања, односно градске општине Врањска Бања који је функционера изабрао, поставио или именовао на каснију функцију.

Члан 45б.


Орган града, односно градске општине Врањска Бања у коме функционер врши јавну функцију, дужан је да, преко Савета, обавести Агенцију да је функционер ступио на функцију, односно да му је функција престала, у року од седам дана од дана ступања на функцију, односно престанку функције.

Члан 45в.


Функционер је дужан да у року од 30 дана од дана избора, постављења или именовања, поднесе Агенцији извештај о  имовини, на дан избора, постављења или именовања, односно на дан престанка јавне функције.


Функционер је дужан да поднесе извештај о имовини најкасније до 31. јануара текуће године са стањем на дан 31. децембар претходне године, уколико је дошло до битних промена у односу на податке из претходно поднетог извештаја ( ванредно пријављивање имовине).


Битном променом из става 2. овог члана сматра се свака промена података из извештаја, која се односи на имовину чија вредност прелази износ годишње просечне зараде без пореза и доприноса у Републици Србији.


Одредбе овог члана не односе се на одборнике, као и на чланове управних и надзорних одбора јавних предузећа, јавних установа и других организација чији је оснивач град, односно градска општина Врањска Бања, ако не примају накнаду по основу чланства у овим органима“.

Члан 5.


Одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године, број:02-204/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
526.
     
На основу члана 46. став 1. Закона о планирању и изградњи (''Службени гласник Републике Србије'', број 72/09 и 81/09-исправка и 64/10-УС и 24/2011) и члана 32. и члана 175. Статута града Врања (''Службени гласник града Врања'', број 23/11– пречишћен текст, 5/12 и 25/12), и члана 88. Пословника Скупштине града Врања (''Службени гласник града Врања'', број 25/12), Скупштина града Врања на седници одржаној дана 04.09.2012. године, донела је

О   Д   Л   У   К   У

О ИЗРАДИ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ ПРИВРЕДНО РАДНЕ ЗОНЕ БУНУШЕВАЦ У ВРАЊУ

Члан 1.


Приступа се изради Плана детаљне регулације привредно радне зоне Бунушевац у Врању (у даљем тексту: План детаљне регулације). 


План детаљне регулације се доноси за неизграђене делове насељеног места, уређење неформалних насеља, зоне урбане обнове, инфраструктурне коридоре и објекте, и подручја за која је обавеза његове израде одређена претходно донетим планским документом.
Члан 2.

Подручје Плана детаљне регулације обухвата део територије града Врања и то  део катастарске општине Бунушевац.

Подручје Плана детаљне регулације дато је на графичком приказу, који је прилог уз ову Одлуку и чини њен саставни део. Обухват плана детаљне регулације је дат у прелиминарним границама, површине око 11,0 ha. Коначане границе обухвата биће дефинисане у току израде Плана детаљне регулације.

Члан 3.


План детаљне регулације садржи: границу плана и обухват грађевинског подручја; поделу простора на посебне целине и зоне; намену земљишта; регулационе линије улица и јавних површина и грађевинске линије са елементима за обележавање на геодетској подлози; нивелационе коте улица и јавних површина (нивелациони план); трасе, коридоре и капацитете за саобраћајну, енергетску, комуналну и другу инфраструктуру; правила уређења и правила грађења по целинама и зонама и графички део.

Члан 4.

Носилац израде Плана детаљне регулације је Јавно предузеће Завод за урбанизам  Врање.

Члан 5.


Рок за израду Плана детаљне регулације регулисаће се Уговором између Инвеститора  и  Носиоца израде Плана.

Члан 6.


Средства за израду Плана детаљне регулације обезбеђује ЕУПРОГРЕС и град Врање.
Члан 7.
  
    Упоредо са Одлуком о изради Плана детаљне регулације, донеће се Одлука о изради или о неприступању изради стратешке процене утицаја Плана на животну средину у складу са Законом о стратешкој процени утицаја на животну средину („Службени гласник Републике Србије“, број 135/04 и 88/10) а на основу предходно прибављеног Мишљења Секретаријата за инспекцијске послове и заштиту животне средине Градске управе Врање.

Члан 8.


Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику града Врања“

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана  04.09.2012. године, број 35-13/2012-13.
ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

527.
     
На основу члана 46. став 1. Закона о планирању и изградњи (''Службени гласник Републике Србије'', број 72/09 и 81/09-исправка и 64/10-УС и 24/2011) и члана 32. и члана 175. Статута града Врања (''Службени гласник града Врања'', број 23/11– пречишћен текст, 5/12 и 25/12), и члана 88. Пословника Скупштине града Врања (''Службени гласник града Врања'', број 25/12), Скупштина града Врања на седници одржаној дана  04.09.2012. године, донела је

О   Д   Л   У   К   У

О ИЗРАДИ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ  ПОТЕЗА ИЗМЕЂУ   НЕРАДОВАЧКОГ ПУТА И ОБИЛАЗНИЦЕ У ВРАЊУ

Члан 1.


Приступа се изради Плана детаљне регулације потеза између нерадовачког пута и обилазнице у Врању (у даљем тексту: План детаљне регулације). 


План детаљне регулације се доноси за неизграђене делове насељеног места, уређење неформалних насеља, зоне урбане обнове, инфраструктурне коридоре и објекте, и подручја за која је обавеза његове израде одређена претходно донетим планским документом.

Члан 2.

Подручје Плана детаљне регулације обухвата део територије града Врања и то  део КО Бунушевац, КО Горњи Нерадовац и КО Рибинце .

Подручје Плана детаљне регулације дато је на графичком приказу, који је прилог уз ову Одлуку и чини њен саставни део. Обухват плана детаљне регулације је дат у прелиминарним границама, површине око 26,0 ha. Коначне границе обухвата биће дефинисане у току израде Плана детаљне регулације.

Члан 3.



План детаљне регулације садржи: границу плана и обухват грађевинског подручја; поделу простора на посебне целине и зоне; намену земљишта; регулационе линије улица и јавних површина и грађевинске линије са елементима за обележавање на геодетској подлози; нивелационе коте улица и јавних површина (нивелациони план); трасе, коридоре и капацитете за саобраћајну, енергетску, комуналну и другу инфраструктуру; правила уређења и правила грађења по целинама и зонама и графички део.

Члан 4.

Носилац израде Плана детаљне регулације је Јавно предузеће Завод за урбанизам  Врање.

Члан 5.


Рок за израду Плана детаљне регулације регулисаће се Уговором између Инвеститора  и  Носиоца израде Плана.

Члан 6.


Средства за израду Плана детаљне регулације обезбеђује ЕУПРОГРЕС и град Врање.
Члан 7.
     
 Упоредо са Одлуком о изради Плана детаљне регулације, донеће се Одлука о изради или о неприступању изради стратешке процене утицаја Плана на животну средину у складу са Законом о стратешкој процени утицаја на животну средину („Службени гласник Републике Србије“, број 135/04 и 88/10) а на основу предходно прибављеног Мишљења Секретаријата за инспекцијске послове и заштиту животне средине Градске управе Врање.

Члан 8.


Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику града Врања“

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04 .09.2012. године, број 35-14/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

528.

На основу члана 99. став 1. тачка 1. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број: 23/11, 5/12 и 25/12),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р   Е  Ш  Е  Њ  Е

О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА

ПРЕДЛОГ ОДЛУКЕ О ПРОМЕНИ СТАТУТА

ГРАДСКЕ ОПШТИНЕ ВРАЊСКА БАЊА

Члан 1.


Даје се сагласност на Предлог одлуке о промени Статута градске општине Врањска Бања, који је утврдила Скупштина градске општине Врањска Бања, број: 02-15/12-01 од 31. августа 2012. године.

Члан 2.


Решење ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊАдана 04.септембра 2012.године, број: 02-219/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

529.

На основу члана 99. став 1. тачка 1. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број: 23/11, 5/12 и 25/12),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р   Е  Ш  Е  Њ  Е

О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА

ПРЕДЛОГ ПОСЛОВНИКА СКУПШТИНЕ

ГРАДСКЕ ОПШТИНЕ ВРАЊСКА БАЊА
Члан 1.


Даје се сагласност на Предлог пословника Скупштине градске општине Врањска Бања, који је утврдила Скупштина градске општине Врањска Бања, број: 02-16/12-01 од 31. августа 2012. године.

Члан 2.


Решење ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04.септембра 2012.године, број: 02-220/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

530.

На основу члана 11. Одлуке о оснивању Савета за праћење примене Етичког кодекса понашања функционера локалне самоуправе („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012.године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА ПРАЋЕЊЕ ПРИМЕНЕ ЕТИЧКОГ КОДЕКСА 

ПОНАШАЊА ФУНКЦИОНЕРА ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ

I


Утврђује се да је председнику и члановима Савета за праћење примене Етичког кодекса понашања функционера локалне самоуправе престала функција, истеком мандатног периода на који су изабрани:


1. Јовановић др Душан, лекар из Врања, председник.


2. Драган Стојанов, адвокат из Врања, зам.председника.


3. Југослав Антић, радник из Врања, члан.


4. Божидар Илић, дипл.инж.пољопривреде у пензији из Врања, члан.


5. Стојковић др Сунчица, лекар спец.гинекологије и акушерства  из Врања, члан.


6. Омер Тахири, економиста  из Врања, члан.


7. Радмила Ђорђевић, проф.разредне наставе  из Врања, члан, нестр.личност.


8. Слободан Павловић, адвокат из Врања, члан, нестр.личност.


9. Бранко Ђорђевић, свештеник из с. Тибужде, члан, нестр.личност.
II


Ступањем на снагу овог решења престаје да важи Решење о избору председника и чланова Савета за праћење примене Етичког кодекса понашања функционера локалне самоуправе („Службени гласник Пчињског округа“, број 33/08 и „Службени гласник града Врања“, број 12/10, 11/11 и 15/11).

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број:02-205/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

531.

На основу члана 6, 7, 8, 9, 10. и 11. Одлуке о оснивању Савета за праћење примене Етичког кодекса понашања функционера локалне самоуправе („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА

САВЕТА ЗА ПРАЋЕЊЕ ПРИМЕНЕ ЕТИЧКОГ КОДЕКСА ПОНАШАЊА ФУНКЦИОНЕРА ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ

I


Бирају се председник и чланови Савета за праћење примене Етичког кодекса понашања функционера локалне самоуправе, и то:


Председник:


ЂорђеРадосављевић,дипл.инж.организационих наука из Врања, улица Собинска 13, нестран.личност.


Заменик председника:


Јовановић др Душан, лекар из Врања, улица Ђуре Ђаковића 4.


Чланови:


1. Ивана Станковић, дипл.правник из Врања.


2. Надица Стошић, економиста из Врања, нестран.личност.


3. Драгослав Цинцовић, војни пензионер  из Врања.


4. Весна Манчић, дипл.правник из Врања, улица Кајмакчаланска 57.


5. Сотировић др Славица, лекар из Врањске Бање, улица Бошка Ђорђевића 9.


6.Снежана Петровић, математичко-програмски сарадник из Врања, улица Ловћенска 6.


7. Гордана Маринковић, референт за информисање из Врања, улица Лењинова 30/12, нестран. личност.

II

Мандат председника и чланова Савета траје четири године, односно за мандатни период Скупштине града Врања.

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-206/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

532.

На основу члана 53.став 1. и члана 54. став 1, 2, 3, 9 и 10. Закона о основама система образовања и васпитања („Службени гласник Републике Србије“, број 72/09 и 52/11) и члана 32.став 1. тачка 10. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11 и 5/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012.године, донела је

Р   Е   Ш   Е   Њ   Е

О ИЗМЕНИ РЕШЕЊА О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА ШКОЛСКИХ ОДБОРА У ОСНОВНИМ ШКОЛАМА НА ТЕРИТОРИЈИ ГРАДА ВРАЊА

Члан 1.

Решење о именовању чланова школских одбора у основним школама на територији града Врања („Службени гласник града Врања“, број 26/12), у члану 1, у одељку „Школски одбор Основне школе „Краљ Петар I Ослободилац“ Корбевац“, у тачки 2. мења се и гласи:

„ 2. Мирослав Ђорђевић, професор разредне наставе из с. Кумарево, представник локалне самоуправе“.

Члан 2.

Мандат новоименованог члана траје до истека мандата чланова Школског одбора Основне школе „Краљ Петар I Ослободилац“ Корбевац, који су именовани Решењем Скупштине града Врања, број: 02-66/2010-12 од 08.07.2010.године („Службени гласник града Врања“, број 18/2010).

Члан 3.


Решење ступа на снагу даном доношења.

Члан 4.


Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊАдана 04. септембра 2012.године, број: 02-226/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

533.
На основу члана 53. став 2. и члана 54.став 6. Закона о основама система образовања и васпитања    („Службени гласник РС“, број  72/09 и 52/11), члана 32. став 1. тачка 9. и члана 66. став 3. Закона о локалној самоуправи  („Службени гласник РС“, број 129/07), члана 10. Одлуке о оснивању Основне школе за образовање одраслих у Врању - пречишћен текст („Службени гласник града Врања“, број 26/09), члана 32. став 1. тачка 10. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11  и 5/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној 04. септембра 2012. године, донела је 
Р Е  Ш Е Њ Е 

О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНА ШКОЛСКОГ ОДБОРА

ОСНОВНЕ ШКОЛЕ ЗА ОБРАЗОВАЊЕ ОДРАСЛИХ У ВРАЊУ

Члан 1.


Разрешава се Светислав Станојковић, учитељ из Врањске Бање, насеље „Штипљани“ 2/А, представник локалне самоуправе, дужности члана Школског одбора Основне школе за образовање одраслих у Врању, пре истека времена на које је именован, подношењем оставке.

Члан 2.


Решење  ступа на снагу даном доношења.

Члан 3.


Решење  објавити у „Службеном гласнику  града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012.године, број: 02-223/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

534.
На основу члана 53.став 2. и члана 54.став 6. Закона о основама система образовања и васпитања    („Службени гласник РС“, број  72/09 и 52/11), члана 32. став 1. тачка 9. и члана 66. став 3. Закона о локалној самоуправи  („Службени гласник РС“, број 129/07), члана 10. Одлуке о оснивању Основне школе за образовање одраслих у Врању – пречишћен текст („Службени гласник града Врања“, број 26/09), члана 32. став 1. тачка 10. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11 и 5/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је 

Р Е  Ш Е Њ Е 

О ИЗМЕНИ РЕШЕЊА О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА ШКОЛСКОГ ОДБОРА  

ОСНОВНЕ ШКОЛЕ ЗА ОБРАЗОВАЊЕ ОДРАСЛИХ У ВРАЊУ

Члан 1.


Решење о именовању чланова Школског одбора Основне школе за образовање одраслих („Службени гласник града Врања“, број 25/12), у члану 1, у ставу 1. у тачки 2. мења се и гласи:


„ 2. Предраг Александров, струковни инжењер машинства из Врања, Милентије Поповића 4/16“.

Члан 2.


Мандат новоименованог члана траје до истека мандата чланова Школског одбора Основне школе за образовање одраслих, који су именовани Решењем Скупштине града Врања, број: 02-179/2012-13 од 25. јула 2012. године („Службени гласник града Врања“, број 25/12).

Члан 3.


Решење  ступа на снагу даном доношења.

Члан 4.


Решење  објавити у „Службеном гласнику  града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012.године, број: 02-224/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

535.

На основу члана 11. Одлуке о оснивању Савета за развој и заштиту локалне самоуправе („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012.године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА РАЗВОЈ И ЗАШТИТУ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ

I


Утврђује се да је председнику и члановима Савета за развој и заштиту локалне самоуправе престала функција, истеком мандатног периода на који су изабрани:


1. Предраг Маринковић, графичар из Врања, председник.


2. Владица Ранђеловић, дипл.политиколог из Врања, зам.председника.


3. Горан Митић, програмер из Врања, члан.


4. Дејан Антић, радник из Врања, члан.


5. Светлана Димчић, дипл.економиста у пензији из Врања, члан.


6.АлександарПавловић,дипл.инж.пољопривреде из Врања, члан.


7.СнежанаРадивојевићПетровић,дипл.историчар из Врања, члан, нестр.личност.


8. Јасмина Петровић, дипл.економиста из Врања, члан, нестр.личност.


9. Слободан Петровић, дипл.инж.архитектуре из Врања, члан, нестр.личност.
II


Ступањем на снагу овог решења престаје да важи Решење о избору председника и чланова Савета за развој и заштиту локалне самоуправе („Службени гласник Пчињског округа“, број 33/08).

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-207/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

536.

На основу члана 6, 7, 8, 9, 10. и 11.  Одлуке о оснивању Савета за развој и заштиту локалне самоуправе („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012.године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА

САВЕТА ЗА РАЗВОЈ И ЗАШТИТУ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ

I


Бирају се председник и чланови Савета за развој и заштиту локалне самоуправе, и то:


Председник:


Милош Стојановић, дипл.правник из Врања.


Заменик председника:


Тања Цветковић, ветеринарски техничар из Врања, улица Вељка Влаховића 5.


Чланови:

1. Јасмина Петровић, дипл.економиста из Врања, нестран.личност.


2. Дејан Митић, пољопривредни техничар из Врања, улица Душана Трајковића 1.


3. Дејан Живковић, правник из Врања, улица Париске комуне 4/13, нестр.личност.


4. Драгана Здравковић, правник из Врања, улица Есперанто 4-1/13.


5.Младен Васић, дипл.правник-адвокат из Врања, улица Париске комуне 6/8, нестран. личност.


6. Срђан Васиљевић, дипл.инж.пољопривреде из Врања, улица Дринска 4.


7. Сања Илић, прехрамбени технолог из Врања, Улица 23. бб.

II

Мандат председника и чланова Савета траје четири године, односно за мандатни период Скупштине града Врања.

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-208/2012-13
ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

537.
На основу члана 22. став 1. и 2. Закона о јавним службама  („Службени гласник РС“, број  42/91 и 71/94), члана 32. став 1. тачке 9. и члана 66. став 3. Закона о локалној самоуправи  („Службени гласник РС“, број 129/07), члана 10. Одлуке о оснивању  Туристичке организације града Врања – пречишћен текст („Службени гласник града Врања“, број 26/09), члана 32. став 1. тачка 10. Статута града Врања  („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је 

Р Е  Ш Е Њ Е 

О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНА НАДЗОРНОГ ОДБОРА

ТУРИСТИЧКЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ ГРАДА ВРАЊА

I


Разрешава се Србољуб Богдановић из Врања, дужности члана Надзорног одбора Туристичке организације града Врања, пре истека времена на које је именован, престанком основа по којем је именован.

II

Решење  ступа на снагу даном доношења.

III


Решење  објавити у „Службеном гласнику  града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012.године, број: 02-217/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

538.

На основу члана 22. став 1. и 2. Закона о јавним службама  („Службени гласник РС“, број  42/91 и 71/94), члана 32. став 1. тачке 9. и члана 66. став 3. Закона о локалној самоуправи  („Службени гласник РС“, број 129/07), члана 10. Одлуке о оснивању  Туристичке организације града Врања – пречишћен текст („Службени гласник града Врања“, број 26/09), члана 32. став 1. тачка 10. Статута града Врања  („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је 

Р Е  Ш Е Њ Е 

О ИЗМЕНИ РЕШЕЊА О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА 

 НАДЗОРНОГ ОДБОРА ТУРИСТИЧКЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ ГРАДА ВРАЊА
I


Решење о именовању председника и чланова Надзорног одбора Туристичке организације града Врања („Службени гласник града Врања“, број 25/12), у члану 1, у ставу 3, у тачки 2, мења се и гласи:


„2. Изабела Савић, дипл.економиста из Врања, представник запослених“.

II

Мандат новоименованог члана траје до истека мандата Надзорног одбора  Туристичке организације града Врања, који је именован Решењем Скупштине града Врања, број: 02-167/2012-13 од 25.07. 2012. године („Службени гласник града Врања“, број 25/12).

III

Решење  ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење  објавити у „Службеном гласнику  града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012.године, број: 02-218/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

539.

На основу члана 6, 7, 8, 9, 10, 11. и 12. Одлуке о оснивању Савета за међунационалне односе („Службени гласник Пчињског округа“, број 36/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА

САВЕТА ЗА МЕЂУНАЦИОНАЛНЕ ОДНОСЕ
I


Бирају се председник и чланови Савета за међунационалне односе, и то:


Председник:


Катарина Стевановић,економиста из Врања, припадник српске националности.


Заменик председника:


Зоран Асановић, потпуковник у пензији из Врања, улица Народног хероја 16-1/6, припадник ромске националне мањине.


Чланови:


1. Андра Јовановић, пензионет из Врања, припадник српске националности.


2. Славољуб Симић, адвокат из Врања, припадник српске националности.


3. Младен Димитријевић, наставник физичког васпитања из Врања, улица Филипа Филиповића 4б, припадник српске националности.


4. Јоксић др Александар, орални хирург из Врањске Бање, улица Партизански пут 15, припадник српске националности.


5. Саша Цветковић, инж.машинства из с. Златокоп, припадник српске националности.


6.  Зенко Кадријевић, виши сарадник за комуникације и информатику из Врања, улица Пољаничка 4, припадник ромске националне мањине.


7. Алиса Идић, студент из Врања, улица Ђорђа Лопачоћа 47, припадник ромске националне мањине.


8. Синиша Демић, текстилни техничар из Врања, улица Петра Лековића 7, припадник ромске националне мањине.


9. Валентина Пешић, инж.технологије из Врања, припадник македонске националне мањине.


10. Светлана Планинска из Врања, припадник бугарске националне мањине.

II

Мандат председника и чланова Савета траје четири године, односно за мандатни период Скупштине града Врања.

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-216/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
540.

На основу члана 32. став 1. тачка 9. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник Републике Србије“, број 129/07), члана 32. став 1. тачка 11. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12) и члана 9. став 1. алинеја 1. Oдлуке о оснивању Јавног предузећа „Завод за урбанизам“ Врање-пречишћен текст („Службени гласник града Врања“, број 26/09),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04.септембра 2012. године, донела је

Р   Е   Ш   Е   Њ   Е

О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ОДЛУКУ

О ИЗМЕНАМА СТАТУТА ЈАВНОГ ПРЕДУЗЕЋА„ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ“ ВРАЊЕ
Члан 1.

Даје се сагласност на Одлуку о изменама Статута Јавног предузећа „Завод за урбанизам“ Врање, коју је донео Управни одбор Јавног предузећа „Завод за урбанизам“ Врање, број: 146/2012 од 24. августа 2012. године.
Члан 2.


Решење ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊАдана 04. септембра 2012. године, број:02-202/2012-13.
ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

541.

На основу члана 55.став 2. и 3. Закона о основама система образовања и васпитања („Службени гласник Републике Србије“, број 72/09 и 52/11) и члана 32.став 1. тачка 10. Статута града Врања(„Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012.године, донела је

Р   Е   Ш   Е   Њ   Е

О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНА ШКОЛСКОГ ОДБОРА

ОСНОВНЕ ШКОЛЕ „КРАЉ ПЕТАР I ОСЛОБОДИЛАЦ“ КОРБЕВАЦ

Члан 1.


Разрешава се Саша Марковић, машинбравар из с. Корбевац, дужности члана Школског одбора Основне школе „Краљ Петар I  Ослободилац“ Корбевац, представник локалне самоуправе, пре истека времена на које је именован. 

Члан 2.

Решење ступа на снагу даном доношења.

Члан 3.

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊАдана 04. септембра 2012. године, број:02-225/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
542.

На основу члана 32. став 1. тачка 9. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник Републике Србије“, број 129/07), члана 32. став 1. тачка 11. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12) и члана 4. став 1, тачка 1. Одлуке о оснивању Регионалног центра за таленте Врање („Службени гласник града Врања“, број 26/09 и 25/12),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р   Е   Ш   Е   Њ   Е

О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ОДЛУКУ

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА СТАТУТА

РЕГИОНАЛНОГ ЦЕНТРА ЗА ТАЛЕНТЕ ВРАЊЕ

Члан 1.

Даје се сагласност на Одлуку о изменама и допунама Статута Регионалног центра за таленте врање, коју је донео Управни одбор Регионалног центра за таленте Врање, број: 23-1/2012 од 27.08.2012. године.
Члан 2.


Решење ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊАдана 04. септембра 2012. године, број:02-203/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
543.

На основу члана 33. став 1.  тачка 4. Закона о ванредним ситуацијама  („Службени  гласник РС“, број 111/2009 и 92/2011),  члана 8. и 9.  Уредбе  о саставу и начину рада  штабова  за ванредне ситуације („Службени гласник РС“, број  98/2010), члана 2. Одлуке о образовању Градског  штаба  за  ванредне ситуације („Службени  гласник града Врања“, број 21/2011) и  члана 174. и 175.  став 3. Статута града Врања – пречишћен текст („Службени гласник  града Врања“, број  23/2011), Скупштина града Врања, на седници одржаној  дана 04. 09. 2012. године,  донела је 
Р Е Ш Е Њ Е

О ОБРАЗОВАЊУ  ГРАДСКОГ ШТАБА  ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ
Члан 1.


Образује се Градски штаб за ванредне ситуације, (у даљем тексту: Градски штаб), у следећем саставу:


Командант штаба:

- Зоран Антић, градоначелник,

Заменица  команданта штаба:


- Бојана  Величков, заменица градоначелника,


Начелник  штаба:


- Дракча  Станојковић, начелник Одељења  за ванредне ситуације,


- Чланови:


1. Члан  штаба  за  планске послове  и употребу снага  заштите и спасавања, Милош Антанасијевић, члан Градског већа за ресор-државна управа и локална самоуправа.


2. Члан штаба  за  евакуацију и збрињавање, Томислав Стефановић, секретар Црвеног крста Врање.


3. Члан штаба за склањање  и урбанистичке мере заштите, Марина Трајковић, шеф Одсека за имовинско-правне и стамбене послове у Секретаријату  за урбанизам и имовинско-правне послове.


4. Члан штаба  за заштиту од техничко-технолошких  несрећа и радиолошко-хемијску и биолошку  заштиту, мр Драгиша Николић, руководилац Службе  заштите на раду и заштите  животне средине у ЈП „Водовод“ Врање.


5.  Члан штаба за заштиту  од пожара  и експлозија, Срђан  Станковић, службеник  за послове унапређења  енергетске  ефикасности у Служби  за јавне набавке.


6. Члан штаба за спасавање  из рушевина, Небојша Николић, директор ЈП „Дирекција за развој и изградњу града Врања“.


7. Члан штаба  за заштиту и спасавање од  поплава и несрећа на  води, Бранко Николић, руководилац одбране од поплаве за територију града.


8. Члан штаба  за прву  медицинску помоћ и епидемиолошку заштиту, др Александар Стајић, члан Градског већа за ресор – здравство, дечија заштита и борачко-инвалидска питања. 


9. Члан штаба  за кординацију мера и задатака заштите и спасавања  на територији Градске општине Врањска  Бања,  Предраг Миленковић,  председник Градске општине Врањска  Бања.


10.  Члан штаба за асанацију терена, Ержика Антић, директор „Завода за јавно здравље“ Врање.


11.  Члан штаба  за очување  добара битних за опстанак, Жикица  Антанасијевић, члан Градског већа за ресор – развој села и сеоских месних заједница,екологија и заштита животне средине. 


12. Члан штаба за послове безбедности, Славко Антић, начелник Одељења  полиције Полицијске управе Врање.


13.  Члан штаба за логистику, Слађан  Новковић, начелник Службе  за заједничке послове.


Спровођење  задатака  цивилне заштите за хитно успостављање  неопходних служби од јавног интереса, у надлежности су заменика команданта штаба. 

Члан 2.


Задатак Градског  штаба за  ванредне ситуације је извршавање  задатака из своје надлежности у складу са  Законом о  ванредним ситуацијама, Уредбе о саставу и начину рада  штабова  за ванредне ситуације и Одлуке о образовању  Градског  штаба за ванредне ситуације.

Члан 3.


Стручне и административно-техничке послове за потребе Градског штаба, обављаће надлежни  орган Градске управе града Врања.

Члан 4.


За свој рад , Градски штаб одговоран је Скупштини града, Окружном и Републичком штабу  за ванредне ситуације.

Члан 5.


Овлашћује се  Градско веће града Врања,  да на предлог градоначелника може  извршити  измену састава Градског штаба  за ванредне ситуације.


Измена састава штаба се не може  извршити  супротно одредби члана 42. Закона о ванредним ситуацијама („Службени  гласник РС“, број 111/2009 и 92/2011).

Члан 6.


Мандат  Градског  штаба  за ванредне ситуације траје 4 (четири) године.

Члан 7.


Решење  ступа на снагу даном доношења

Члан 8.


Решење  објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА  ГРАДА ВРАЊАдана 04. 09. 2012. године, број 02-200/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

544.

а основу члана 32. став 1. тачка 9. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник Републике Србије“, број 129/07), члана 32. став 1. тачка 11. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12) и члана 4. став 1, тачка 1. Одлуке о оснивању Јавне установе- Народни универзитет Врање-пречишћен текст („Службени гласник града Врања“, број 23/11),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р   Е   Ш   Е   Њ   Е

О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА СТАТУТ

ЈАВНЕ УСТАНОВЕ- НАРОДНИ УНИВЕРЗИТЕТ ВРАЊЕ
Члан 1.

Даје се сагласност на Статут јавне установе- Народни универзитет Врање , који је донео Управни одбор Јавне установе- Народни универзитет Врање, број 462 од 24.08.2012.године.

Члан 2.


Решење ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,ана 04. септембра 2012. године, број:02-201/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                            Дејан Тричковић,с.р.

545.

На основу члана 12. став 1. Закона о јавним предузећима и обављању делатности од општег интереса („Службени гласник РС“, број 25/00, 25/2, 107/05, 108/05 и 123/07), члана 32. став 1. тачкa 9. и члана 66. став 3. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник РС“, број 129/07), члана 13. Одлуке о оснивању Јавног предузећа „Дирекција за развој и изградњу града Врања“ – пречишћен текст („Службени гласник града Врања“, број 26/09) и члана 33. став 1. тачка 10. Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је 

Р Е Ш Е Њ Е

О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА ЈАВНОГ ПРЕДУЗЕЋА 

„ДИРЕКЦИЈА ЗА РАЗВОЈ И ИЗГРАДЊУ ГРАДА ВРАЊА“ ВРАЊЕ

I

Разрешавају се Братислав Богдановић и Слађана Поповић, дужности чланова Управног одбора Јавног предузећа „Дирекција за развој и изградњу града Врања“ Врање, представници запослених, пре истека времена на које су именовани.

II


Решење ступа на снагу даном доношења.

III

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-221/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

546.

На основу члана 12. Закона о јавним предузећима и обављању делатности од општег интереса („Службени гласник РС“, број 25/00, 25/2, 107/05, 108/05 и 123/07), члана 32. став 1. тачка 9. и члана 66. став 3. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник РС“, број 129/07), члана 13. Одлуке о оснивању Јавног предузећа „Дирекција за развој и изградњу града Врања“ – пречишћен текст („Службени гласник града Врања“, број 26/09) и члана 33. став 1. тачка 10. Статута града Врања  („Службени гласник града Врања“, број 23/11, 5/12 и 25/12), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04.септембра  2012. године, донела је 

Р Е Ш Е Њ Е

О ИЗМЕНИ РЕШЕЊА О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА  УПРАВНОГ ОДБОРА  ЈАВНОГ ПРЕДУЗЕЋА

 „ДИРЕКЦИЈА ЗА РАЗВОЈ И ИЗГРАДЊУ ГРАДА ВРАЊА“ ВРАЊЕ

I

Решење о именовању председника и чланова Управног одбора Јавног предузећа „Дирекција за развој и изградњу града Врања“ Врање („Службени гласник града Врања“, број 25/12), у члану 1, у ставу 4. „Чланови“, у тачкама 4. и 5. мења се и гласи:


„4. Бранислав Пешић, представник запослених.

               5. Добривоје Илић, представник запослених“.

II

Мандат новоименованих чланова траје до истека мандата Управног одбора јавног предузећа „Дирекција за развој и изградњу града Врања“ Врање, који је именован Решењем Скупштине града Врања, број: 02-84/2012-13 од 25. јула 2012. године („Службени гласник града Врања“, број 25/12).

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године, број: 02-222/2012-13.
ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.

547.

а основу члана 10. Одлуке о оснивању Савета за социо-економска питања („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012.године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

 О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВАСАВЕТА ЗА СОЦИО-ЕКОНОМСКА ПИТАЊА

I


Утврђује се да је председнику и члановима Савета за социо-економска питања престала функција, истеком мандатног периода на који су изабрани:


1. Срђан Здравковић, спец.стоматолошке протетике из Врања, председник.


2. Кристијан Алексов, ученик из Врања, зам.председника.

3. Оливера Стојановић, учитељица из Врањске Бање, члан.


4. Синиша Ристић, дипл.инж.технологије из с. Доње Требешиње, члан.


5. Новица Митов, менаџер из Врања, члан.


6. Светлана Стајић, дипл.инж.текстила из Врањске Бање, члан.


7. Данча Додић, професор из Врања, члан, нестр.личност.


8. Ружица Стошић, дипл.правник из Врања, члан, нестр.личност.


9. Снежана Вукелић, библиотекар из Врања, члан, нестр.личност.

            10.Горан Величковић, дипл.економиста из Врања, члан, нестр.личност.

            11.Надица Пешић, прив.предузетник из Врања, члан, нестр. личност.
            12.Вене Здравковић, дипл.економиста из Врања, члан, нестр.личност.

            13.Миле Стевановић, дипл.инж.пољопривреде  из Врања, члан, нестр.личност.

            14.Слободан Митровић, дипл.правник из Врања, члан, нестр.личност.

            15.Мирослав Младеновић, дипл.економиста из Врања, члан, нестр.личност.

II


Ступањем на снагу овог решења престаје да важи Решење о избору председника и чланова Савета за социо-економска питања („Службени гласник Пчињског округа“, број 33/08 и „Службени гласник града Врања“, број 12/10).

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-211/2012-13
ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
548.

а основу члана 5, 6, 7, 8, 9. и 10. Одлуке о оснивању Савета за социо-економска питања („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА

САВЕТА ЗА СОЦИО-ЕКОНОМСКА ПИТАЊА
I


Бирају се председник и чланови Савета за социо-економска питања, и то:


Председник:

Горан Станојевић, спец.педагог-дефектолог из Врања, улица Учитеља Милана 33.


Заменик председника:

Славољуб Стојановић, струковни економиста из Врања, улица Васка Попе 8.


Чланови:


1. Славица Станојевић, социјални радник из Врања.


2. Сунчица Младеновић, економиста, пензионер из Врања, улица С.Првовенчаног 82/2-9.


3. Боривоје Антић, дипл.економиста из Врања. 


4. Ивана Младеновић, дипл.економиста из Врања, улица Змај Јовина 102.


5. Радојица Илић, пензионер из Врања, улица Бранка Ћопића 38.


6. Снежана Тасић, дипл.социјални радник из Врања, улица Народног хероја 26.


7. Александар Николић, дипл.економиста из Врања,улица Октобарске револуције 1.


8. Небојша Стојиљковић, дипл.правник из Врања- представник „Симпо“ а.д. Врање.


9. Горан Трајковић из Врања, представник „Јумко“ а.д. Врање.


10.Александра Станковић, дипл.економиста из Врања, представник „Алфа плам“ а.д. Врање.


11.Мира Димитријевић, дипл.правник из Врања, представник Већа савеза самосталних синдиката Србије за град Врање и општине Владичин Хан, Сурдулица, Босилеград, Трговиште, Бујановац и Прешево.


12.Данча Додић, професор из Врања, представник Већа савеза самосталних синдиката Србије за град Врање и општине Владичин Хан, Сурдулица, Босилеград, Трговиште, Бујановац и Прешево.


13.Љиљана Јовановић, професор из Врања, представник Синдиката „Независност“.

II

Мандат председника и чланова Савета траје четири године, односно за мандатни период Скупштине града Врања.

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-212/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
549.


На основу члана 13. Одлуке о оснивању Савета за међунационалне односе („Службени гласник Пчињског округа“, број 36/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА МЕЂУНАЦИОНАЛНЕ ОДНОСЕ

I


Утврђује се да је председнику и члановима Савета за међунационалне односе престала функција, истеком мандатног периода на који су изабрани:


1. Ивица Михајловић, правник из Врања, председник, припадник српске националности.


2. Зоран Асановић, војни пензионер из Врања, зам.председника, припадник ромске националне мањине.


3. Снежана Илић, професор разредне наставе из Врања, члан, припадник српске националности.


4. Милица Крстић, медицинска сестра из Врања, члан, припадник српске националности.


5. Станимир Митић, пензионер  из Врања, члан, припадник српске националности.


6. Александар Павловић, инж.пољопривреде из Врања, члан, припадник српске националности.


7. Марија Петковић, студент из Врања, члан, припадник српске националности.


8. Синиша Демић, приватник из Врања, члан, припадник ромске националне мањине.


9. Јелена Кадријевић, трговац из Врања, члан, припадник ромске националне мањине.


10.Далибор Мустафовић, трговац из Врања, члан, припадник ромске националне мањине.


11.Душан Јаковчески, наставник из Врања, члан, припадник македонске националне мањине.


12.Георги Алексов, стоматолог из Врања, члан, припадник бугарске националне мањине.
II


Ступањем на снагу овог решења престаје да важи Решење о избору председника и чланова Савета за међунационалне односе („Службени гласник Пчињског округа“, број 12/09 и „Службени гласник града Врања“, број 12/10 и 32/10).
III

Решење ступа на снагу даном доношења.
IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-215/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
550.

На основу члана 11. Одлуке о оснивању Савета за младе („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012.године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

 О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА МЛАДЕ
I


Утврђује се да је председнику и члановима Савета за младе престала функција, истеком мандатног периода на који су изабрани:


1. Александра Рајковић, професор разредне наставе из Врања, председник.


2. Александар Антић, дипл.професор физичке културе из Врањске Бање, зам.председника.

3. Срђан Јовановић, дипл.економиста из Врања, члан.


4. Милан Костић, студент из Врања, члан.


5. Александар Милосављевић, дипл.политиколог из Врања, члан.


6. Данијел Радосављевић, апсолвент из Врања, члан.


7. Милош Стаменковић, агент продаје из Врања, члан.


8. Наташа Јовановић, студент из Врања, члан.


9. Александра Станковић, студент из Врања, члан.

            10.Марија Раимовић, медицинска сестра из Врања, члан.

            11.Мирослав Стојиљковић, студент из с. Моштаница, члан.
            12.Јелена Пешић, ученик из Врања, члан.

            13.Сања Костић, студент из Врања, члан.

            14.Иван Трајковић, екон.техничар из Врања, члан.

            15.Игор Стојиљковић, студент из с. Содерце, члан.

II


Ступањем на снагу овог решења престаје да важи Решење о избору председника и чланова Савета за младе („Службени гласник Пчињског округа“, број 33/08, 12/09, 22/09 и „Службени гласник града Врања“, број 12/10).

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-209/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
551.

На основу члана 6, 7, 8, 9, 10. и 11. Одлуке о оснивању Савета за младе („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08),Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА

САВЕТА ЗА МЛАДЕ
I


Бирају се председник и чланови Савета за младе, и то:


Председник:

Милош Стаменковић, царински техничар из Врања, улица Рудничка 1.


Заменик председника:


Слободан Петровић, студент из Врања, улица Ситничка бб.


Чланови:


1. Данијел Станчић, студент из Врања.


2. Милица Николић, студент из Врања, улица Синђелићева 57.


3. Ивица Костић, дипл.менаџер из Врања.


4. Александра Величковић, дипл.менаџер из Врања, улица Доња махала 38.


5. Анита Грујић, правник из Врања, улица Васе Пелагића 32.


6. Срђан Јовановић, дипл.економиста из Врања, улица Видоја Смилевског 13.


7. Марјан Антић, студент из Врања, улица Радосава Јовића 7а.


8.Ивица Дисић, правник Омладинског савеза града Врања.


9.Предраг Стојилковић, учитељ ОШ „Јован Јовановић Змај“ Врање.


10.Драган Ђунда, студент из Врања.


11.Милош Илић, студент дипломских академских студија из Врања.


12.Маја Михајловић, професор Гимназије „Бора Станковић“ Врање.


13.Мирољуб Недељковић, ветеринарски техничар из Врања.

II

Мандат председника и чланова Савета траје четири године, односно за мандатни период Скупштине града Врања.

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања.
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број:02-210/2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
552.

На основу члана 11. Одлуке о оснивању Комисије за родну равноправност („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је 

Р Е Ш Е Њ Е

О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ ЗА РОДНУ РАВНОПРАВНОСТ

I


Утврђује се да је председнику и члановима Комисије за родну равноправност престала функција, истеком мандатног периода на који су изабрани:


1. Мирослава Новковић, дипл.технолог из Врања, председник.


2. Слађана Недељковић, радник из Врања, зам.председника.

3. Сотировић др Славица, лекар из Врањске Бање, члан.


4. Иванка Љубић, пензионер из Врања, члан.


5. Тереза Шаиновић, радник из Врања, члан.


6. Слађана Грбић, стоматолошка сестра из Врања, члан.


7. Сузана Антић- Ристић, дипл.политиколог из Врања, члан, нестр.личност.


8. Ненад Станковић, правник из Врања, члан, нестр.личност.


9. Драган Јовановић, дипл.економиста из Врања, члан, нестр.личност.

            10.Сузана Поповић-Ирић, дипл.економиста из с. Давидовац.

            11.Сунчица Михаиловић, доктор наука из Врања, члан, нестр.личност.
            12.Горан Антић, новинар из Врања, члан, нестр.личност.

II


Ступањем на снагу овог решења престаје да важи Решење о избору председника и чланова Комисије за родну равноправност („Службени гласник Пчињског округа“, број 33/08).

III

Решење ступа на снагу даном доношења.

IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања“.
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број:02-213/2012-13.
ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
553.

На основу члана 6, 7, 8, 9, 10. и 11. Одлуке о оснивању Комисије за родну равноправност („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Скупштина града Врања, на седници одржаној дана 04. септембра 2012. године, донела је
Р Е Ш Е Њ Е

О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА

КОМИСИЈЕ ЗА РОДНУ РАВНОПРАВНОСТ

I


Бирају се председник и чланови Комисије за родну равноправност, и то:

Председник:

Мирослава Новковић, дипл.инж.технологије из Врања, улица Петра Кочића 20.
           Заменик председника:


Срђан Аритоновић, доктор ветерине из Врања.
          Чланови:


1. Борјанка Трајковић, спикер новинар из Врања.


2.Сузана Антић-Ристић из Врања, нестран.личност.


3. Александар Станковић, студент из Врања.


4. Ивана Стошић, магистар правних наука из Врања, улица Немањина 38..


5. Игор Трајковић, економиста из Врања, улица Блаже Јовановића бб, нестр. личност.


6. Ивана Ђорић, дипл.економиста из Врања, улица Пере Цветановића 3/6, нестран. личност.


7. Слађана Марковић, професор географије из Врања, улица Миодрага Стојковића 32.


8. Соња Стефановић, дипл.економиста из Врања, улица Синђелићева 12.


9. Јелана Маринковић, професор разредне наставе из Врања, улица Слободана Пенезића 13, нестран. личност.


10. Ивица Јањић, професор статистике из с. Ратаје.

II

Мандат председника и чланова Комисије траје четири године, односно за мандатни период Скупштине града Врања.

III

Решење ступа на снагу даном доношења.
IV

Решење објавити у „Службеном гласнику града Врања.
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА,дана 04. септембра 2012. године број: 02-214/2012-13.
ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
554.

На основу члана 27. Закона о планирању и изградњи (''Службени гласник Републике Србије'', број 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС и 24/11), и члана 32. и члана 175. Статута града Врања (''Службени гласник града Врања'', број 23/11-пречишћен текст, 5/12 и 25/12), и члана 88. Пословника Скупштине града Врања (''Службени гласник града Врања'', број 25/12)Скупштина града Врања, на седници одржаној дана  04.09.2012. године, донела је 
	план ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ

ПОТЕЗА ИЗМЕЂУ  УЛИЦА ШУМАДИЈСКА,

ДЕВЕТ ЈУГОВИЋА, СИНЂЕЛИЋЕВA И ЦРНОГОРСКА У ВРАЊУ


	1.      П О Л А З Н Е   О С Н О В Е


1.1. Повод и контекст израде Плана и уводне напомене 

План детаљне регулације потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева и црногорска у Врању израђен је на основу Одлуке о изради плана детаљне регулације („Службени гласник града Врања“, број 15/11);

Плански основ је План генералне регулације зоне 1 (Службени гласник града Врања“, број 31/10), који је овај простор наменио становању малих густина.


Планом генералне регулације је прописана обавеза разраде кроз план детаљне регулације за наведенo подручје.

У поглављу 5.1. Смернице за спровођење Плана - Зоне за даљу урбанистичку разраду-Разрада кроз планове детаљне регулације дефинише тачком 9. План детаљне регулације потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска. 

1.2. Циљеви израде Плана

Планом генералне регулације, у складу с одредбама Закона о планирању и изградњи, одређена је дугорочна пројекција развоја и просторног уређења насеља, границе подручја обухваћене планом, намене површина, правци и коридори за саобраћајну, енергетску, водопривредну, комуналну и другу инфраструктуру.


Основни циљ израде Плана детаљне регулације је преиспитивање постојећих намена, потреба Града и израда таквих решења која ће одговарати специфичним карактеристикама овог подручја и као и утврђивање просторне организације и дефинисање правила уређења и правила грађења планираних садржаја.

Поред наведеног циља, кроз планска решења је потребно реализовати и следеће опште циљеве:

· формирање рационалног и добро организованог простора градског грађевинског земљишта, односно грађевинског подручја уз обезбеђење квалитетних услова за становање, пословање, рекреацију; 

· планирање нове мреже саобраћаја и техничке инфраструктуре уз усклађивање са постојећом на најрационалнији начин; 
· успостављање хармоничног односа развоја града према природном и створеном окружењу, уз максимално очување и унапређење природне и животне средине;
· обезбеђивање континуитета у функционалном и просторном повезивању рекреативних простора и зеленила: надовезивањем, интегрисањем, концентрацијом, повезивањем сличних и различитих простора;
· дефинисање услова за трајну и потпуну заштиту историјских и амбијенталних вредности;
· легализација бесправно изграђених објеката (сем обје​ката у регулацијама саобраћајница и инфраструк​турним коридорима и подручју под заштитом).          
1.3. Правни и плански основ

Правни основ за израду Плана детаљне регулације представљају:

· Закон о планирању и изградњи (''Службени гласник Републике Србије'', број 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС и 24/11);

· Правилник о садржини, начину и поступку израде планских докумената (''Службени гласник Републике Србије'', број 31/10 , 69/10 и 16/11);

· Одлука Скупштине града Врања о изради Плана детаљне регулације потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању („Службени гласник града Врања“, број 15/11);
· Одлука о неприступању изради стратеше процене утицаја Плана детаљне регулације потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању на животну средину („Службени гласник града Врања“, број 5/12);

· Концепт Плана. 
Плански основ за израду Плана:

· План генералне регулације зоне 1 у Врању („Службени гласник града Врања“, број 31/10).

1.4. Извод из концепта Плана детаљне регулације потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању.
Концепт плана детаљне регулације потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању разматрала је Комисија за планове Скупштине Града Врања на седници одржаној 02. 12. 2011. године. О извршеној стручној контроли Концепта плана сачињен је Закључак број 06-147/11-07 oд 02.12.2011. године којим се прихвата Концепт плана детаљне регулације потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању.

Грађевинско подручје 
     
На територији предметног Плана грађевинско подручје је јасно дефинисано ободним саобраћајницама и уређеним коритом градске реке: са северне стране Улицом Девет Југовића, са јужне стране Улицом шумадијска, са југозападне стране Улицом црногорска уређеним коритом Градске реке. Део грађевинског подручја у обухвату плана, као гранично подручје плана је простор под заштитом Завода за заштиту споменика културе Ниш. Предметни простор Плана је изграђен. Заступљени су породични стамбени објекти спратности По+П до П+2. 


Намена површина


Намена предметног простора је дата Планом генералне регулације Зоне 1 у Врању – становање малих густина. Постојећа намена предметног простора је такође становање малих густина. 

Објекти и површине јавне намене


На простору предметног Плана осим ободних саобраћајница не постоје објекти и површине јавне намене. 

Делатности


Јавне службе, друштвене, комуналне и комерцијалне делатности

На територији Плана нема објеката јавних служби. Подручје плана тангира објекат цркве Света Петка, као и катастарску парцелу 2338 КО Врање 1 на којој су расадници ЈКП "Комрад" Врање.

Саобраћај


Све ободне саобраћајнице на предметном подручју су стамбене саобраћајнице попречног профила дефинисаног Планом генералне регулације зоне 1 у Врању .


При формирању планског концепта решења саобраћаја, у Генералном урбанистичком плану Врања, усвојена је мрежа прстенасто-радијалног типа, категорисана према планираној намени и функционалним захтевима.


На основу овога су формиране три основне зоне око градског језгра, које треба опслужити адекватном саобраћајном мрежом и које су изводним правцима одговарајућег ранга повезане на спољно окружење:

· прву централну зону, чини градски центар са пешачком зоном

· следећа је уже градско језгро оивичено ГС другог реда

· трећу чини шири простор око градског подручја обухваћен примарним  обилазним прстеном, одакле се изводним правцима првог реда остварује веза са Аутопутем на јужној страни, а са изводима нешто нижем рангу са осталим окружењем. 

Део саобраћајнице Девет Југовића је градска саобраћајница другог реда, која овај простор повезује са ужим градским језгром.

 Биланс постојећих намена на територији Плана  
Табела -  Постојећа намена површина и процентуална заступљеност
	         Постојећа намена
	Површина 
(ha)
	Процентуална заступљеност (%)

	· Становање малих густина
	1,43
	72,59

	· Саобраћајне површине
	0,19
	9,64

	· Археолошко налазиште
	0,26
	13,20

	· Слободно неизграђено земљиште и неуређено зеленило и земљиште
	0,05
	2,54

	Водно земљиште
	0,04
	2,03

	                                            УКУПНО
	1,97ha 
	100%


Закључци анализе постојећег стања 

Становање

· Обликовање појединих стамбених целина, тако да се формирају хармоничне целине, потези и амбијенти;

· Модернизација и повећање стамбеног фонда;

· Примењивати на свим нивоима услове који хендикепираним лицима омогућавају кретање, сналажење и боравак у простору.

Централне функције

За намену пословање која може да се јави као компатибилна намена предвиђа се:

· Омогућити обезбеђење ефикасног развоја терцијарног сектора (пословања и комерцијалних делатности) а у складу са потребама грађана, јавним и општим вредностима локалне заједнице;

· Створити услове за развој терцијарних делатности, посебно трговине, као и услуга разних врста (угоститељство).

Саобраћај

· Обезбедити добро повезивање ободних саобраћајница Плана са новопланираном саобраћајницом;

· Планирати стамбену саобраћајницу у блоку, како би се свакој парцели обезбедио приступ на јавну површину; 

· Регулисање мирујућег саобраћаја савременим мерама (изградња довољног броја паркиралишта у партеру и у гарaжама...);

Рекреација

· Обезбеђивање континуитета у функционалном и просторном повезивању рекреативних простора: надовезивањем, интегрисањем, концентрацијом, повезивањем сличних и различитих простора;

· Обезбеђење богате и сложене структуре различитих простора за рекреацију;

· Обезбеђење што богатије понуде различитих рекреативних садржаја, по свим нивоима организације рекреативних простора и садржаја у граду;

· Обезбеђење приступачности рекреативних простора на пешачким дистанцама.

Комуналне услуге

· Модернизација и проширење капацитета комуналних услуга увођењем нових комуналних услуга;

· Повећање квалитета услуге;

· Повећање доступности односно приступачности за све категорије корисника.

Техничка инфраструктура

· Модернизација и проширење мрежа инфраструктурних система;

· Повећање квалитета услуге и инфраструктурних капацитета;

· Проширење разноврсности понуде увођењем нових инфраструктурних система; 

· Одрживост у  планирању, реализацији и експлоатацији.

Посебне услове за израду плана су доставили: ЈП „Водовод“ Врање, ПД Југоисток Д.О.О. Ниш - Електродистрибуција Врање, „Телеком Србија“ АД Београд, Дирекција за технику, Извршна јединица Врање.


У току израде ПГР-а Зоне 1 у Врању добијени су услови од ЈВП „СРБИЈАВОДЕ“ БЕОГРАД, ВОДОПРИВРЕДНИ ЦЕНТАР „МОРАВА“ НИШ и од Завода за заштиту споменика Ниш и као такви се користе за израду Плана
	2.  П Л А Н С К И    Д Е О


2.1. Граница плана и обухват грађевинског подручја

Грађевинско подручје обухваћено планом припада катастарској општини Врање 1 унутар описане границе.

За почетну тачку описа границе Плана утврђена је преломна тачка 1 која се налази на тротоару Улице девет Југовића. Из ове тачке у правцу истока прати тротоар Улице девет Југовића до преломне тачке 2, одакле скреће у правцу југа пресецајући Улицу девет Југовића и иде источном границом катастарских парцела 2286 и 2288 КО Врање 1 до тачке 3. Од тачке 3 скреће ка југозападу границом парцеле 2288 КО Врање 1 до преломне тачке 4. Потом скреће ка југу пратећи источну границу катастарске парцеле 2289 КО Врање 1 и сече Шумадијску улицу до тачке 5. Од тачке 5 прати јужни тротоар све до тачке 6. Од тачке 6 до тачке 7 мења правац крећући се ка југозападу и југу тротоаром Улице црногорска. Потом мења правац  ка западу прелази Црногорску улицу и долази до тачке 8 на уређеном кориту Градске реке. Од тачке 8 прати уређено корито Градске реке  до тачке 9. Потом мења правац према истоку прати границу катастарске парцеле 2335 КО Врање 1 до тачке 10. Од тачке 10 иде границом катастарских парцела 2335, 2334, 2333, 2340, 2339 КО Врање 1, сече Улицу девет Југовића до преломне тачке 1 тј. почетне тачке описа границе грађевинског подручја, према графичком приказу  "Граница обухвата плана детаљне регулације" у Р 1:1000.

Површина обухваћена планом је 1,97 ha.

2.2. ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА

2.2.1. Концепција просторног уређења 

Просторни концепт који је предложен планом се заснива на следећем:

· Анализи и оцени затеченог стања на предметном подручју, у свему према члану 48. Закона о планирању и изградњи, обрађеној кроз Концепт плана.
· Опредељењу будућег идентитета, уређења и опремања града;
· Усмеравању просторне организације и оптималном програмском решењу шире зоне и везе са окружењем;
· Подела на зоне, обзиром на морфолошке, еколошке и природне специфичности обухвата;
· Одређивању грађевинског реона за реализацију сложеног и са природним окружењем интегрисаног дела насеља у обухвату плана;
· Унапређењу и очувању постојећег природног наслеђа и заштити и унапређењу квалитета животне средине;
· Усклађивању решења уличне, комуникацијске и инфраструктурне мреже уз обезбеђење услова за уређење и фазну изградњу;
· Одређивању претежних намена и допунских намена;

· Дефинисању обухвата Плана и поделе земљишта на земљиште за јавне и остале намене;

· Процени развојних могућности са аспекта доступности грађевинског земљишта, потребе и могућности опремања грађевинског земљишта комуналном инфраструктуром и оријентационих средстава локалне управе намењених за те сврхе; 

· Дефинисању циљева уређења насеља и планиране изградње; 

· Дефинисању јасних принципа поделе на урбанистичке зоне, према урбанистичким показатељима и типичним карактеристикама, за које ће бити дефинисана Правила уређења и Правила грађења;

· Максималном учешћу цивилног друштва у процедури израде и доношења Плана у складу са „Агендом 21“. 

План дефинише основну намену – становање. 

На формирање планиране саобраћајне мреже утицала је спроведена парцелација, као и околни простори који су урбанистички дефинисани или реализовани. Приступ стамбеним садржајима у границама грађевинског подручја обезбеђен је преко планираних саобраћајница.
2.2.2
Намена и начин коришћења земљишта

· Грађевинско земљиште за јавне намене и садржаје


Планом су разграничене површине јавне намене од површина за остале намене. 
Површине јавне намене су саобраћајне површине и зелене површине уз реку.

Планиране регулационе линије дате су у односу на осовине саобраћајница. Осовине саобраћајница дефинисане су координатама осовинских тачака чији је списак дат на графичком приказу "Регулација и нивелационо решење саобраћаја  у Р 1:1000.

Планиране саобраћајнице су прилагођене терену са падовима у распону од 2,5% до ,због конфигурације терена, највећег уздужног нагиба од 6,5%.

Коте планиране саобраћајнице су од 502.67 m н.в. до 502.00 m н.в.

Планом нивелације дати су следећи елементи:

- кота прелома нивелете осовине саобраћајнице,

- нагиб нивелете.
	Површине јавне намене


	Број катастарске парцеле-део

КО Врање 1
	Бој грађевинске парцеле

	Јавне саобраћајне површине 

	· Саобраћајнице
	2308, 2309/1, 2309/2, 2331, 2324, 2330, 2334, 2310, 2309/3, 2293, 2291, 2290, 2323, 2322, 2296, 2297
	ЈП 1

	   Јавне зелене површине
	

	· Зеленило уз реку
	2335, 2324
	ЈП 2


У случају неслагања катастарских парцела грађевинског земљишта за јавне намене у текстуалном и графичком прилогу, важи графички прилог "Регулација и нивелационо решење саобраћаја " у Р 1:1000.
Није дозвољена трансформација статуса земљишта за јавне намене у земљиште осталих намена. Промена намене је дозвољена једино у случајевима када је нова намена јавна и када је у складу са урбанистичким планом. 

· Комунални објекти и садржаји

На територији Плана нема комуналних објеката и садржаја. Комунални објекти представљају компатибилну намену са претежном наменом становања.
· Грађевинско земљиште за остале намене


Урбанистичко решење се заснива на дефинисању просторних целина – зона које се разликују по својој намени, положају у простору, начину уређења и коришћењу простора.


Поред специфичне конфигурације терена, просторна концепција је условљена и постојећом парцелацијом, значајним бројем већ изграђених објеката, постојећом организацијом саобраћаја (постојеће саобраћајнице и приступи), физичким препрекама (долине и усеци у терену према Врањској реци) итд.

Табела  - Биланс постојећих и планираних намена - упоредна табела 
	       Намена
	Постојеће стање
	План

	
	Површина
(ha)
	Проц. заст. 
(%)
	Површина
(ha)
	Проц. заст. 
(%)

	  Земљиште за јавне намене 

	· Саобраћајнице
	0,19
	-
	0,364
	18,375

	· Зеленило уз реку
	-
	-
	0,096
	4,97

	  Земљиште за остале намене

	· Становање малих густина
	1,43
	72,59
	1,50
	81,442

	· Водно земљиште
	0,04
	2,03
	-
	-

	· Слободно неизграђено земљиште и неуређено зеленило и земљиште
	0,05
	89,111
	-
	-

	УКУПНО ПДР:
	1,97
	100%
	1,97
	100%


2.2.3
Трасе, коридори и капацитети инфраструктуре и услови за њихово прикључење

2.2.3.1.Саобраћајна инфраструктура


Простор који је обухваћен планом, ослања се на постојећу основну уличну мрежу града. Основу саобраћајне мреже чине постојеће стамбене саобраћајнице Улице  шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска и планирана саобраћајница која Улицу девет Југовића повезује са унутрашњошћу блока. План подразумева уклапање планиране уличне мреже у постојеће улице и прилагођавање планираним наменама земљишта, као и конфигурацији терена. Обезбеђује се колски приступ свим планираним садржајима. Такође се дефинишу и нове стамбене улице које омогућавају формирање нових грађевинских парцела, у складу са правилима парцелације. Изузетно могућа је изградња колско-пешачких прилаза у блоку означеним на графичким приказима мимо планиране уличне мреже, а у циљу обезбеђења приступа постојећим објектима, или парцелама које немају контакт са планираном уличном мрежом. Минимална ширина ових прилаза је 2,5 m.

Профили стамбених улица су ширине од 5,0 до 9,0 m.

· Услови за уређење саобраћајних површина

Положај саобраћајних површина у простору (улице) дефинисан је у односу на осовинску мрежу и планиране границе парцела. Положаји појединих елемената садржаја регулације улица дефинисани су у графичком прилогу “Регулација и нивелационо решење собраћаја” у Р 1 : 1000.

Стамбене саобраћајнице које  су у обухвату  плана и формирају блок, дефинисане су следећим профилима:

Улица девет Југовића 9,0м (1,5+6,0+1,5)

Улица црногорска 6,0м (5,0+1,0)
Улица шумадијска 6,5м (5,0+1,5)
Планиране саобраћајнице су прилагођене терену са падовима у распону од 2,5% до ,због конфигурације терена, највећег уздужног нагиба од 6,5%.

Планирана саобраћајница  представља новопланирану везу Улице девет Југовића  и унутрашњости блока, чиме се обезбеђује приступ постојећим објектима или парцелама које немају излаз на јавну површину. Новопланирана саобраћајница је укупне дужине од 122,52 м и регулационе ширине од 5,00 метара. 

Осовина планиране саобраћајнице дефинисане су координатама осовинских тачака које су дате на графичком приказу.
Аналитичко геодетске координате осовине планиране саобраћајнице

	ОСОВИНА

	Основе
	координате

	
	x
	y

	О1
	7 574 278,15
	4 713 491,54

	О2
	7 574 277,75
	4 713 448,57

	О3
	7 574 285,09
	4 713 432,19

	О4
	7 574 302,34
	4 713 427,10

	О5
	7 574 342,70
	4 713 440,26


Паркирање возила планира се у оквиру грађевинских парцела изван површине јавног пута, а нормативи су дати табеларно.

Табела :   Нормативи за паркирање за поједине намене
	Врста садржаја
	Потребан број паркинг места

	СТАНОВАЊЕ
	10 ПМ /700 м²

	ПОСЛОВАЊЕ
	10 ПМ /700 м²

	ТРГОВИНА
	20 - 40 ПМ/ 1000 м² корисне површине

	УГОСТИТЕЉСТВО
	25 - 30 ПМ/ 1000 м² корисне површине


Ради безбедности учесника у саобраћају који користе бицикл за своје кретање, треба где год је то могуће градити бициклистичке стазе или резервисати део коловоза искључиво за кретање бициклиста, без обзира на чињеницу што су и они равноправни  учесници у саобраћају. 

Ефикасно одвијање пешачког саобраћаја планира се изградњом издвојених пешачких површина у виду тротоара уз саобраћајнице и пешачких стаза уз уређено корито Градске реке. Дуж новопланиранe саобраћајницe не предвиђена се изградња тротоара. Дуж уређеног корита Градске реке могућа је изградња пешачке стазе. 

· Услови за несметано кретање и приступ особама са инвалидитетом, деци и старим особама

Приликом пројектовања објеката, саобраћајних и пешачких површина применити Правилник о условима за планирање и пројектовање објеката у вези са несметаним кретањем деце, старих, хендикепираних и инвалидних лица. 
Прилазе објектима, хоризонталне и вертикалне комуникације у објектима пројектовати тако да се обезбеди несметано кретање хендикепираних и инвалидних особа, у свему према Правилнику о условима за планирање и пројектовање објеката у вези са несметаним кретањем деце, старих, хендикепираних и инвалидних лица ("Службени гласник РС", бр. 18/97).
· Услови за евакуацију отпада 
Обавезно обезбедити простор за судове за одлагање комуналног отпада и контролисано и временски одређено вршити његово одвожење. Потребно је обезбедити директан и неометан приступ локацијама за смеће при чему максимално растојање од претоварног места до комуналног возила износи 15,0м (максимално ручно гурање контејнера) по равној подлози. 

2.2.3.2.Водна инфраструктура

Хидротехничка инфраструктура

· Блок између улица шумадијска, девет Југовића и црногорска у Врању има повољан хидрографски положај и конфигурацију терена која утиче на решавање питања водоснабдевања и одвођења фекалних и атмосферских отпадних вода.

· Овај блок је скоро у потпуности је изграђен док је хидротехничка инфраструктура изграђена у околним саобраћајницама.

· Повољност у погледу одвођења атмосферских вода је близина реципијента, Врањске реке.

Постојеће стање 


Овај блок окружује комплетна хидротехничка инфраструктура. Део водоводне мреже је изграђен од АЦ цеви (азбест цементних цеви) које је потребно заменити због даље забране употребе истих и дотрајалости.



Како је површина овог блока потпуно изграђена јавља се потреба за изградњом водоводне мреже унутар блока.

Планирано стање

Већи део периферне водоводне инфраструктуре је изграђен у последњих 40 – 50 година од азбест-цементних цеви и потребно их је заменити динамиком која зависи од расположивих средстава.

Унутар блока је потребно изградити секундарну водоводну мрежу која ће задовољити потребе потрошача али и потребе за противпожарном заштитом.

Притисак у водоводној мрежи је у складу са потребама и креће се од 5 до 6 бар.

Планира се изградња секундарне водоводне мреже профила Ø 100 mm дуж планиране улице.

Положај водоводне мреже дат је у графичком прилогу „Водопривредна инфраструктура“ Р 1:1000.

· Услови за прикључење на водоводну мрежу 

Извод из „Одлуке о водоводу за Град Врање“ (Службени гласник Пчињског округа бр.10/07 и Службени гласник града Врања бр.18/2010 и 3/2011)

Јавним водоводним објектима сматрају се брана са акумулацијом, бунари, извори са постројењима, сви објекти за захват воде, уређаји за пречишћавање воде, црпна постројења са уређајима, резервоари, главни цевоводи, водоводне мреже са прикључцима, јавне чесме прикључене на водоводну мрежу, подземни и надземни хидранти везани на јавну водоводну мрежу и водоводни испусти за испирање водоводне мреже. 

Унутрашње водоводне инсталације изграђеног објекта спајају се са јавном водоводном мрежом преко водоводног прикључка. 

Водоводни прикључак се поставља тако што се унутрашње водоводне инсталације прикључују на јавну водоводну мрежу и то тако што прикључак почиње од споја са јавном водоводном мрежом на улици, а завршава се у склоништу за водомер вентилом-затварачем иза водомера. 

Водомер се по правилу инсталира непосредно иза регулационе линије, у склоништу приступачном за очитавање, подобном за одржавање температуре која онемогућава замрзавање и подобном за физичку заштиту од евентуалних оштећења и крађа. 

Свака грађевинска парцела мора имати сопствени водоводни прикључак. Профил водоводног прикључка зависи од потреба за водом, намене објекта и противпожарне заштите. Начин противпожарне заштите (врста и број хидраната) се одређује пројектном документацијом а на основу препорука Инспекције за противпожарну заштиту.

Хидранти на уличној водоводној мрежи (подземни и надземни) се не могу користити за противпожарну заштиту индивидуалних пословних објеката.

Из јавних хидраната воду могу користити само овлашћене организације. 

Грађевински објекти који нису прикључени на јавну водоводну мрежу у складу са одредбама Одлуке о водоводу, не могу добити употребну дозволу нити се може извршити технички пријем истих. 

Одређена одступања од наведених услова могућа су уз сагласност ЈП ‘’Водовод’’ Врање.
Канализација

· Фекална канализација
Постојеће стање



Постоји колектор фекалне канализације који спроводи фекалне отпадне воде из узводних делова града према реципијенту. Колектор иде паралелно са реком и изграђен је од азбест-цементних цеви.

Планирано стање



Реализацијом Плана детаљне регулације и изградњом саобраћајница стварају се услови за изградњу колектора фекалне канализације централном саобраћајницом овог блока који би спроводио постојеће отпадне воде из узводног дела, прикупио отпадне воде из овог блока и даље их спровео у постојећу, низводну канализацију. 

· Услови за прикључење на фекалну канализациону 

Извод из „Одлуке о канализацији за подручје града Врања“ (Службени гласник Пчињског округа бр.12/97, 1/99 и 11/04 и Службени гласник града Врања бр.3/2011)

Канализација служи за одвођење фекалних и атмосферских вода и задовољавање општих интереса у погледу одржавања јавне хигијене и здравља. 

У Врању постоји сепарациони канализациони систем који се састоји од: 

- канализације за одвођење фекалних и других отпадних вода, и 

- канализације за одвођење атмосферских вода. 

Канализација се дели на јавну и кућну канализацију. 

Јавну канализацију чине следећи објекти: 

- улична фекална канализација; 

- секундарна мрежа фекалне канализације у блоковској изградњи; 

- улична атмосферска канализација; 

- секундарна мрежа атмосферске канализације у блоковској изградњи; 

- таложници; 

- сливници; 

- црпна и друга постројења, и 

- уређај за пречишћавање фекалних и других отпадних вода.

Кућну канализацију чине: 

- сви вертикални и хоризонтални водови у згради са санитарним уређајима; 

- уређаји за одвођење или таложење отпадних вода; 

- контролна окна; 

- каналски прикључак или сабирни канал; 

- сливници, и 

- уређаји за пречишћавање фекалних и других отпадних вода.

Услове и одобрења за прикључак на јавну канализацију издаје ЈП "Водовод". 

Радове на изради прикључка на јавну канализацију изводи искључиво ЈП "Водовод", а на основу захтева инвеститора. 

Сваки објекат који се спаја са јавном канализацијом мора имати свој засебан прикључак. Минимални пречник канализационог прикључка је DN 150 mm. 

У јавну и кућну канализацију забрањено је испуштати или убацивати све оно што може оштетити јавну канализацију или штетно деловати на здравље људи који раде на одржавању канализације и то: 

-   воду са киселинама, алкалијама и разним солима; 
-  воду која у себи садржи бензин, уља и масти и остале агресивне материје које могу разложити материјал од кога је канал изграђен; 

- проузроковаче заразних или паразитских болести или материјале заражене таквим клицама; 

-  радиоактивни отпадни материјал; 

      - материјале које развијају токсичне или експлозивне плинове или врше друге штетне утицаје на саме канале и околину, и 

- смеће, пепео, угинуле животиње, изнутрице, разни грађевински материјал, крпе, комину, снег и друге предмете и ствари које би могле оштетити јавну канализацију или угрозити њено исправно функционисање. 

Објекти који нису прикључени на јавну канализацију на начин и по поступку предвиђеним овом одлуком не могу добити употребну дозволу, нити се може извршити технички пријем истих. Одређена одступања од наведених услова могућа су уз сагласност ЈП ‘’Водовод’’ Врање.
· Атмосферска канализација

Постојеће стање

Блок се наслања на Врањску реку са нагибом терена према реци. У постојећим саобраћајницама нема подземне инфраструктуре која би одводила атмосферске воде. Ободним саобраћајницама вода директно отиче у реку.

Планирано стање

Парцеле уз реку могу елиминисати атмосферске воде директно у реципијент. Планира се изградња колектора мањих профила у Улицама шумадијска, девет југовића, црногорска, који ће прикупити атмосферске воде са саобраћајница и корисних површина и одвести их до реке. Изградња атмосферске канализације се планира и у новопројектованој саобраћајници, која с обзиром на слепи завршетак улице везује на атмосферску канализацију у Шумадијској улици.

Након израде планских докумената потребно је израдити пројектну документацију за све колекторе и планирати изградњу у зависности од расположивих средстава. 

Атмосферску канализацију градити према техничким прописима, најкраћом трасом до реципијента или низводног колектора. Предвидети атестиране материјале за цевоводе, контролна окна и сливнике.

Положај планиране фекалне и атмосферске канализационе мреже дат је у графичком приказу "Водопривредна инфраструктура“ у Р 1:1000.

· Услови за прикључење на атмосферску канализацију

Уколико у улици којој гравитира изграђени стамбени или пословни објекат нема изграђене атмосферске канализације, дозвољено је испуштање површинских вода на коловоз. 

Ако у улици постоји изграђена атмосферска канализација власник изграђеног објекта на парцели која гравитира ка улици мора спровести атмосферске воде са своје парцеле у колектор атмосферске канализације.
2.2.3.3. Енергетска инфраструктура

Постојеће стање

На подручју које је обухваћено  Планом детаљне регулације између улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању, постоје електроенергетске инсталације у виду надземних   водова  1 kV . 

На приложеном цртежу постојећег стања уцртане су трасе постојећих кабловских водова, сагласно копији ЕД Врање и биће саставни део документационе основе плана.

Планирано стање


Планом детаљне регулације између улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању, предвиђена намена овог простора је становање малих густина. Због тога су, планирана електроенергетска мрежа и електроенергетски објекти у овој зони, предвиђени са довољном снагом и капацитетом за будуће садржаје.

· Трансформаторске станице

Подручје дефинисано обухватом плана снабдева се електричном енергијом из постојећих трансформаторских станица ТС 10/0,4 kV Триглавска и ТС 10/0,4 kV Пржарска. Планирано је повећање снаге постојећих ТС чије су локације изван границе   плана.

· Кабловски водови

Планирана електроенергетска мрежа у виду надземних   водова  1 kV је на армирано бетонским стубовима са проводницима xoo/O-A 3x70+54,6+2x16mm2 и xoo/O-A 3x70+54,6+2x16mm2 . 

Нова диспозиција стубова нисконапонске мреже омогућава и перспективно напајање електричном енергијом и функцију  јавног осветљења саобраћајница у обухвату плана.

Кабловски водови за јавно осветљење ће се полагати у тротоарима унутрашњих саобраћајница

Положај планиране електроенергетске инфраструктуре дат је у графичком приказу "Електроенергетска и телекомуникациона инфраструктура“ у Р 1:1000.

· Услови за прикључење на електроенергетску инфраструктуру


Надлежна ЕД је актом бр.10394/3 од 24.11.2011.год. дала техничке услове за електроенергетку мрежу у области Плана детаљне регулације између улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању. Услови ће бити саставни део Документационе основе плана.

2.2.3.4.Телекомуникације 

  
На подручју плана не постоји изграђена постојећа подземна телекомуникациона инфраструктура. 

Према  издатим условима „ТЕЛЕКОМ СРБИЈА“ а.д. Београд Дирекција за Технику Извршна Јединица Врање планирана је изградња приводне телефонске кабловске канализације (TKK) на целом подручју плана чијом изградњом ће бити омогућено повезивање свих објеката на подручју плана савременом приступном мрежом ( Next Generation Network NGN). На овај начин постиже се велика флексибилност приликом промене структуре и броја будућих корисника. 

Предвиђена је изградња два IPAN-a (access noda) за подручје плана који ће бити део  FTR мрежне архитектуре и тако обезбеди широк спектар различитих сервиса будућим корисницима.

За веће кориснике на подручју плана капацитет предвиђене ТКК дозвољава изградњу приступне мреже са оптичким кабловима  што подразумева FTB и FTH мрежну архитектуру.

Подручје плана је покривено сигналом (3G) мобилне телефоније са постојећих RBS (два оператера) које се налазе у непосредној близини подручја.

Положај планиране телекомуникационе инфраструктуре дат је у графичком приказу "Електроенергетска и телекомуникациона инфраструктура“ у Р 1:1000.

2.2.3.5. Снабдевање топлотном енергијом

За ово подручје снабдевање топлотном енергијом из централне котларнице није планирано.

Оставља се могућност будућим потрошачима да се снабдевају топлотном енергијом из локалних топлотних и алтернативних извора енергије (дрво, угаљ, сунчева енергија, енергија био-масе, енергија ветра итд.).

2.2.3.6. Обновљиви извори енергије
На овом подручју постоји могућност примене и упот​ребе обновљивих извора енергије. 

За искоришћење соларне енергије приликом изградње објеката препоручује се употреба фотонапонских модула и посебно топлотних колектора као фасадних и кровних елемената. Применом топлотних колектора ће се постићи значајна уштеда у загревању унутрашњих просторија у објектима. 

За искоришћење геотермалне енергије препоручује се да сваки нови објекат има топлотну пумпу за пренос геотермалне енергије од извора до циљног простора. 

Сем побројаних, постоји и могућност примене енер​гије биомасе за загревање објеката коришћењем бри​кета и пелета као пoгонског горива за пећи. Препоручује се и примена савремених изолационих елемената при​ликом изградње објеката ради смањења укупне енер​гетске потрошње у објекту.
2.2.4. Уређење зелених површина

Пожељно је да сви озелењени простори у граду буду међусобно повезани у систем. Систем зеленила представља све зелене површине које се налазе на територији насеља, а које су на принципу равномерности и непрекидности повезани, како међу собом, тако и са ванградским природним пејзажем. Успостављење просторног и функционалног континуитета зелених простора остварује се спровођењем различитих облика повезујућег зеленила.



Водене  површине у граду су од изузетног значаја нарочито као основ за ставарње градских целина. Водоток у граду треба да постане централна оса (кичма) будућег развој зеленила. У рационалном коришћењу и заштити водених површина и токова једна од главних мера је регулисање њиховог протока. Међу многим факторима који утичу на проток посебан значај има вегатација засађена нeпосредно уз водену површину.

За површине дуж речних токова је обавезно:

Садњу обављати у складу с прописаним условима из поглавља о заштити из овог плана, као и уз претходне услове установе надлежне за воде;

Максимално сачувати природни амбијент, а пажљивим интервенцијама у зонама уз обале учинити доступним и пријатним местом за пасивни одмор и активну рекреацију; 

У зеленилу уз речне токове је дозвољено формирање излетишта, рекреативних површина и сл; 

Избор засада од разноврсног дрвећа у различитим комбинацијама треба да се спроводи водећи рачуна о земљишним условима и њиховом позитивном утицају на хидролошки режим и микроклиму места. Приликом избора врста треба настојати да се користе превасходно оне које добро успевају поред воде (од наших врста то су обично врбе, тополе, јова и неки храстови). Уз саму обалу реке није добра садња декоративних цветних врста. 

Попречни профил се решава у зависности од водног режима реке, карактера рељефа приобалних територија, присуства постојећих засада.

У слободним блоковским деловима није дозвољена изградња нових објеката. Ове површине, могу се привремено користити искључиво као зелене површине, дечија или спортска игралишта, без изградње објеката.


Зелене површине на територији стамбеног комплекса имају огроман социјални значај – квалитет ових простора одређује не само комфорне услове становништву, већ и санитарно – хигијенске и микроклиматске услове животне средине. Поред тога, слободне површине погодују међусобном повезивању људи према месту становања – социјалним контактима и представљају активан фактор у васпитању деце.


Строги избор аутохтоног биљног материјала, добар распоред биљака и правилно одвајање територије саме цркве од непријатних спољних утицаја главни су принципи којих се треба држати приликом озелењавања ове специфичне категорије зелене површине.  

2.2.5. 
Заштита градитељског наслеђа
У обухвату плана постоје заштићена културна добра.

А)   
АРХЕОЛОШКИ ЛОКАЛИТЕТИ 

А 1.   Локалитет уз цркву „Свете Петке“ на катастарским парцелама 2333, 2334, 2335, 2336, 2337, 2339 и 2340 КО Врање.  

Већи део припада расаднику комуналног предузећа и приватном власништву. Остаци темеља и зидова, вероватно, најстарије врањске цркве – ближи подаци нису познати. У ископу расадника пронађени су остаци темељних зидова, фрагменти опеке и керамике од касноантичке до средњевековне. Неопходна археолошка ископавања и истраживања и апсолутна забрана сваке градње на наведеним парцелама. 

Локалитет заслужује посебну заштиту и систематско истраживање.

За све радове и интервенције на наведеним локалитетима потребно је прибављане УСЛОВА за израду техничке документације и прибављање САГЛАСНОСТИ  на исту од стране Завода за заштиту споменика културе Ниш и по потреби од Републичког завода за заштиту споменика културе из Београда.

Takoђе подручје плана тангира парцела на којој се налази: 

Д 2.   Црква Св. Петке










На кп. 2336 КО Врање.
За све радове и интервенције на побројаним објектима у предходној заштити  потребно је прибављане УСЛОВА за израду техничке документације и прибављање САГЛАСНОСТИ  на исту од стране Завода за заштиту споменика културе Ниш и по потреби од Републичког завода за заштиту споменика културе из Београда.

Уколико инвеститори током земљаних радова наиђу на археолошко налазиште или предмете, без одлагања их прекину и о налазу обавесте надлежне институције, те да предузму мере да се налаз не уништи и не оштети и да се сачува на месту и у положају у коме је откривен.
2.2.6.
Мере заштите од елементарних непогода

Елеметарне непогоде се у Врању могу манифестовати као сеизмичка разарања, поплаве и бујице, олује и јаке кише, пожари и експлозије,  саобраћајне несреће, као и друге (нпр. атмосферске) појаве које могу утицати неповољно на становнике и материјална добра. 

Неопходно је да Град Врање скупом својих урбанистичких и грађевинских својстава одговори потребама заштите и то пре свега тако да се смање дејства евентуалног разарања односно обим и степен разарања физичких структура. Стога је при планирању у обухвату овог плана, обезбеђена могућност примене и реализације мера заштите од елементарних и других већих непогода. 

2.2.7.
Мере заштите од сеизмичких разарања 

Ризик од повредивости при сеизмичким разарањима може се смањити примењујући одређене принципе планирања, организације и уређења простора. 

Превентивне мере заштите у смислу сеизмичности подразумевају:

-
поштовање степена сеизмичности од око 80 МKS приликом пројектовања или оног степена сеизмичности за који се посебним сеизмичким истраживањима утврди да је меродаван за подручје Врања,

 -
поштовање регулације саобраћајница и међусобне удаљености објеката,

 -
обезбеђење оних грађевина чија је функција нарочито важна у периоду после евентуалне катастрофе.

Препоручује се да објекти, нарочито на стрмим падинама и одсецима не буду предугачки, да се обезбеди пролаз између објеката, а код пројектовања инсталација, водовода и електрике, да се поставе у неутралан положај у случају разарања и сл. 

Код организовања простора мора се водити рачуна о потреби евакуације људства, опреме и материјала у ванредним условима. 

Инфраструктура је у већој мери подложна повредљивости. Отуда је нужно предвидети појединачно за сваки од система одговарајуће мере: 

•
саобраћај: улазно - излазни правци се трасирају на стабилним теренима, главне улице обезбеђују несметано комуницирање, а пословне улице омогућавају евакуацију људи, транспорт путника и роба; 

•
водоснабдевање: главни водовод и секундарна мрежа планирају се са могућношћу искључења појединих деоница у случају оштећења;

•
каналисање отпадних вода: код евентуалног оштећења канализације постоји могућност да раде поједине функционалне целине; 

•
електродистрибутивна мрежа, као и систем трафостаница (10/0,4kV), су дисперговани у простору, распоређени по зонама, везани у прстенове и полупрстенове, на такав начин да се могу у ванредним условима искључивати по сегментима; каблирање високонапонских водова је нужно због безбедости у ванредним условима;

 •
телефонска канализација се планира тако да се обезбеде алтернативне везе, у случају прекида у појединим линијама у ванредним условима. 


У односу на заштиту од потреса указује се да узроци насталих оштећења зависе од материјала и начина изградње објеката. 


Ради заштите од потреса максимално очекиваног удара од 8° МCS, објекти морају бити пројектовани и реализовани у складу са Правилником о техничким нормативима за изградњу објеката високоградње у се​измичким подручјима (“Службени лист СФРЈ”, бр. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88 и 52/90).

2.2.8.
Мере заштите од експлозија и пожара 

Мере заштите од експлозија односе се на мере заштите на раду, обезбеђивање технолошких процеса производње, нарочито у објектима, који складиште и користе експлозивне материје. 

Мере заштите од пожара ће се обезбедити кроз димензионисање водоводне мреже, елементима грађења објеката и саобраћајница и осталим елементима у складу са законским прописима. 

Са аспекта заштите од пожара, као превентива, предвиђена је најбоља заштита окружења објеката слободним и зеленим површинама као мера која треба, пре свега, да онемогући лако и брзо преношење пожара са једног објекта на други. 

За потребе заштите од пожара неопходно је искористити део урбане опреме: јавне бунаре, каптиране изворе и потоке. 

Посебну пажњу треба поклонити изградњи објеката од мање запаљивих материјала. 

Ради заштите од пожара, овим планом утврђене су адекватне мере. Мере се односе на планирану удаљеност између објеката ради проходности саобраћајница после рушења објеката, а уједно и да саобраћајнице имају довољну ширину да би представљале противпожарну преграду. Угроженост од пожара зависи и од изграђености парцеле, материјала од кога је објекат изграђен, начина складиштења и од присуства запаљивих и експлозивних материјала. Ради заштите од пожара, планира се таква саобраћајна мрежа која ће омогућити приступ ватрогасним возилима до сваког објекта у складу са Правилником о техничким нормативима за приступне путеве, окретнице и уређене платое за ватрогасна возила у близини објекта повећаног ризика од пожара (“Службени лист СРЈ”, број 8/95). 

Сви планирани садржаји морају бити пројектовани и реализовани у складу са Законом о заштити од пожара (“Службени гласник РС”, број 111/09) и осталим важећим прописима и релевантним стандардима. 

У грађевинском подручју се морају поштовати сви прописани хигијенски и противпожарни услови изградње.

2.2.9. Остале мере и услови заштите

· Мере заштите од саобраћајних несрећа и других непогода
Заштита од саобраћајних несрећа спроводиће се кроз изградњу нових улица, увођење вертикалне и хоризонталне сигнализације. Као обавеза истиче се адекватно, нарочито зимско, одржавање свих саобраћајница у простору. 

Од осталих елементарних непогода најчешће се могу јавити атмосферске појаве: лед, снег, електрична пражњења, ветар и друго.
Превентивне мере заштите од леда, снега и других атмосферилија подразумевају:

-
уређење и одржавање саобраћајних површина,

-
уређење и одржавање водених површина и објеката,

-
сваки објекат мора бити опремљен громобранском инсталацијом.
Превентивне мере заштите од ветра подразумевају:

-
грађевинско-техничке мере које треба примењивати код изградње објеката у односу на дату ружу ветрова.

· Мере заштите од ратних разарања и обезбеђења потреба одбране земље


За потребе одбране и склањања становништва и ма​теријалних добара планира се изградња заштитних објеката, у зависности од намене простора (породично становање, пословање и сл.).

Степен заштите од механичког удара утврђује се на основу степена угрожености, у складу са условима Ми​нистарства одбране.

У оквиру система заштите од ратних дејстава планира се изградња склоништа.


Планирају се двонаменска склоништа. Мирнодопска намена се планом не утврђује, али треба да буде у фун​кцији основне намене.

Капацитет склоништа се одређује према броју корис​ника.


За породичне стамбене објекта одређује се у односу на предвиђени број чланова домаћинства, а најмање за три члана.


За породичне стамбене објекте планира се изградња склоништа допунске заштите од механичког удара 50 kPa.


Димензионисање и садржај склоништа, величине појединих просторија, као и остале просторне и технич​ке елементе утврдити у складу са капацитетом, а према Техничким прописима за склоништа и друге заштитне објекте ("Службени војни лист", број 13/98).


Кота пода склоништа мора бити минимално 30 cm виша од максималног нивоа подземних вода.

Пројектно-техничку документацију за склоништа пот​ребно је израдити у складу са Техничким прописима за склоништа и друге заштитне објекте, чију примену конт​ролише Министарство одбране које издаје и одобрење за његову употребу.

Мере заштите људи и материјалних добара од елементарних непогода, техничко-технолошких несрећа, као и све елементе заштите и спасавања у случају рата су уграђене у урбанистичко решење, а на основу Плана употребе цивилне заштите
Регулација јавних површина и позиција грађевинских линија у односу на исту, треба да омогуће несметано функционисање свих служби у случају елементарних непогода, пожара и ратних услова. Елементи саобраћајница у смислу зависности од зарушавања и могућности прилаза објектима у фази спасавања, дефинисање могућности прилаза местима за водоснабдевање противпожарних јединица као и други значајни елементи са аспекта заштите и спасавања људи и материјалних добара су уграђени у урбанистичко решење ПДР-а.

У повредиве тачке, у оквиру овог простора, улази сва саобраћајна и остала инфраструктурна мрежа. На основу урађене процене о заштити радника у ратним условима планира се изградња склонишних капацитета.

Инфраструктура се мора планирати тако да се у ратним условима обезбеди функционисање појединих система, макар редукованих капацитета. У редовним условима се мора рачунати са повредљивошћу ових система, који су најпривлачнији циљеви непријатељског деловања: 

•
водоснабдевање - дистрибутивна мрежа се предвиђа на начин који обезбеђује да се може искључивати у сегментима;

 •
канализација - мрежа главних колектора, као и секундарна мрежа се планира тако да се поједини сегменти могу искључити у ванредним условима; 

•
електродистрибуција - децентрализација трафоуређаја и изградња је таква да се избегне лака елиминација, а мрежа је предвиђена у прстеновима, па ће отежати или спречити распад система у ванредним условима; 

•
телекомуникације - као посебно осетљив систем у ратним условима биће на удару непријатељских снага. Отуда се предвиђа замена телефона другим средствима комуницирања. 

У изванредним приликама, за случај крајње потребе онеспособљавања главне инфраструктуре, разрадиће се системи за брзо и ефикасно оспособљавање, о чему се мора водити рачуна већ код израде урбанистичких планова већег нивоа детаљности и пројектовања (саобраћајнице, гасоводи, хидротехничка и друга инфраструктура). 

· Мере и услови заштите и унапређења животне средине


Просторно-положајне карактеристике подручја Плана и условљеност обавезујућим смерницама Просторног плана Републике Србије. Просторног плана инфраструктурног коридора Ниш – граница БЈР Македоније и смерницама проистеклих из услова Завода за заштиту природе Србије и Завода за заштиту споменика културе, валоризација са аспекта заштите природних вредности и културних добара и зонирање са аспекта повољности потенцијала и ограничења, дају матрицу за планирање даљег одрживог развоја града Врања.

У току израде ГУП-а Врања, на основу Одлуке о приступању изради, Стратешку процену утицаја Генералног урбанистичког плана Врања на животну средину је урадило Предузеће доо ЕКОлогика Урбо из Крагујевца.

Елементи стратешке процене утицаја Генералног урбанистичког плана на животну средину су уграђени у текстуални део ГУП-а Врања. Смернице и мере Стратешке процене утицаја Генералног урбанистичког плана Врања на животну средину су обавезујуће за хијерархијски ниво Планова генералне регулације. Обавезујуће смернице из Плана генералне регулације Зоне 1 су да је за израду Планова детаљне регулације обавезна израда Стратешке процене утицаја за све случајеве значајних промена у простору.

Одлуку о неприступању изради стратеше процене утицаја Плана детаљне регулације потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева, црногорска у Врању на животну средину („Службени гласник града Врања“, број 5/12), донео је  Секретаријат за урбанизам и имовинско правне послове Града Врања, по претходно прибављеном мишљењу надлежног органа, бр. 501-19/2012-11.
· Извод из Стратешке процене утицаја Генералног урбанистичког плана Врања на животну средину:

Предложени концепт Плана и намена површина у Генералном урбанистичком плану Врања, представља матрицу за:

1. успостављање превентивне еколошке заштите простора на основу процењених потенцијалних утицаја, процењених негативних и позитивних ефеката на животну средину. Констатација је изведена на основу критеријума за вредновање предложених намена и могућих ефеката;

2. заштиту од потенцијалног утицаја на природне вредности и културно наслеђе;

3. заштиту од потенцијалног загађивања Градске реке планираном наменом, инфраструктурно уређивање и опремање и примена рестриктивних мера;

4. заштиту  подземних вода  уз обавезна истраживања и испитивања терена за изградњу, обавезног претходног инфраструктурног опремања и примену свих техничких мера заштите на нивоу Пројеката; 

5. заштите земљишта од нерационалног коришћења и потенцијалног загађивања, дефинисањем грађевинског реона са прописаним коефицијентима (индексом изграђености и заузетости парцеле), обавезним инфраструктурним опремањем за безбедну доступност, могућност фазне реализације у циљу успостављања потпуне комуналне контроле; 

6. очување квалитета и заштите ваздуха од загађивања на законом прописаном нивоу и смањење емисије гасова са ефектом стаклене баште, избором еколошки најприхватљивијих енергената, технологија, адекватним озелењавањем и повећањем енергетске ефикасности;

7. рационално коришћење необновљивих и тешко обновљивих природних ресурса за развој садржаја, функција, објеката, урбанистичких целина и зона у Генералном урбанистичком плану Врања и ограничавање капацитета и извора загађивања.  

Да би се проценили могући утицаји, ефекти и последице по природну и животну средину, извршено је вредновање простора са аспекта заштите животне средине. Резултат валоризације, према критеријумима за функционални еко-зонинг је јединствена еколошка целине и зоне подручја Плана, а према могућим значајним утицајима, условима за даљи развој и обезбеђивање капацитета и квалитета животне средине. Функционалним зонирањем (функционални еко-зонинг) подручје Плана је представљено јединственом еколошком  целином. У оквирима граница Плана вредноване су еколошке зоне.



Смернице и мере за реализацију Еколошке целине „Врање”:

· Доношење и спровођење одлука којима ће бити обезбеђена уравнотеженост економског развоја подручја, заштите природе, животне средине и здравља становништва, имплементацијом мера превенције, контроле, мониторинга и заштите;

· Планирање простора за одрживо коришћење природних ресурса и очување природних вредности животне средине;

· Развој подручја у складу са процењеним капацитетом просторно-еколошке целине, еколошких зона и локација; 

· Намена простора и услови коришћења природних ресурса усаглашени са просторно-еколошким капацитетом, значајем подручја и факторима ограничења;

· Успостављање мониторинга - контроле стања природних добара, културних вредности и биодиверзитета, мониторинга природних вредности и стања и квалитета животне средине;

· Планирани развој заснован на квалитативном унапређивању социо-економског и тржишно-одрживог развоја, што представља услов за очување природних вредности и потенцијала, унапређивање еколошких вредности подручја;

· Реализација планираних одрживих капацитета уз специјализацију заснованој на обележјима и предностима подручја, локалног и ширег значаја, уз валоризацију и планску подршку специфичним ограничењима и предностима просторне целине;

· Развој инфраструктурне и комуналне опремљености, сагласно мерама заштите и унапређења стања у простору и животној средини;

· Управљање отпадом и отпадним водама;

· Обавезне мере санације, ремедијације и ревитализације угрожених локација у еколошким зонама и зонама окружења (директног и индиректног утицаја); 

· Установљавање и успостављање индикатора и информационог система о стању животне средине;

· Поступак процене утицаја је обавезан за све Пројекте - објекте и инфраструктуру, потенцијалне изворе негативних утицаја на природна и културна добра, биодиверзитет и животну средину. 


Обавезне мере заштите и услови за реализацију еколошких зона:

2) обавезно је поштовање услова Завода за заштиту споменика културе, Завода за заштиту природе Србије и осталих надлежних органа и институција при реализацији планираних намена, објеката, функција, садржаја и инфраструктурних система,

3) обавезно комунално и инфраструктурно опремање еколошких зона, у циљу спречавања потенцијално негативних утицаја на земљиште, подземне и површинске воде, становништво,

4) обавезан избор еколошки прихватљивих енергената и технологија,

5) обавезно повећање енергетске ефикасности, рационално коришћење енергије и већа употреба обновљивих извора енергије,

6) пејзажно уређење уз стриктно поштовање принципа аутохтоности,

7) адекватно управљање отпадом и отпадним водама,

увођење различитих типова зеленила,

8) за израду ГУП-ом прописаних Планова генералне регулације није потребна израда Стратешких процена утицаја,

9) смернице и мере заштите животне средине прописане у Стратешкој процени утицаја Генералног урбанистичког плана Врања на животну средину су обавезујуће за реализацију еколошких зона (Планова генералне регулације),

10) за израду Планова детаљне регулације обавезна је Стратешка процена утицаја за све случајеве значајних промена у простору, потенцијалних утицаја и негативних ефеката по заштићена добра, животну средину и здравље становништва,

11) обавезан поступак Процене утицаја на животну средину за све планиране Пројекте у оквиру еколошких зона,

12) успостављање мониторинга – праћења стања чинилаца животне средине.


Смернице за ниже хијерархијске нивое - Еколошка процена Генералног урбанистичког плана Врања  представља основ за вредновање простора и предлог мера за заштиту природних вредности и ресурса, културног наслеђа, предеоно-пејзажних одлика и животне средине у циљу одрживог коришћења, даљег урбаног развоја и укупне презентације.                                                        


Еколошке смернице дате су на основу општих циљева заштите животне средине и посебних циљева Плана, планиране намене и посебних циљева заштите животне средине. Обавезујуће смернице:

1. Генерални урбанистички план Врања је стратешки урбанистички план чији је саставни део Стратешка процена утицаја Генерално урбанистичког плана Врања на животну средину (Извештај о стратешкој процени утицаја).

2. За израду ГУП-ом прописаних Планова генералне регулације није потребна израда Стратешких процена утицаја. Смернице и мере заштите животне средине прописане у Стратешкој процени утицаја Генералног урбанистичког плана Врања на животну средину (Извештај о стратешкој процени утицаја) су обавезујуће за напред наведене планове генералне регулације.

3. За израду Планова детаљне регулације обавезна је Стратешка процена утицаја за све случајеве значајних промена у простору, потенцијалних утицаја и негативних ефеката по заштићена добра, животну средину и здравље становништва.

4. Реализацију планираних објеката, инфраструктурних система, радова и активности у простору, спровести у складу са  правилима уређења и грађења, условима надлежних органа, институција, завода и предузећа.

5. Поступак Процене утицаја на животну средину обавезан је за све Пројекте - објекте и радове (реализација планираних радова, објеката, инфраструктурних објеката и система) изворе потенцијалног угрожавања и деградације природних и културних добара, природних вредности и ресурса, биодиверзитета, предеоно-пејзажних карактеристика и животне средине.

6. Мониторинг животне средине (мониторинг систем за контролу стања квалитета ваздуха, површинских и подземних вода, земљишта и буке, управљања отпадом и комуналне хигијене) је обавезан, у складу са важећом законском регулативом и представља услов за одрживи развој подручја Генералног урбанистичког плана Врања.

7. Смернице Стратешке процене утицаја су обавезујуће у поступку имплементације ГУП-а Врања, Планова генералне регулације и исходовању локацијске и грађевинске дозволе, у складу са важећим планом и законском регулативом.


Обавезне смернице и мере заштите, контроле и мониторинга ваздуха:

· избор најбоље понуђених решења загревања објеката и еколошки прихватљивих енергената за загревање објеката и комплекса,

· процена еколошког капацитета зона и локација при реализацији планираних намена са аспекта утицаја на квалитет ваздуха,

· препоруке, обавезујуће и стимулативне мере за коришћење обновљивих извора енергије при реализацији планираних намена,

· обавезне мере биолошке заштите (озелењавање, пејзажно уређење) уз стриктно поштовање принципа аутохтоности,

· укључивање у јединствену стратегију и концепт градског и регионалног мониторинга за праћење стања загађености ваздуха и утицаја на људско здравље, природне вредности и културна добра,

· обавезна процена утицаја на животну средину за постојеће и планиране Пројекте (објекте и садржаје) потенцијалне изворе аерозагађивања и угрожавања квалитета ваздуха (емисија и имисија), применом мера превенције, спречавања и отклањања могућих извора загађивања и мера мониторинга стања и квалитета ваздуха.

Обавезне смернице, мере заштите, контроле и мониторинга вода на подручју Плана:

· обавезно је стриктно поштовање важећих законских прописа из области заштите вода и водопривредних услова при реализацији планираних намена,

· обавезан је третман (пречишћавања) свих отпадних вода до захтеваног нивоа, пре упуштања у реципијент,  

· квалитет пречишћених отпадних вода мора задовољавати услове прописане Законом о водама („Сл. гласник РС” бр. 46/91, 53/93, 48/94 и 54/96), Уредбом о категоризацији водотокова („Сл. гласник СРС” бр. 5/68), Правилником о опасним материјама у водама („Сл. гласник СРС” бр. 31/82),

· обезбедити очување простора око реке за слободан приступ реци и пешачке комуникације дуж целог  водотока у подручју обухваћеним Планом. 

· обавезна је заштита, очување тока и приобаља река на подручју Врања од деградације и загађивања.


Обавезне мере заштите земљишта у спровођењу Плана:

· изградња планираних намена је дозвољена уз стриктно поштовање прописаних правила уређења и грађења,

· обавезна је заштита земљишта од свих облика нерационалног коришћења и деградације, загађивања, ерозионих процеса, 

· обавезне су мере ревитализације и ремедијације еродираних и деградираних локација, а избор врста мора бити сагласан условима еколошко-биолошке подлоге,

· забрана депоновања отпада и других материјала,

· обавезна процена утицаја на животну средину за Пројекте (објекте и садржаје) потенцијалне изворе загађивања и угрожавања земљишта, применом мера превенције, спречавања и отклањања могућих извора загађивања и деградације, као и мера мониторинга стања.

Обавезне мере превенције, спречавања и минимизирања потенцијално штетних утицаја на биљни и животињски свет, екосистеме, станишта, заштићена природна добра: 

· уређење и заштита простора у границама Плана уз целовиту примену критеријума и стандарда заштите природе, заштите животне средине, природне и културне баштине;

· заштита нових јавних зелених површина парковског типа, као и оних  предвиђених за рекреацију (уређење спортских терена, игралишта, дечјих терена);

· формирање зелених појасева уз саобраћајнице, зоне водозахвата;

· врсте дрвећа које ће се предвидети за озелењавање треба одабрати тако да задовоље и критеријуме као што су брз раст, веће фитонцидно и бактерицидно дејство, естетске вредности, већа отпорност на прашину и издувне гасове, а у заштитним коридорима треба комбиновати четинарске врсте дрвећа и жбуња са аутохтоним лишћарским и да се избегну алергене врсте;

· уколико се у приликом извођења грађевинских радова пронађу геолошка и палеонтолошка документа (фосили, кристали, минерали и др.) која би могла представљати заштићену природну вредност, налазач је дужан да исте пријави Министарству животне средине и просторног планирања, у року од осам дана од дана проналаска, и предузме мере заштите од уништења, оштећивања или крађе.
2.2.10. Мере енергетске ефикасности изградње

Ради повећања енергетске ефикасности, приликом пројектовања, изградње и касније експлоатације објеката, као и приликом опремања енергетском инфраструктуром, потребно је применити следеће мере:

- 
приликом пројектовања водити рачуна о облику, положају и повољној оријентацији објеката;

- 
користити класичне и савремене термоизолационе материјале приликом изградње објеката (полистирени, минералне вуне, полиуретани, комбиновани материјали, дрво, трска и др.);

-  
у инсталацијама осветљења у објектима и у инсталацијама јавне и декоративне расвете употребљавати енергетски ефикасна расветна тела;

- 
постављати соларне панеле (фотонапонске модуле и топлотне колекторе) као фасадне и кровне или самостојеће елементе где техничке могућности то дозвољавају;

- 
код постојећих и нових објеката размотрити могућност уградње аутоматског система за регулисање потрошње свих енергетских уређаја у објекту;

Објекти високоградње морају бити пројектовани, изграђени, коришћени и одржавани на начин којим се обезбеђују прописана енергетска својства. Ова својства се утврђују издавањем сертификата о енергетским својствима који чини саставни део техничке документације која се прилаже уз захтев за издавање употребне дозволе.
2.2.11. Правила парцелације

Парцелација и препарцелација, односно деоба или укрупњавање грађевинских парцела у границама Плана, планирана је у циљу формирања грађевинских парцела оптималних величина, облика и површина за грађење објеката одређене врсте и намене, у складу са наменом и утврђеним начином коришћења простора, правилима грађења и техничким прописима као и потребама обезбеђења саобраћајних и других инфраструктурних коридора.

Парцеле у оквиру грађевинског земљишта за јавне објекте и садржаје

Парцеле јавних саобраћајница и садржаја су дефинисане регулационим линијама. 
Правила за формирање парцела јавних служби и осталих јавних намена  ускладити са параметрима за поједину намену.

Парцеле у оквиру грађевинског земљишта за остале намене

Основни принцип који је потребно поштовати приликом формирања парцела осталих намена је да се сва неопходна заштита (заштитна удаљености од суседа,  појасеве заштите и сл.) мора обавити унутар саме грађевинске парцеле, као и да се потребе за паркирањем морају решавати искључиво унутар комплекса, односно парцеле. За парцеле у оквиру осталог грађевинског земљишта важе следећа правила:

Стамбена намена:
· Минимална површина парцеле

- за слободностојеће објекте                       
300 м2
- за двојне објекте 

                 

400 м2 (2*200 м2)

- за објекте у низу 

                 

150 м2
· Mинимална ширина парцеле

- за слободностојеће објекте

    
12,0 м

- за двојне објекте 


   

20,0 м

- за објекте у низу 


       
     
  6,0 м

· Дозвољено је укрупњавање парцела спајањем две или више парцела или уситњавање, деобом једне парцеле на већи број парцела. Укрупњавање грађевинске парцеле у том случају утврђује се пројектом препарцелације, а уситњавање пројектом парцелације;

· Спајањем парцела важећа правила изградње за планирану намену и целину се не могу мењати, а капацитет се одређује према новој површини;

· Подела постојеће парцеле на две или више мањих парцела се врши у оквиру граница парцеле. Таквом поделом не могу се формирати парцеле које су субстандардне у погледу величине;

· Препарцелацијом две или више постојећих парцела могу се формирати две или више нових грађевинских парцела.

2.2.12. Правила регулације

Општа правила грађења и регулације

Планирани објекат може се градити искључиво у границама сопствене парцеле и није дозвољена градња објекта и његових делова на више парцела. Могућа је изградња више објеката на једној грађевинској парцели, у складу са посебним правилима грађења овог Плана.

Изградња објекта на парцели дефинисана је следећим елементима:

- регулационим линијама,

- грађевинским линијама,

- висином објекта,


- спратношћу објекта,

- односом објекта према суседним парцелама,

- односом објекта према објектима на суседним парцелама,

- индексом изграђености,

- индексом заузeтости.

Регулациона линија

Регулациона линија дефинисана је границама парцела саобраћајница у обухвату плана, утврђује се у односу на осовину јавног пута и приказана је на графичком прилогу „Регулација и нивелационо решење саобраћаја“, у Р 1:1000. Регулационим линијама је разграничен простор предметног плана на површине јавне намене и површине остале намене. У оквиру регулационих линија саобраћајница дозвољена је изградња искључиво инфраструктурног система подземних инсталација.

Грађевинска линија

Грађевинске линије се утврђују у односу на регулационе линије тако да не представљају сметњу функционисању објекта на парцели, као и да омогуће насметано постављање инфраструктурне мреже.

Све грађевинске линије дефинишу максималне границе градње и представљају линију до које је могућа градња и одређују однос планираног објекта према објектима на суседним парцелама и у оквиру којих се лоцира габарит објекта. Габарит објекта може бити мањи у односу на максималне границе градње.

Грађевинска линија подземних етажа је линија којом се утврђује линија грађења подземних делова објеката. Грађевинска линија приземља је линија приземног дела објекта у односу на дефинисану грађевинску линију објекта.

Објекат се поставља предњом фасадом на грађевинску линију. 
Нивелација

Планом је дефинисана нивелација јавних површина из које произилази нивелација простора за изградњу објеката, у свему према графичком прилогу „Регулација и нивелационо решење саобраћаја“ у Р 1:1000.

Висинске коте на раскрсницама и пад улица су базни елементи за дефинисање нивелације осталих тачака које се добијају интерполовањем. Нивелација свих површина је детаљна, али се мора прецизније разрадити кроз израду техничке документације.

Висинска регулација

Висинска регулација одређена је спратношћу објеката (П+n). Спратност објекта представља број надземних етажа. Дозвољена је изградња подземних етажа, при чему се гараже, оставе и технолошки простори не рачунају у површине корисних етажа.    
2.2.13. Локације прописане за израду кроз Урбанистички пројекат

У складу са одредбама Закона о планирању и изградњи, за поједине делове урбаног ткива унутар граница Плана детаљне регулације, дефинисане су локације за које се израђује урбанистички пројекат. 

Локације прописане за израду Урбанистичког пројекта:

- простор за изградњу јавних објеката

- потез условне намене у случају реализације компатибилне намене која ће бити у функцији заштите археолошког локалитета.
Простор и објекте планирати тако да архитектонски буду усклађени и чине јединствену целину. 

	2.3. ПРАВИЛА   ГРАЂЕЊА


2.3.1. Правила грађења за јавне објекте, просторе и површине

Јавни градски или урбани простор дефинисан је: регулационим линијама блокова које га окружују.
Јавни градски простори су:

-  саобраћајнице, пешачке улице, шеталишта, улична раскршћа, бициклистичке стазе, зеленило уз реку.

· Саобраћајнице

· Приликом изградње новопланираних саобраћајница, поштовати утврђене стандарде по питању попречног профила.

· Приликом пројектовања објеката и саобраћајних и пешачких површина применити         Правилник о условима за планирање и пројектовање објеката у вези са несметаним кретањем деце, старих, хендикепираних и инвалидних лица (“Службени гласник РС”, број 18/97). У оквиру сваког појединачног паркиралишта или гараже обавезно предвидети резервацију и обележавање паркинг-места за управно паркирање возила инвалида, ускладу са стандардом SRPS U.А9.204. У прилозима су дати попречни профили улица.
· Ограде, дрвеће и засаде поред путева подизати тако да не ометају прегледност јавног пута и не угрожавају безбедност одвијања саобраћаја.
2.3.2. Правила грађења објеката

Правила грађења су основ за издавање Локацијске дозволе ради добијања грађевинске дозволе за изградњу у зонама где су јасно дефинисане регулације улица и за које Планом детаљне регулације није прописана даља разрада урбанистичким пројектима, односно где су грађевинске парцеле формиране у складу са Планом.

У оквиру блока без обзира на врсту и намену објекта као и начина градње, морају се поштовани сви урбанистички показатељи – индекс заузетости и максимална дозвољена спратност као и сва остала прописана правила грађења која важе у тој зони.

Планом су утврђени услови грађења за планиране намене
· Врста и намена објеката који се могу градити у зони

У оквиру стамбене зоне дозвољено је грађење објеката за пословање, трговину, услуге, угоститељство, туризам, занатство. 
У оквиру ове зоне могуће је градити објекте компатибилне намене: објекте јавне намене, објекте за спорт и рекреацију, комуналне објекте у функцији становања, верске објекте.

Пејзажно уређење, споменици, фонтане, мобилијар и урбана опрема компатибилни су са свим наменама и могу се без посебних услова реализовати на свим површинама.

У оквиру сваке грађевинске парцеле, а у оквиру дозвољеног процента изграђености парцеле допуштена је изградња других објеката, као и пратећих и помоћних објеката који су у функцији коришћења главног објекта, чија намена не угрожава главни објекат и суседне парцеле.

Објекти чија је изградња дозвољена на простору Плана, према намени и врсти делатности која је у њима планирана, потребно је да задовоље утврђене прописе, техничке критеријуме, правила и услове грађења.

Објекте извести у класичној или монтажној конструкцији, са акцентом на њиховом архитектонском обликовању и просторном уређењу свих слободних површина, посебно у делу према приступним и ободним улицама овог простора. 

За већ изграђене парцеле важиће параметри прописани Планом.

· Условна намена

За објекте чија је намена дефинисана као условна, постоји апсолутна забрана сваке градње на наведеним парцелама. Неопходна су археолошка ископавања и истраживања с обзиром да  је то Археолошки локалитет под заштиром Завода за заштиту споменика културе Ниш и да захтева посебну заштиту и систематско истраживање. За објекте који припадају овој намени дозвољава се санација, адаптација и реконструкција у оквиру постојећих габарита објеката.

· Врста и намена објеката чија изградња је забрањена у зони

У стамбеној зони није дозвољена изградња следећих објеката:

- производни објекти;

- пословно-производни.

2.3.3. Услови за формирање грађевинске парцеле

Планом се дефинишу елементи препарцелације површина јавне намене и остале намене. Утврђују се следећа правила парцелације за грађевинско земљиште остале намене:

- обавезно се припајају две или више катастарских парцела у случајевима када катастарске парцеле својим обликом, површином или ширином уличног фронта не задовољавају критеријуме за уређење или изградњу планираних садржаја или немају излаз на планирану саобраћајницу,

- обавезно се врши препарцелација постојећих катастарских парцела када су неопходне интервенције ради усаглашавања нових регулационих ширина улица.

За све планиране стамбене садржаје утврђују се правила парцелације. Парцела мора имати излаз на јавну површину и бити што правилнијег облика. Услови парцелације су следећи:

· Mинимална повшина парцеле

· за слободностојеће објекте                       
300 м2
· - за двојне објекте 

                 

400 м2 (2*200 м2)

· - за објекте у низу 

                 

150 м2
· Mинимална ширина парцеле

· - за слободностојеће објекте

    
12,0 м

· - за двојне објекте 


   

20,0 м

· - за објекте у низу 


       
     
  6,0 м

Дозвољено је одступање до 10% од претходно наведених правила. 
2.3.4.
Утврђивање регулационе и грађевинске линије

Планом су утврђене регулационе линије свих саобраћајница, и то као планиране и регулационе линије по планираним границама парцела.

Ширина регулације планиране саобраћајнице је 5,00m. 

У односу на регулационе линије, планирају се грађевинске линије. 

За планиране објекте утврђује се грађевинска линија на удаљености:

-3 m од регулационе линије Улице девет Југовића и новопланиране саобраћајнице; 

-од регулационих линија Улица црногорска и шумадијска удаљење регулационе од грађевинске линије ускладити са грађевинском линијом суседних објеката, односно дефинисати према доминантној грађевинској линији према улици;

-минимум 5 m од уређеног зеленила уз градску реку.
Постављање могућих планираних трафо станица потребно је извршити у складу са условима надлежног јавног предузећа. 

Сви технички елементи дефинисани су на графичком приказу “Регулација и нивелационо решење саобраћаја“ у Р 1:1000.

Најмање дозвољено растојање основног габарита породичног стамбеног објекта и линије суседне грађевинске парцеле је за:

· Слободностојеће објекте на делу бочног дворишта северне орјентације 
1,50м

· Слободностојеће објекте на делу бочног дворишта јужне орјентације      
2,50м 

· Двојне и објекте у прекинутом низу на бочном делу дворишта                   
4,00м

· Први или последњи објекат у непрекинутом низу



       
1,50м

Најмање дозвољено растојање објекта од бочних суседних објеката 1/2 висине вишег објекта, али не мање од 4 м, уз услов обезбеђења минималног трајања директог дневног осунчања других објеката (мин. половина трајања дневног осунчања).

- за изграђене објекте важe постојећа растојања

- минимално растојање два објекта на парцели             4,0 м

2.3.5. Највећи дозвољени индекс заузетости  или изграђености:

-Максималан индекс заузетости је 50%.

-Максимални индекс изграђеност 1,6
-Заступљеност зелених површина у склопу стамбених намена је минимално 20%.
2.3.6. Највећа дозвољена висина или спратност објекта

Максималнa дозвољена спратност објеката је П+1+Пк. 
- Максимална висина објекта:

  до коте слемена 


  12,0 м

  до коте венца


    9,0 м
Кровови треба да су вишеводни.
Постојећи објекти се реконструишу и дограђују до Планом прописаних коефицијената. Задржава се спратност постојећих објеката, индекс искоришћености и изграђености парцеле у случајевима када су већи од максимално прописаних, уз могућност реконструкције објекта у постојећим габаритима.

2.3.7. Услови за изградњу других објеката на истој грађевинској парцели

· Дозвољена је изградња више слободностојећих објеката на заједничкој парцели под условом да су задовољени услови изградње и међусобног односа објеката као код појединачних објеката на парцели, као и параметри укупне изграђености на парцели дефинисани овим Правилима грађења.

· Дозвољена је изградња више двојних објеката или објеката у низу на заједничкој парцели под условом да су задовољени услови изградње и међусобног односа објеката као код појединачних објеката на парцели, и да су поштовани параметри укупне изграђености на парцели дефинисани овим Правилима грађења.

· На парцели се може градити и више објеката уколико објекти представљају јединствену

   функционалну целину и заједнички користе парцелу.
· Посебна правила у односу на нивелацију терена и саобраћајне приступе:

· Максимална кота приземља објеката (становање, услуге, угоститељство, пословање,    јавне службе, смештајни капацитети итд.) износи 1,20м од нулте коте.

· Кота приземља објеката на равном терену не може бити нижа од коте нивелете јавног или приступног пута.

· За објекте који имају индиректну везу за јавним путем, преко приватног пролаза, кота приземља утврђује се изводом из Плана детаљне регулације.

· Кота приземља објекта на стрмом терену са нагибом од улице (наниже) може бити максимум 1,2м нижа од коте нивелете јавног пута.

· Код објеката који у приземљу имају нестамбену намену (пословање и делатности) кота приземља може бити максимум 0,20м виша од коте тротоара (денивелација до 1,20м савладава се унутар објекта).

· Код изграђених објеката задржавају се постојеће коте, али се у случају замене или реконструкције већег обима морају применити правила дефинисанa овим планом.

· Ширина приватног пролаза за парцеле које немају директан приступ јавном путу не може бити мања од 2,5м.
За постојеће парцеле могућа су одступања од параметара прописаних у правилима грађења, у погледу минималне ширине и минималне површине парцеле, под условом да се испуне други параметри прописани правилима грађења.

2.3.8. Услови и начин обезбеђивања приступа парцели и простора за паркирање возила

За сваку грађевинску парцелу у оквиру Плана мора се обезбедити колски и пешачки прилаз.

Колски прилаз парцели је минималне ширине 2,5m, а пешачки прилаз је минималне ширине 1,5m.

Прилазе објектима и хоризонталне и вертикалне комуникације у објектима пројектовати тако да се обезбеди несметан приступ и особама са посебним потребама у простору, у свему према важећем Правилнику о условима за планирање и пројектовање објеката у вези са несметаним кретањем деце, старих, хендикепираних и инвалидних лица.
2.3.9. Услови за ограђивање парцеле

Грађевинске парцеле се  могу ограђивати зиданом оградом  максималне висине до 0,90 m, рачунајући од коте тротоара или транспарентном оградом до висине од 1,40м.

Суседне грађевинске парцеле могу се ограђивати живом зеленом оградом до висине од 1,40м.
Парцеле за пословне и друге нестамбене објекте се не ограђују.

	3. СПРОВОЂЕЊЕ ПЛАНА 


3.1. Смернице за спровођење Плана

·       Директна примена плана

У складу са одредбама Закона о планирању и изградњи, Планом детаљне регулације се врши разрада потеза између Улица шумадијска, девет Југовића, синђелићева и црногорска у Врању, дела урбаног ткива унутар граница Плана генералне регулације Зоне 1.

Основна намена Плана је давање могућности за директну примену плана. Доношењем овог плана омогућено је издавање локацијске дозволе, која садржи правила уређења и правила грађења, осим за просторе за које је обавезна израда урбанистичког пројекта, према графичком прилогу “Спровођење Плана–зоне за даљу урбанистичко-архитектонску разраду“ у Р 1:1000. Локацијска дозвола из Плана детаљне регулације се издаје за сваку појединачну парцелу или деоницу саобраћајнице односно дела мреже инфраструктуре и представља правни основ за издавање грађевинске дозволе и израду техничке документације.

План детаљне регулације представља правни и плански основ за израду урбанистичких пројеката и издавање локацијске дозволе из урбанистичког плана, у складу са Законом о планирању и изградњи (''Службени гласник Републике Србије'', број 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС и 24/11). 

· Зоне за даљу урбанистичку разраду

Предметним Планом дефинисан је простор за израду кроз Урбанистички пројекат. 
Обзиром на значај појединих делова подручја, спровођење Плана кроз израду урбанистичких пројеката дефинисано је као обавезна и препоручена израда УП.

Критеријуми који су определили локације планираних целина за разраду кроз УП везани су за функционалне и обликовне разлоге и као потреба за детаљном архитектонско-урбанистичком разрадом која произилази из захтева природних и пејзажних вредности. Обавезна израда урбанистичког пројекта на потезу условне намене у случају реализације компатибилне намене која ће бити у функцији заштите археолошког локалитета.

Израдом урбанистичких пројеката дефинисаће се компатибилни јавни објекти и садржаји у зони зеленила уз Градску реку. 
Сви потези за препоручену даљу разраду обавезујуће израде кроз Урбанистичке пројекте су обележени у графичком прилогу: “Спровођење Плана–зоне за даљу урбанистичко-архитектонску разраду у Р 1:1000“

За све остале случајеве у којима је неопходно дефинисати ближе правила архитектонско-урбанистичког обликовања простора, могућа је израда урбанистичког пројекта. 

Укрупњавање и дељење катастарских парцела тј препарцелација, парцелација и исправке граница парцела су дозвољене ако су испуњени услови из поглавља: ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА.
3.2.
Извор финанасирања

Изградња саобраћајница и инфраструктурних мрежа, формирање парцела, изградња објеката као и уређење појединих простора је приоритет. Финансирање радова у оквиру Плана обезбедиће Град Врање и ЈП “Дирекција за развој и изгрању града Врања“ Врање кроз годишње програме пословања, приватни и други инвеститори.

	4.   ДОКУМЕНТАЦИОНИ ОСНОВА ПЛАНА 


Саставни део Плана представља и засебан прилог Документациона основа Плана, у коме се по доношењу Плана прилажу: одлуке и мишљења прибављени током израде Плана; услови, сагласности и мишљења надлежних предузећа и институција.

	5.   ГРАФИЧКИ ДЕО ПЛАНА 


ПОСТОЈЕЋЕ СТАЊЕ

5.1. ГРАНИЦА ОБУХВАТА ПЛАНА  ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ


    Р 1: 1000    

5.2. ИЗВОД ИЗ ПЛАНА ВИШЕГ РЕДА




               
ПЛАНИРАНО СТАЊЕ
5.3. ПЛАН НАМЕНЕ ПОВРШИНА-ПРЕТЕЖНЕ НАМЕНЕ


    Р 1: 1000

5.4. РЕГУЛАЦИЈА И НИВЕЛАЦИОНО РЕШЕЊЕ САОБРАЋАЈА

    Р 1: 1000
5.5. ВОДОПРИВРЕДНA ИНФРАСТРУКТУРA



           
    Р 1: 1000      
5.6. ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКА И ТЕЛЕКОМУНИКАЦИОНА ИНФРАСТРУКТУРА          

  Р 1: 1000    

5.7. НАЧИН СПРОВОЂЕЊА ПЛАНА-
ЗОНЕ ЗА ДАЉУ УРБАНИСТИЧКО-АРХИТЕКТОНСКУ РАЗРАДУ

    Р 1: 1000
5.8.
ЗАШТИТА КУЛТУРНОГ НАСЛЕЂА И АМБИЈЕНТАЛНИХ ЦЕЛИНА
    Р 1: 1000
	6.   ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 


План је урађен у шест примерака оригинала у аналогном облику, који су оверени и потписани од стране председника Скупштине града Врања и пет примерака у дигиталном облику, од којих:

· један примерак у аналогном и дигиталном облику се доставља  архиви Скупштине града;

· два примерка у аналогном и два у дигиталном облику органу градске управе надлежном  за његово спровођење; 

· два примерка у аналогном и један у дигиталном се достављају архиви ЈП "Завод за урбанизам" Врање;

· један примерак у аналогном и један у дигиталном се достављају инвеститору.

Jедан дигитални запис Плана доставља се за потребе регистра при Министарству грађевинарства и урбанизма.

Право на увид у План имају правна и физичка лица у складу са Правилником о начину увида у донети урбанистички план, оверавања, потписивања, достављања, архивирања, умножавања и уступања урбанистичког плана уз накнаду ("Службени гласник РС", број 75/2003).

План ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику града Врања".
СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 04.09.2012. године број  35-16/2012-13.            .












ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
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На основу члана 27. Закона о планирању и изградњи (''Службени гласник Републике Србије'', број 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС и 24/11), и члана 32. и члана 175. Статута града Врања ("Службени гласник града Врања", број 23/11-пречишћен текст, 5/12 и 25/12), и члана 88. Пословника Скупштине града Врања ("Службени гласник града Врања", број 25/12), Скупштина града Врања на седници одржаној дана 04 .09.2012. године, донела је
	план ДЕТАЉНЕ регулације 

система за пречишћавање отпадних вода У ВРАЊУ

	  УВОДНЕ  НАПОМЕНЕ 


Повод  за израду Плана детаљне регулације


Изради Плана детаљне регулације система за пречишћавање отпадних вода, град Врање (у даљем тексту: „План“),  приступа се на основу Одлуке Скупштине града Врања о изради Плана детаљне регулације система за пречишћавање отпадних вода, град Врање, а све у циљу дефинисања параметара и услова за реализацију дефинисаних намена, којим би се стекао правни и плански основ за изградњу и опремање простора намењеног за систем за пречишћавање отпадних вода, а биће обезбеђен услов за издавање локацијске и грађевинске дозволе.

На основу члана 25. Закона о планирању и изградњи („Службени гласник Републике Србије“, број 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС и 24/11) План детаљне регулације се доноси за неизграђене делове насељеног места, уређење неформалних насеља, зоне урбане обнове, инфраструктурне коридоре и објекте, изградњу објеката или насељених места у грађевинском подручју изван насељеног места, као и у заштићеној околини не покретних културних добара.
Одлука о изради Плана


Одлуку о изради Плана донела је Скупштина града Врања уз стручну помоћ Секретаријата за урбанизам и имовинско правне послове Града Врања по претходно прибављеном Мишљењу Комисије за планове („Службени гласник града Врања“, број 15/11).


Прелиминарна граница Плана је дефинисана чланом 3. Одлуке о изради Плана. 


Одлука садржи: врсту Плана, циљ израде, оквирни обухват (описно), правни и плански основ као и финансијска средства потребна за израду Плана.

Одлука о изради стратешке процене


На основу члана 9. Закона о стратешкој процени утицаја плана на животну средину („Службени гласник Републике Србије“, број 135/04 и 83/10) и члана 15. Одлуке о организацији градске управе града Врања („Службени гласник Пчињског округа“, број 29/08), Секретаријат за урбанизам и имовинско правне послове града Врања, доноси Одлуку о приступању или неприступању изради стратешке процене утицаја Плана детаљне регулације система за пречишћавање отпадних вода, град Врање на животну средину.

Израда концепта Плана


Концепт  плана је припремило ЈП Завод за урбанизам Врање, а усваја Комисија за планове. За потребе израде Концепта плана урађен је катастарско-топографске план подручја. За План је усвојен Концепт  Плана. 
Циљ израде Плана


Циљ израде Плана је утврђивање начина коришћења земљишта, утврђивање просторне организације постројења за пречишћавање отпадних вода, правила изградње и уређења простора, стварање планског основа за издвајање земљишта за јавне намене и основ за издавање Информације о локацији. Планом се, пре свега, обезбеђује усаглашавање услова локације са извођачким захтевима и интересима заштите животне средине. 

	1.      О П Ш Т И    Д Е О


	1.1.    ОПИС ГРАНИЦЕ ПЛАНА



Планско подручје обухвата оквирно површину од око 7,00 hа у делу катастарске општине КО Врање 1.

Граница од преломне тачке 1 на међи кп 10303/1 КО Врање 1 и 10304/1 КО Врање 1   полази у правцу севера, сече катастарске парцеле 10303/1 КО Врање 1, 10296/4-пут  КО Врање 1 (општински пут 14), даље наставља у правцу североистока међном линијом кп 10293 КО Врање 1 до тромеђе катастарских парцела 10293, 10294 и 10262 КО Врање 1  где се налази преломна тачка 2.

Од преломне тачке 2 граница наставља у правцу истика, сече катастарске парцеле 10262 и 1026171 КО Врање 1 где се налази преломна тачка 3.

Од преломне тачке 3 граница мења правац и креће у правцу југа међном линијом кп 10261/1 КО Врање 1 до тромеђе кп 10261/1, 10270/1 и 10270/2-насип КО Врање 1, и даље наставља у правцу истока међном линијом кп 10270/2, 10270/3 КО Врање 1, сече 10273 КО Врање 1, поново мења правац и креће ка југу међном линијом кп 10273  КО Врање 1, где се налази преломна тачка 4.

Од преломне тачке 4 граница наставља у правцу запада, сече кп 10273  КО Врање 1, иде међном линијом кп 10277/3  КО Врање 1, сече 10272/2-насип, 10271/1-насип до тромеђе кп 10270/1, 10270/2 и 10271/2 КО Врање 1. Граница поново мења правац и иде у правцу југ-југозапад, међном линијом кп 10271/2, 10274/1, 10275/1, 10276/1, 10282/1, 10281/3, 1028071, 10285/1, сече кп 10296 и 10321/1 КО Врање 1, где се налази преломна тачка 5.

Од преломне тачке 5 (кп 10321/1 КО Врање 1) граница наставља у правцу северозапада, сече кп 10321/1, 10324/1, 10320, 10319, 10318,10314, 10313, 10309, 10308, 10307, 10305/4, 10305/3, 10304/1 КО Врање 1 до преломне тачке 1, где се завршава граница обухвата Плана.

Предметно подручје се налази са северне стране општинског пута  14 (катастарска парцела 10296/4 КО Врање 1). Са источне стране предметно подручје прати линију насипа  за одбрану од поплаве.

Граница планског обухвата је ближе одређена на катастарско-топографском плану и  следећим пописом обухваћених парцела:

КО Врање 1
-
катастарске  парцеле:  

10293, 10292, 10291, 10290, 10289, 10288, 10287, 10263, 10264,10265, 10266, 10262, 10261/1, 10269, 10270/1, 10270/2, 10270/3, 10271/2, 10272/1, 10273, 10274/1, 10275/1, 10276/1, 10268, 10267, 10284, 10281/3, 10283/1, 10282/1, 10280/1, 10286, 10285/1, 10296/4, 10303/1, 10304/1, 10305/3, 10305/4, 10305/2, 10307, 10308, 10309, 10313, 10314, 10318, 10319, 10320, 10324/1, 10321/1. 

	Редни

  број
	 Катастарска општина
	   Површина
     КО  (km2)       
	Површина 

обухвата плана (ha)

	1.
	Врање 1
	        58,23
	          6,47
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	1.2.        ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ


Правни основ за израду Плана је:

· Закон о планирању и изградњи (''Службени гласник Републике Србије'', број 72/09, 81/09-исправка , 64/10-УС и 24/11);

· Правилник о садржини, начину и поступку израде планских докумената (''Службени гласник Републике Србије'', број 31/10 ); 

Правилник о изменама и допунама Правилника о садржини, начину и поступку израде планских докумената (''Службени гласник Републике Србије'', број 69/10 и 16/11);

· Одлука Скупштине града Врања о изради Плана детаљне регулације система за пречишћавање отпадних вода у Врању („Службени гласник града Врања“, број 15/11).
Плански основ за израду плана је:

· Просторни план Републике Србије („Службени гласник Републике Србије“, број 88/10);

· Регионални Просторни план општина Јужног Поморавља („Службени гласник Републике Србије“, број 83/10);

· Просторни план подручја инфраструктурног  коридора Ниш -  граница

Републике  Македоније  ("Службени  гласник  Републике  Србије",      број

77/02);

Просторни план Града Врања ("Службени  гласник  града Врања",      број 13/11 и 21/11-измена).

	1.3.     ОБАВЕЗЕ, УСЛОВИ И СМЕРНИЦЕ ИЗ ПЛАНСКИХ ДОКУМЕНАТА ВИШЕГ РЕДА И ДРУГИХ РАЗВОЈНИХ ДОКУМЕНАТА


Плански основ за израду плана је:

· Просторни план Републике Србије 
(„Службени гласник РС“, број 88/10)

У Поглављу II Просторни развој Републике Србије, 3.Одрживи развој економије, транспорта и инфраструктуре; 3.3.4. Водопривреда и водопривредна инфраструктура:

Технолошке мере: ППОВ општег типа - за сва насеља која имају више од 5.000 ЕС27 (еквивалентних становника), приоритет имају насеља која се налазе у горњим деловима слива и насеља која својим отпадним водама угрожавају већа алувијална изворишта, заштићене природне вредности, или погоршавају квалитет на низводним деоницама реке; предтретмани у индустријама прикљученим на канализације насеља; ППОВ индустрија, уколико оне својеотпадне воде упуштају непосредно у водотоке. Водопривредне мере: каналисање насеља по правилу сепарационим системима; ако насеља имају више канализационих система сваки испуст отпадних вода у речни пријемник треба да буде финализован са ППОВ; побољшавање режима малих вода испуштањем воде из акумулација; заштита изворишта вода, са успостављањем све три зоне заштите. Организационо-економске мере: превентивно деловањезабраном стављања у промет опасних материја за квалитет вода, економски стимуланси за промену „прљавих” технологија и смањење потрошње воде у производњи, спровођење принципа „загађивач плаћа” (трошкови накнада већи од трошкова пречишћавања отпадних вода).


Стратешки приоритети у области развоја водопривредне инфраструктуре до 2014. године су:

- водоснабдевање: обнова мрежа свих водовода (смањење губитака на мање од 20%), стављање у функцију акумулација Стубо-Ровни, Селова, Ариље (Сврачково), Кључ; ППВ: Макиш 2, Лесковац, Селова, Трновче (Велика Плана), Ваљево II фаза; обнова ППВ: Мајдево (Крушевац), Суботица, Нови Сад, Гружа, Панчево, Зрењанин, Краљево, Ужице, Врање, Алексинац, Бујановац; ширење Колубарског система (цевоводи од бране до ППВ и према Лазаревцу), ширење Расинског система ка Параћину; подизање успора Власинског језера (за 0,8 m); завршетак пројекта довода Завојског језера, обнова Пештарског водовода;

- канализациона инфраструктура: реконструкција и проширење обухвата

постојећих система као припрема за изградњу ППОВ. Приоритет су: насеља у којима се реализују ППОВ (ад. 562);

- заштита вода: обнова ППОВ Крагујевца, реализација ППОВ у насељима са највећим утицајима на изворишта или на угрожене водотоке: Врбас, Нови Сад, Зрењанин, Брус, Блаце, Бољевац, Лесковац, Врање, Књажевац, ШИК Копаоник, Куршумлија, Прокупље, Жагубица, Пирот, Осечина, Сјеница, Нова Варош, Нови Пазар, Шабац, Лозница, Бор, Мајданпек, Зајечар, Ужице, Краљево, Крушевац, Ниш, Гњилане, Приштина, Косовска Митровица; заштита ХС ДТД од загађивања, израда ППОВ градова и чишћење критичних деоница ОКМ; заштита Палића и Лудошког језера у оквиру ХС Северна Бачка;

- уређење водотока и заштита од поплава: регулације: Пештан, Колубара, Кладница, Тамнава (за РЕИС Колубара), Јадар, Тамнава, Језава, израда документације и почетак радова на уређењу доњег тока Дрине (деонице: Куртовић ада, Васин Шип, Подине, Савковићи, Ковиљача); реконструкција д.о. насипа Саве код Београда и л.о. у Срему (Купиново) у Мачви; Дунав: Богојево, Челарево, Смедерево, Неготин (узводно од Јасеничке реке) и ојачање насипа на Дунаву, Тиси и Сави на слабијим местима која су уочена 2006; Колубара (низводно од Ваљева и најнизводнији део); обалоутврда у Бајиној Башти, регулације Лепенице и Угљешнице, Бели, Црни Тимок - Зајечар, Јабланица - Лесковац, Пчиња - Трговиште, Караш, Канал Бегеј;

- планирање: израда ПППН: за сва изворишта републичког значаја, за Средњу и Доњу Дрину; израда карата плавних зона и области значајног ризика од поплава (у складу са Директивом ЕУ о поплавама) и детаљно уношење тих зона у све просторне планове јединица локалних самоуправа и урбанистичке планове; студија система Великог Рзава, са акумулацијом Велика Орловача и ПППН и студије система Увац - В. Рзав; завршетак Основне хидрогеолошке

карте Републике Србије; усвајање стандарда за ефлуенте према пракси ЕУ;

- економске и организационе мере: израда прописа којима се остварују

стратешки принципи: усмеравање дела тзв. ресурсне (водне) ренте за коришћење вода према подручјима где се налазе и штите изворишта и објекти за коришћење вода (акумулације, ХЕ, ППВ); постепено подизање цене воде, тако да достигне трошкове просте репродукције, укључивши и све трошкове заштите изворишта, каналисања и пречишћавања отпадних вода; висина накнаде за загађивање вода треба да се подигне да буде већа од трошкова пречишћавања отпадних вода; економски подстицај домаћој машиноградњи да освоји производњу опреме за мање и средње ХЕ, хидромеханичку опрему и врећасте бране; пореске олакшице за власнике земљишта које има статус водног земљишта (посебно у зони ретензија).

· Регионални Просторни план општина Јужног Поморавља 
(„Службени гласник Републике Србије“, број 83/10)
У Поглављу-I Полазне основе; 1.Положај и просторни обухват:

Потенцијали развоја водопривредне инфраструктуре су: могућност фазне реализације вишенаменских водоакумулација и интегралних регионалних система водоснабдевања и одвођења отпадних вода; хидропотенцијали за производњу електроенергије (ХЕ систем Власина и потенцијалне локације за реализацију малих хидроцентрала); могућност реализације мањих системима за наводњавање плантажних и повртарских култура, посебно у условима интензивне обраде у пластеницима (применом метода "кап по кап") и др. Развој водопривредне ифраструктуре на подручју Просторног плана одвија се у врло напрегнутим условима, са бројним елементима који га сврставају у најсложеније системе водопривредне инфраструктуре у Србији.


Најважнија ограничења су следећа: веома сужене могућности за реализацију планираних водоакумулација због топографских, урбаног расплињавања и других околности, а посебно због ниско положених комуникација у речним долинама, што знатно релативизира и онако оскудне водне ресурсе; јако осетљива локална изворишта водоснабдевања насеља, најчешће из речних алувиона или речних токова, угрожена у периодима малих вода, у погледу количине и квалитета; отежани услови за развој индустрија које троше веће количине воде за технолошке потребе, као и врло тешки услови за заштиту квалитета вода; лоша санитација насеља, што еколошки деградира водотоке и изворишта у алувионима; неповољни режими великих вода (брзе концентрације поводња, са великим екстремним вредностима), што захтева да се заштита од поплава остварује спровођењем хидротехничких и организационих мера; не постоје услови за реализацију великих система за наводњавање; отежана заштита водених и приобалних екосистема због неравномерних протока у рекама; недовољна средства и отежани услови за финансирање водопривредне инфраструктуре (посебно каналисања и пречишћавања отпадних вода насеља); непланска градња која озбиљно угрожава планиране хидротехничке објекте (места потенцијалних водоакумулација, изворишта подземних вода, регулацију водотока) и квалитет вода. 
У Поглављу-II Принципи, циљеви и општа концепција регионалног просторног развоја; 3.Циљеви развоја по посебним областима; 3.10.Воде и водопривредна инфраструктура:
Воде и водопривредна инфраструктура


Основни циљ у области водопривреде је интегрално коришћење, уређење и заштита водних ресурса Јужног Поморавља, што подразумева вишенаменски водопривредни систем, који је оптимално уклопљен у окружење и усклађен са свим другим корисницима простора и са водним системима вишег реда, утврђеним у Водопривредном основом Србије и Просторним планом Републике Србије.
С тим у складу, постављају се следећи посебни циљеви:

• трајно обезбеђење класа квалитета свих водотока у I и II класи квалитета (BPK5<6g O2/m3);

• заштита изворишта воде регионалног система водоснабдевања, приоритетно сливова водоакумулација;

• очување, унапређење и повећање биолошке разноврсности водених екосистема, и трајна заштита непокретних културних добара у зони развоја интегралних водопривредних система;

• антиерозивна заштита сливова акумулација, које су екстремно угрожене од засипања ерозивним материјалом;

• трајно решење снабдевања водом насеља, са обезбеђеношћу урбаних центара не мањом од 97%; сеоских насеља са 95% и индустрије са 95-97%;

• потпуна санитација насеља са обухватом домаћинстава већим од 90%, реализацијом целовитих канализационих система са ППОВ за већа урбана и приградска насеља са највишом ефективношћу (са БПК5 ≤ 5 mg O2/l на изласку из ППОВ), и санитација осталих сеоских насеља, посебно у зонама изворишта воде;

• развијање капацитета „чистих“ индустрија са вишим степеном финализације, малим специфичним утрошцима воде по јединици производа и са малим ефлуентним оптерећењем; и обезбеђење предтретмана и пречишћавања отпадних вода у осталим индустријским постројењима и примене рециркулације воде у технолошким процесима;

• развој хидроенергетског коришћења водоакумулација Власинско језеро и Лисина, као и других акумулација и потенцијала у оквиру мезо и микро сливова Јужне Мораве, укључујући реализацију малих хидроелектрана;

• стварање услова за ограничено наводњавање на земљиштима највиших бонитетних класа, посебно за наводњавање плантажних воћњака и повртарских култура;

• заштита од поплава већих насеља најмање од стогодишњих великих вода, а пољопривредних земљишта и малих насеља од педесетогодишњих великих вода;

• побољшање режима малих вода у свим рекама на којима се налазе или планирају водоакумулације (оплемењавање малих вода) наменским испуштањем воде из акумулација тако да проток никада не би био мањи од мале месечне воде обезбеђености 95%;

• ефикасна контрола експлоатације грађевинског материјала на основу пројеката експлоатације усклађених са пројектима регулације река.

У Поглављу-III Концепције, пропозиције и планска решења просторног развоја; 1. Заштита и коришћење природних ресурса; 1.3.Заштита ресурса вода:

Концепција заштите водних ресурса заснива се на:

1) заштити квалитета вода

• изворишта вода регионалних система за снабдевање становништва водом – водотока у горњим деловима Бањске реке, Ветернице, Врле, Пчиње, Власине и постојећих и планираних водоакумулација у I/II класи квалитета; успостављањем и спровођењем режима зона санитарне заштите (посебно постојећих водоакумулација постојећих „Барје“, „Првонек“,

„Брестовац“ и „Власинског језера“, које је посебно угрожено повећаним ефлуентним оптерећењем, изазваног повећањем броја туриста, саобраћаја, грађевинскм и другим активностима изнад плитких пукотинских издани) и резервисањем простора за зоне потапања

планираних акумулација („Прохор“, „Свође“ и „Кључ“); применом организационо-економских мера за спречавање и смањење загађења вода (прописа о транспорту опасних материја у зони изворишта, забраном кавезног узгоја риба у водоакумулацијама које служе за снабдевање водом, порибљавањем водоакумулација искључиво на бази ихтиолошких студија и пројеката, забраном изградње рибњака на локацијама којима се угрожавају изворишта вода или планирани водопривредни системи, смањењем специфичне потрошње воде увођењем реалних накнада за коришћење вода и испуштање употребљених вода, увођењем мониторинга квалитета вода и др.);

• површинских и подземних вода од загађивања и непланског коришћења – посебно површинских вода низводно од долинских насеља, у првом реду горњег тока Јужне Мораве на потезу од Ристовца до Владичиног Хана и низводно до Грделице (где прима отпадне воде Прешева, Бујановца, Врања, Владичиног Хана), Биначке Мораве код Кончуља, Јабланице низводно од Лебана, Ветернице низводно од Лесковца, Власине низводно од Власотинаца, Пустој реци низводно од Бојника и других мањих река (доњег тока Вртогошке реке, Кршевичке, Бањске низводно од Врањске Бање, Каменичке реке, Драговиштице и др.) применом технолошких, водопривредних и организационих мера за довођење квалитета тих

вода у стање класе IIb (са БПК5 < 6 g O2/m3);

• локалних изворишта и њиховог одрживог коришћења у складу са следећим правилима: експлоатација алувијалних изворишта сме се обављати само до граница до којих формирање депресионог левка не угрожава еколошке и друге услове у окружењу; захватање из изворишта површинских вода сме се обављати само до границе која не угрожава проточност водотока низводно од захвата (што се дефинише водопривредним условима, али генерално, не сме бити мања од тзв. мале месечне воде обезбеђености 80% Qmes.min.80%); и

• водених и приобалних екосистема испуштањем гарантованог еколошког протокa из водоакумулација са обезбеђеношћу 100%; водозахвати за гарантоване протоке на свим водоакумулацијама треба да буду селективни (са више нивоа, према термичком стању у језеру), како би се остварили најповољнији услови за низводне екосистеме.
2) заштити од вода

• одбраном од поплава комбинацијом хидротехничких и организационих мера;

• хидротехничке мере садрже пасивне (линијски заштитни системи) и активне мера заштите (реализацијом водоакумулација), у првом реду: 1) Лесковца од Ветернице (обезбеђено реализацијом акумулације Барје); 2) Медвеђе, Лебана и западног дела Лесковачког поља од Јабланице, реализацијом водоакумулације у горњем делу слива и применом биотехничких радова; 3) ширег подручја Лесковца од више мањих, веома бујичних водотока уређењем сливова Вучјанске, Винске, Чукљеничке реке и Шаиновачког потока; 4) насеља, инфраструктурних система и пољопривредног земљишта у читавом горњем току Јужне Мораве и сливу Моравице (од бујичних поплава са неуређених сливова Биначке Мораве и Криве река на територији Косова) предвиђеном реализацијом водоакумулације Кончуљ која је врло неизвесна (њену функцију ће преузети друге мање акумулације у горњем делу слива на Вртогошкој, Корбевачко и другим рекама, уз уређење Трновачке реке, посебно на потезу кроз Трново, и мање акумулације у горњем сливу Јужне Мораве на Моравици, Биначкој Морави, Трновачкој, Курбалијској, Ораовачкој, Рајинској, Прешевској и другим рекама); и 5) Власотинца, инфраструктурних система и пољопривредног земљишта у средњем и доњем току Власине реализацијом акумулације Свође; мере заштите од плављења у случају акцидента на водопривредним објектима, као и друге активне мере заштите од бујица и ерозивних процеса које обухватају техничке радове (бујичарске преграде и прагови), биотехничке радове (градони, терасе, контурни ровови, зидови против спирања и др.) и биолошке радове (пошумљавање, мелиорација деградираних шума, мелиорација пашњака и ливада, затрављивање и др.) на око 35% подручја Просторног плана, приоритетно на 18% слива Пчиње под екцесивном ерозијом (најлошије стање у Србији), горњим деловима сливова водотокова на подручју општина Прешево, Бујановац и Медвеђа, у зони Грделичке клисуре и др.

• организационе мере у првом реду стварањем услова за планско уређење насеља (спречавањем изградње нових урбаних, привредних и инфрастуктурних садржаја у зонама угроженим од поплава), регулацијом река и уређењем обала у зони насеља по принципима урбане регулације, уређењем водних режима управљањем акумулацијама, и др.

• успостављањем контроле и планског усмеравања експлоатације грађевинских материјала из речних корита у складу са принципима контролисаног „управљања речним наносом“, односно нормализације режима проноса наноса (посебно у горњем сливу Јужне Мораве са притокама) у циљу ублажавања и отклањања морфолошких деформација корита које угрожаавају регулационе објеката и мостове; а на основу верификованих пројеката експлоатација речног наноса који су потпуно усаглашени са пројектима регулације река и уређења речних корита.

· Просторни план подручја инфраструктурног  коридора Ниш -  граница

Републике  Македоније

("Службени гласник Републике Србије",  број 77/02)

У глави 4-Положај инфраструктурних система у инфраструктурном коридору; 1.Положај коридора магистралних инфраструктурних система; 1.1.Положај коридора аутопута Е-75:

Коридор државног пута првог реда-аутопута Е-75 дужине око 152,0 км започиње на његовом укрштању са коридором аутопута Е-80 (М-1.13) испред града Ниша, у близини насеља Трупале (на стационажи км 812+000), а завршава се на граници са Републиком Македонијом (на стационажи км 963+954). Ширина коридора износи 700 м; обухвата трасу аутопута ширине око 70 м са обостраним (непосредним и ширим) заштитним појасом укупне ширине 630 м.
1.2. Положај коридора пруге за велике брзине Е-85:

Коридор пруге за велике брзине укупне дужине 148,0 км и ширине 250 м обухвата трасу пруге ширине око 35 м са обостраним (непосредним и ширим) заштитним појасом укупне ширине од 215 м.

7) од Прибоја Врањског до Врањске Бање - пружаће се западно од постојеће пруге, пресећи реку, постојећи пут М-1, аутопут Е-75 и постојећу пругу до постојеће станице "Врање", која ће се реконструисати у станицу за теретни саобраћај и доградити новом станицом за путнички саобраћај.
2.  План веза инфраструктурних система са окружењем; Тачка 2.1. План веза аутопута Е-75 са окружењем:

(13) петља "Врање" (км 920+050) - у функцији везе града Врања и регионлног пута Р-233 и североѕападним делом подручја општине Врање.

Основна правила за међусобно усклађивање положаја планираних коридора магистралних инфраструктурних система у инфраструктурном коридору  произилазе из њиховог однода у простору (укрштање или паралелни положај), као и из важећих закона, техничких прописа и услова заштите животне средине, и утврђују се овим просторним планом за:

1) Водопривредну инфраструктуру:

(1) сва укрштања планираних инфраструктурних система (аутопут, пруга, гасовод, оптички кабл) са површинским водотоцима (природним и вештачким) изводиће се уз поштовање услова да се не ремети основна намена и функција водотока и да се осигура нормалан протицај водотока у свим условима (у току извођења, трајно);

(2) по правилу, положај трасе инфраструктурног система биће ван зоне непосредне и уже заштите подземних и површинских изворишта водоснабдевања, а када то није могуће, заштита изворишта обезбедиће се посебним пројектом заштите и континуалне контроле квалитета вода;

(3) пропусти и мостови димензионисаће се на стогодишње воде, а да се при томе не угрози безбедност функционисања инфраструктурног система; док ће се на местима укрштања обезбедити заштита обала и корита (обалоутврда узводно и низводно према хидрауличком прорачуну) од ерозије, уз одводњавање у зони мостова;

(4) положај трасе површинског или подземног линијског инфраструктурног система, по правилу, је ван водног земљишта, а на местима укрштања са водотоком, када је год могуће, под углом од приближно 90о, под условом да се подземни инфраструктурни системи на месту укрштања са водотоком обезбеђују путем објеката (моста) за веће водотоке, или заштитним цевима испод дна корита мањих водотока, на минималној дубини од 0,8 до 1,5 м;

(5) препоручује се типизирање изгледа пропуста тако да димензионисање отвора задовољи хидрауличке елементе за поједине водотоке и канале;

(6) за укрштање путева и пруге са реком Јужном Моравом примењују се услови за положај осовине и нивелету укрштања, који проистичу из опредељења пројекта пловног канала из 1973. године;

(7) обезбезбедиће се контролисано прикупљање и евакуација атмосферских вода дуж трупа аутопута и пруге и њихово одвођење у постојеће ретенционе просторе по принципу брже евакуације (риголе, пропусти и др.);

(8) на местима укрштања аутопута и пруге са постојећим трасама водовода и канализације предвидеће се пропусти са заштитним цевима, и 

(9) све радње на усаглашавању саобраћајних система са водопривредном инфраструктуром обављаће се уз сагласност и контролу надлежних органа за послове водопривреде;

· Просторни план Града Врања 
("Службени гласник града Врања",  број 13/11 и 21/11-измена)

У Тачки 2. Планска решења; 2.6.Просторни развој саобраћаја и инфраструктурних система и повезивање са регионалним инфраструктурним мрежама; 2.6.2.4.Систем за пречишћавање отпадних вода:
СИСТЕМ ЗА ПРЕЧИШЋАВАЊЕ ОТПАДНИХ ВОДА

Загађеност воде због присуства знатног броја загађивача дуж водотока и уливања градских  и сеоских отпадних вода - индустријских и комуналних у реципијент Јужне Мораве без претходног пречишћавања намеће потребу изградње постројења за пречишћавање.

("Пројекат развоја система водоснадбевања и одвођења и пречишђавања отпадних вода Врања", јун 2010. године урађен је као заједничка инвестиција Европске уније - Европска комисија EuropeAid и Инфраструктурног пројекта Западног Балкана). 
Урбано подручје Врања: Планирана локација за постављање постројења за прикупљање отпадних вода, у даљем тексту: ППОВ, је оквирне површине 7,0 ha. Систем за прикупљање отпадних вода Врања ће се повезати на постојећих седам испуста отпадних вода у Врању и одводити отпадне воде до ППОВ гравитационо, кроз нове бетонске канализационе цеви. То подразумева прикључење неколико села у непосредној близини Врања која се налазе у актуелним плановима Града за прикључење на мрежу. Ово укључује села Содерце и Бунушевац што ће захтевати изградњу малих пумпних станица (<1kV инсталисане снаге) у Асанбаиру како би се отпадне воде пумпале у постојеће канализационе цеви.
Главна улазна пумпна станица: Због процењене дубине главног колектора који долази из Врања и обезбеђења довољног хидрауличког дизања за протоке кроз ППОВ биће потребно да се отпадне воде пумпају до ППОВ. Стога се предлаже изградња улазне пумпне станице код ППОВ. Процењена висина дизања је 12 метара, пројектовани проток 450 l/s а израчуната инсталисана снага је 84 kV. Пумпна станица треба да садржи грубе решетке укупног долазног протока за уклањање највећих комада чврстих материјала који се налазе у отпадним водама. Процењује се да је максимални проток у улазној пумпној станици <1.200 l/s због ограниченог капацитета главног гравитационог цевовода. Протоци изнад 450 l/s ће се шреливати у мали базен за атмосферске воде направљеном да задржи умерене преливе за касније враћање у пумпну станицу када је долазни проток испод 450 l/s. Када се базен за атмосферске воде напуни вишак ће се преливати преко бране директно у Јужну Мораву. Ово је приказано на дијаграму процеса.

Врањска Бања: Отпадне воде из Врањске Бање ће бити прикупљене са постојећих испуста и одведене гравитационо до Кумарева где ће их пумпне станице (око 22 kV инсталисане снаге) пумпати даље до улазних уређаја ППОВ у Врању. 

Села Кумарево, Ранутовац, Мечковац, Моштаница и Суви Дол биће укључено у овај део развоја како би се обезбедило да се све отпадне воде са овог подручја одведу до постројења за пречишћавање. 


Пумпна станица у Ранутовцу је неопходна да би се отпадне воде пумпале преко Јужне Мораве Мораве до коморе за повезивање на главном колектору Врањске Бање.

Пречишћавање отпадних вода 


Планирана локација постројењеа за пречишћавање отпадних вода - ППОВ, је на  катастарским парцелама 10285, 10267, 10268, 10269, 10280/1, 10281/3, 10282/1, 10283/1, 10284, 10276/1, 10275/1, 10274/1, 10271/2, 10270/1, 10261/1, 10266, 10265, 10264, 10263, 10286, 10287, 10288, 10289, 10290, 10291, 10292, 10293, 10294, 10295 и 10262 КО Врање 1, површине око  7,0 ha. Тачна површина обухвата дефинисати ће се планом нижег реда.

Отпадне воде које долазе на постројења прво пролазе кроз комору са грубим   решеткама за уклањање веæих комада отпада. После решетки пројектовани проток ће се пумпати до улазниих уређаја за прећишћавање.

Остаци на решеткама се испуштају у контејнере за даље уклањање. Вишак отпадних вода у односу на пројектовани проток ће се после решетки преливати кроз базен за атмосферску воду у Јужну Мораву.
Поред овог постојења је у плану су и друге локације (планиране радно-привредне зоне Павловац, Превалац, Ранутовац, ...). Њихова изградња зависи од врсте и квалитета технолошких одпадних вода из привредних зона. Ако су те воде такве да се морају свести на ниво дозвољен за упуштање у градску канализацију, онда се такав третман може вршити скупно, у наведеном локалном постојењу. 

	1.4.      ОЦЕНА ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА


           ОСНОВНИ ПОДАЦИ
Преглед водоводне инфраструктуре

Од 2007. године брана Првонек обезбеђује воду за градско подручје Врања и неколико околнох сеоских насеља. Према извештају Међуопштинског пројекта за водоснабдевање Пчињског округа брана има просечну издашност од 1.100 l/s и 97% поуздану издашност од 550 l/s. Водозахватна кула на левој страни пружа 6 улазних тачака на висинама од 611, 604, 597, 590, 583 и 576 метара, док испуст за пражњење језера и постизање контролисаног протока Бањштице по изласку из бране како би се одржаво минимални проток од 75 l/s у реци. Испуст за пражњење језера, проток Бањштице по изласку из бране и снабдевање постројења за пречишћавање воде, у даљем тексту: „ППВ Кумарска Чука“, се контролишу игличастим вентилом и мере се у вентилској станици у подножју бране. Сирова вода са бране се до ППВ Кумарска Чука доводи гравитационо кроз 12,3 km дуг цевовод од челика и азбест-цемента пречника 600мм. Постројење за пречишћавање воде Кумарска Чука је почело са радом 1989. године како би се пречишћавала вода из захвата на Бањској реци у близини нове бране, а исти цевовод се користи и сада за снабдевање сировом водом са акумулације.

Постројење за пречишћавање воде има пројектовани капацитет од 500 l/s заснован на процесу Дегремонт пулсирајућих прећишћивача, са почетним дозирањем хемикалија и флокулацијом и каснијим брзим гравитационим филтрирањем. Улазни уређаји су дизајнирани да обезбеде други, паралелни ланац пречишћавања на истом месту. ППВ Кумаревска чука  је добро одржавана, али велики део електро-машинске опреме, инструменти и унутрашње цеви се ближе крају свог корисног радног века.

Цевовод за сирову воду је крт и тежак за поправку, па да би се избегло нагло повећање притиска ППВ Кумаревска чука се контролише преусмеравањем вишка прилива у отпадни ток. Муљ из пречишћивача и вода после испирања филтера такође отичу отпадним током који се улива у оближњи водотк који се потом улива у Јужну Мораву.

Пречишћена из Постројења за пречишћавање воде Кумарска Чука се до града доводи цевоводом од 600 mm. Један огранак овог цевовода снабдева водом Врањску Бању и оближња насеља кроз која пролази. Цевовод је пројектован да прихрањује водом резервоар Черенац капацитета 5000 m3. Резервоар Черенац је 2 метра виши и 1km удаљен од резервоара Сараина који је био главни резервоар за сада напуштено црпилиште са којег се раније град снабдевао водом. Ова  два резервоара су повезана продужетком 600mm цевовода за пречишћену воду од ППВ Кумарска Чука. Черенац резервоар се почео обилазити бајпасом брзо након пуштања у рад због проблема са устајалом водом тако да се снабдевање сада врши директно до резервоара Сараина.

Дистрибутивни систем Врања је подељен у две зоне:

· Зона 1 добија воду гравитационо из резервоара Сараина, са вентилима за смањење притиска за снабдевање нижих области.

· Зона 2 добија воду из два резервоара на већим котама који се пуне пумпама на резервоарима Сараин и Черенац.

Врањска Бања је такође подељена у две зоне:

· Зона 1 добија воду директно са цевовода за пречишћену воду између ППОВ Кумарска Чука и резервоара Черенац.

· Зона 2 добија воду из новог резервоара који се налази изнад града а добију воду пумпањем из Зоне 1.

Град Врање се тренутно суочава са следећим проблемима:

· Неадекватан  притисак  у појединим подручјима узрокован уским грлима у мрежи и подручјима на вишим котама;

· Претерани притисци у нижим подручјима која нису заштићена вентилима за смањење притисака;

· Азбест-цементне  цеви  у  лошем  стању  које снабдевају већи део старог центра града а које се морају заменити цевима већег капацитета које су направљене од безбеднијих материјала. 

Нешто уопштенији проблеми су следећи:

· Недовољна опремљеност инструментима и недовољна контрола за спречавање значајног просипања сирове воде на ППВ и бољег искоришћавања изграђених резервоарских капацитета;

· Застарели, не-флексибилни, недовољни и неинфиормативни систми читања водомера и издавања рачуна;

· 31% воде која не доноси приходе што се може смањити активнијим програмом откривања губитака;

· Неадекватна ограђеност и одржавање на кључним локацијама.

Процена тренутне потрошње је заснована на анализи фактурисања потрошње. Ова анализа је показала да су многи рачуни обрачунати на основу процене, а не стварних читања водомера, тако да је за потребе моделирања мреже и пројекција потрошње узета потрошња домаћинстава на основу случајног узорка потрошача са два читања водомера у евиденцији рачуна. Велики и комерцијални/ институционални потрошачи су третирани засебно. Дијаграм испод показује да је узорак домаћинстава нормално дистрибуиран и чини се да је репрезентативан. Просечна потрошња узорка коме се мери целокупна потрошња (178 l/st/dan) је значајно већа него за домаћинства у целини (124 l/st/dan), што указује на висок ниво комерцијалних губитака. 
Преглед канализационе инфраструктуре

Водоводни и канализациони систем одржава и њиме управља ЈП Водовод Врање, јавно предузеће у власништву и под контролом општине Врање. Град Врање и околна села користе систем прикупљања отпадних вода који датира из 1960-тих. Прва канализација је изграђена 1963.године, а постојећа мрежа је углавном завршена у периоду од 1963. до 1977. године. Већина насеља у граду је покривена канализационим системом, а претпоставља се да је на мрежу прикључено око 17.000 имања.

Водовод процењује да је само 150 кућа у граду прикључено само на водоводну мрежу а не и канализациону. Систем је првобитно замишљен и конструисан као посебан систем за отпадне воде са посебним системом за одвођење атмосферских вода, мада  је сада очигледно да су многе дренажне цеви за атмосферске воде повезане са канализационом мрежом дајући систему карактеристике комбинованог система. Ометање протока отпадних вода и консеквентно преливање у шахтовима су приметни на неколико места у граду чак и за време умерених падавина.

Ниједно од села у околини Врања није повезано на канализациони систем којим управља Водовод Врање иако нека села, нарочито Нерадовац, Вртогош и Давидовац, имају канализациону мрежу која је изграђена и послује на нивоу села. Постоје планови за нека ограничена проширења мреже до неких села у близини града, а постоје и планови за канализационе мреже у селима као што су Суви Дол, Златокоп и Ћуковац.

Канализациона мрежа такође постоји у оближњем градском насељу Врањска Бања, где према попису из 2002. године живи 6.332 становника. Из овог система отпадне воде се испуштају директно у Јужну Мораву.

Постојећа канализациона мрежа у Врању и Врањској Бањи прикупља фекалне отпадне воде од око 57.000 становника што је око 62% укупног становништва које живи у општини. Постоје два одвојена канализациона система за индустријску зону у источном делу града. Од 1990-их година дошло је до значајног пада индустрије и смањења потрошње воде – а самим тим и испуштање отпадних вода се константно смањивало. Велике индустрије су биле производња намештаја и текстила. 

Постоји око 120 км канализационих цеви, од којих је преко 80% пречника Ø 200 mm. У мрежи постоји 2.000 шахтова. Укупно постоји 8 локација на којима се врши испуштање фекалних отпадних вода у реку (2 су очигледно илегалне и не врши се њихово праћење); испусти су грубо урађене цеви без могућности регулисања и мерења протока. Не постоји друга значајна инфраструктура у канализационом систему.

Теренска инспекција неких шахтова и канализационих цеви показује да се већи део система, иако је у великој мери функционалан, налази у лошем стању. Канализационе цеви су углавном азбестно цементне, уз неке бетонске, а шахтови су или од унапред изливеног бетона или од цигле. Може се очекивати да су материјали на спојевима цеви и шахтови на крају свог корисног века трајања и склони цурењу.

Пречишћавање отпадних вода у Врању не врши се ни за општинске ни за индустријске отпадне воде. Кроз 7 испуста у Врању непречишћене воде из канализационе мреже се испуштаје у мање водотоке, углавном у Врањску и Собинску реку, које теку кроз центар Врања и уливају се у Јужну Мораву Канализациону мрежу одржава Водовод Врање, иако није јасно колико запослених заправо ради на одржавању канализације, обзиром да ове услуге често обављају запослени из различитих јединица Водовода и запослени у општини. Водовод поседује камион опремљен за чишћење и отчепљавање канализационих цеви када је то потребно.
Атмосферска канализација – Повезаност са канализационим системом

Постоји око 7,70 km цеви за одвођење површинских вода у граду (у односу на 120 km канализационих цеви). Изгледа да систем никада није у потпуности завршен и да није прошириван паралелно са ширењем града. Ове цеви су у највећем делу повезане са каналима, као што је приказано на фотографији испод, који теку кроз урбане средине са брда изнад и северо-западно од града. Обзервацијама за време трајања пројекта јасно је уочено да фекалне отпадне воде из канализације улазе у ове канале и да постоји висок степен повезаности између канализације, атмосферске канализације и канала.

Водовод процењује да су канализационе цеви око 600 имања повезане са каналима за дренажу површинских вода, што представља око 2.900 становника. У Врању је такође је уобичајена пракса да се олуци и остали системи дренаже атмосферских вода са приватних имања прикључују на канализациони систем.

Стваран број оваквих повезивања је тешко одредити али је за потребе моделовања постојеће канализационе мреже коришћена вредност од најмање 20% или око 3.600 имања. У сваком случају, видљиво је и очигледно да се канализациони систем препуњава изазивајући поплаве из шахтова у случају кише релативно скромног интензитета.

Грађевинско подручје


На територији предметног Плана грађевинско подручје је јасно дефинисано. Простор није насељен и дуги низ година се користи као извориште воде број 3. Од 2007. године извор није у активној употреби. 

Предметни простор тангира Општински пут ОП 14  Врање - Ћуковац - Дулан (веза са државним путем II реда број 214 -132) у дужини од 10 km. Исти је и  излазни пут  из Врања. Улица прелази градску саобраћајницу I реда- надвожњак (државни пут I реда број 1), сече железничку пругу, наставља преко Јужне Мораве долином Врањске котлине до насељњеног места Дулан.

На  делу простора  намењеног за постројење за пречишћавање отпадних вода постоји објекат црпне станице и девет бунара који нису у употреби од 2007. год.  

Намена површина

За предметни простор није рађен урбанистички план, па из тог разлога до сада није одређена јасна намена простора. На делу простора намењеног за постављање система за пречишћавање отпадних вода налази се извориште број 3 које није у активној употреби од 2007. године. Претежна намена простора је одређена просторним планским документима и то Регионалним просторним планом општина Јужног Поморавља и Просторним планом града Врања. Углавном је то пољопривредно земљиште (ливаде и њиве), извориште број 3 и грађевинско земљиште за јавне намене - општински пут 14.


Објекти и површине јавне намене

На територији предметног Плана осим линијских инфраструктурних објеката: нисконапонска мрежа 10/0,4 kV  и општински пут 14 не постоје други објекти и површине јавне намене.  
Саобраћај


Подручје Плана се наслања на општински пут 14. Општински пут 14 није регулисан и нивелисан према категорији која му је Одлуком скупштине града дата, осим дела општинског пута 14 који води од петље Врање 1 до железничке станице и даље до пружног прелаза. Уз саму локацију система за пречишћавање отпадних вода  са источне стране се протеже и бедем за одбрану од поплава.


Привредни и други објекти

            На подручју обухвата Плана нема привредних објеката.

На подручју обухвата Плана осим бунара, црпне станице и нисконапонске мреже 10/0,4 kV не постоје други инфраструктурни и слични објекти. 

Комунална инфраструктура


На подручју Плана не постоји уређена и плански изграђена комунална инфраструктура. Осим нисконапонског електроенергетског вода остала комунална инфраструктура је изграђена у сопственој режији корисника. Текућа вода је обезбеђена из интерних бунара. Канализациона инфраструктура није изведена. 

Евидентирани и заштићени објекти, споменици културе и природе и амбијенталне целине

Савремени приступ заштити градитељског наслеђа подразумева нову, осавремењену методологију, одређене принципе и утврђене кодексе. Универзални значај наслеђа прихваћен је у савременој културној политици,која посвећује пажњу културној специфичности и културној различитости. Појам „заштита споменика културе“ проширен је на заштиту културног пејзажа, целину историјског простора и његове околине, као и урбану конзервацију историјских урбаних и природних простора. Али није довољно само сачувати грађевине и физичке структуре, већ је потребно препознати и начин развоја таквог простора, што је битан део очувања његовог културног идентитета.


У обухвату подручја Плана не постоје тачно евиндетирана и означена културна добра. Не постоје индиције да можда на подручју Плана постоје подземни копови из прошлих времена. Сви земљани радови који се буду обављали на тим просторима треба да прати археолошки надзор.

Јавно и друго зеленило


На подручју обухвата Плана не постоје дефинисани простори за јавно и друго зеленило.

Природне карактеристике


Рељеф
Подручје Града Врања је морфолошки разноврсно јер се издвајају веће котлине, речне долине, планински масиви и др. Врањска котлина која је котлинским странама и планинама на истоку (Бесна Кобила, Коћура и Мотина) одвојена од Власинског краја а на западу планинама Св. Илија, Китка и Грот издваја се пољаница, изворишни и горњи део долине реке Ветернице.

Котлинске падине испресецане су многобројним долинама бујичних притока Јужне Мораве. Неадекватно коришћење земљишта у прошлости (непланска сеча шума, неправилна обрада) условило је изразито јаку ерозију на највећем делу Града Врања.

Као што је указано највиши врх представља Бесна Кобила на 1922 мнв (на североисточној граници Града Врања) а најнижа кота је на северном делу дна Врањске котлине на 344 мнв (Превалац). 
Хипсометријском анализом уочљиво је да доминирају терени од 500 до 1500 мнв (око 80%).  

Клима
У пространом и планинском, морфолошки дисецираном и тектонски денивелираном Јижном Поморављу са висинским разликама до 1700 мнв климатске разлике су велике. На северу и југу мезорегије, између планина и котлина осетне су разлике у температурама и падавинама. Климатски подаци за планине недостају, јер су метеоролошке станице градске и на мањим висинама.

Поднебље регије је:  

· Умерено-континентално у долинама;

· жупно у неким котлинама (Врањска, Топличка);

· суaбалпско  на Власини и на вишим планинама.

На северу су присутни панонски а на југу егејски утицаји.

Лета у котлинама су топла и сува а зиме хладне. На планинама је зими хладно и 

дуго су под снегом. У целини мезорегија је сушна.
Зиме су доста хладне, ветровите и снеговите али висина снежног покривача није велика. У Јануару износи просечно 27 cm, у Фебруару 24 cm, а највећа висина снежног покривача измерена је 132 cm (према податцима метеоролошке станице Власина Рид). Међутим , због релативно хладних зима падавине су у главном у виду снега па је снежни покривач стабилан и дуго се одржава.

Број дана са снегом креће се од 120 до 150.

Снежни покривач изнад 1cm одржава се непрекидно око 115 дана.

Снег висине 10 cm одржава се око 90 дана, а у вишим планинским деловима и до 120 дана.

Са 30 cm снег се одржава око 70 дана, просечно, али у највишим деловима од 80 до 90 дана.

Хидрографија
Најважнији водени ресурси на овом подручју су: слив Јужне Мораве, термоминералне воде Врањске Бање и акумулационо језеро „Првонек“. Слив Јужне Мораве представља најжначајнију речну мрежу на овом подручју. Јужна Морава тече у смеру југ-север у дужини од 295 км, од македонске границе до ушћа у Велику Мораву. Јужна Морава припада црноморском сливу. Просечан годишњи протицај на ушћу износи 112 м3/с, а површина речног слива у Србији износи 15.469 км2. 

Термоминералне воде Врањске Бање обухватају 11 геотермалних извора са протоком од 126 l/s и температуре од 94-110°C. Врањска бања је најпознатија бања у Србији са хипертермалним водама. Врањска бања спада у јужноморавску бањску зону која поред Врањске обухвата Нишку, Бујановачку и Сијаринску бању.

На територији Града Врања изграђено је акумулационо језеро Првонек, површине 100 ha (5 км дужине са око 200 м ширине), које служи за снабдевање водом за пиће становнике града Врања.  
Земљиште
  Педолошки покривач Јужне Србије представљен је смоницама, гајњачама, подзолом, и параподзолом у котлинама, ранкерима и параподзолом на силикатним стенама, а рецентним речним наносима поред река.

Земљиште и биљни свет топографске површине града и њеног непосредног окружења су творевина са комплексном генезом. 

На територији Града Врања, под утицајем карактеристичних педогенетских чинилаца (геолошка подлога, рељеф, клима, вегетација, хидрографија, човек) формирани су различити типови.

Педогеографску основу чине варијетети алувијалних земљишта, смонице, гајњаче и планинског тла (подзоли) са особеном фитогеографском структуром. 


Флора 
Биодиверзитет у урбаном делу града Врање је представљен градским зеленим површинама. Вегетација на градским зеленим површинама најчешће обухвата:

а) Лишћарско дрвеће: јавор (Ацер сп.), јасен (Фраxинус сп.), платан (Платанус сп.), дивљи кестен (Аесцулус хyппоцастанум), (Цаталпа бигниоидес), бреза (Бетула сп.), линден дрво (Тилиа сп.), врба (Салиx сп.)

б) Висока четинарска стабла: бор (Пинус сп.), пачемпрес (Цхамаеципарис сп.), кедар (Цедрус сп.), чемпрес (Цупресус сп.), смрча

ц) Декоративно грмље: Спиреа, Вајгела, Форзиција, Махонија, Бебериз, Котонеастер, Пироканта, Цидонија

д) Приземни четинари

е) Цветне области и зимзелено жбуње: Тагетес, Агератум, Салвија, Циниа, Целосиа, Календула, Астер, Рудбецкија

ф) Травнате површине

Био-географски комплекс урбане територије Врања је значајно промењен. Део Јужне Мораве између аутопута и железнице је станиште рудералних биљака. Ова област је веома деградирана локалним неконтролисаним депонијама које се налазе на обали реке на овом локалитету.

	1.5.   КОНЦЕПЦИЈА РЕШЕЊА КОМПЛЕКСА ПОСТРОЈЕЊА  ЗА  ПРЕЋИШЋАВАЊЕ ОТПАДНИХ ВОДА  И       УРЕЂЕЊЕ ПРОСТОРА


Локацију комплекса система за пречишћавање отпадних вода тангира са западне стране саобраћајница-општински пут 14 (катастарска парцела 10296 КО Врање 1). Комплекс се наслања и на насип. Елементи попречног профила општинског пута су задовољавајући, што значи да су довољне проходности за очекивано саобраћајно оптерећење. Предметни комплекс ће се повезати на општински пут 14 преко приступног прилаза. Измењена траса као и попречни профил општинског пута 14 је преузет као обавезујући, а на основу услова које је послало предузеће „КОРИДОРИ СРБИЈЕ“ Београд.

Избор локације система за прећишћавање отпадних вода се налази на левој обали Јужне Мораве од чега је скоро 2,00 ha већ у власништву града. Део тог земљишта се користио као извориште воде за пиће број 3, али је оно затворено 2007. године када је водоснадбевање града почело са бране Првонек. Остатак земљишта је пољопривредно земљиште у приватном власништву. Ова локација је у локалном плану развоја као и Просторном плану града Врања означена као локација за будуће постројење за пречишћавање отпадних вода-ППОВ.

Најближи стамбени објекти налазе се на удаљености од 150,00м северо-источно од локације, што представља ризик за сметње од потенцијалних непријатних мириса за становнике у барем једном делу године, а посебно зато што је други најчешћи правац у коме ветар дува у Врању са југа. Када се уведу одговарајуће мере за ублажавање (укључујући инсталирање био филтера и покривање уређаја где се врше процеси који стварају највише непријатних мириса, као што су улазне црпне станице и улазни уређаји, угушћивач муља, хемијско уклањање фосфора у анаеробним базенима), локација ће бити еколошки прихватљива.

Планирана траса брзе пруге протеже се у правцу север-југ у близини локације постројења. Општински пут треба реновирати за потребе превожења муља и отпадних вода камионима. Јужна Морава се налази 50,00 м источно од локације. Локација је заштићена од поплава постојећим насипом (одбрана од стогодишњих великих вода).
На простору локације постројења постоји траса нисконапонске мреже 10/0,4 kV која је у употреби. Нова траса нисконапонске мреже ће бити пројективана тако да не омета процес у самом постројењу. 


Са аспекта пројектовања и из финансијске перспективе локација постројења је пројектована за минимално 50-то годишњу експлоатацију. 

Стручна подлога на основу које је одређена локација система је пројекат развоја система водоснадбевања и одвођења и пречишћавања отпадних вода Врања-Инфраструктурни пројекат Западног Балкана.
	2.      П Р А В И Л А   У Р Е Ђ Е Њ А

	2.1. РЕГУЛАЦИЈА У КОМПЛЕКСУ ПОСТРОЈЕЊА


Простор на коме се поставља постројење за пречишћавање отпадних вода са приступног пута-интерне саобраћајнице се повезује на постојећи општински пут 14. Он уједно представља и линију регулације за будућу изградњу.

	 2.2.
РЕГУЛАЦИЈА ТРАСЕ КОЛЕКТОРА


Траса планираног колектора је дефинисана Пројектом развоја система водоснадбевања и одвођења и пречишћавања отпадних вода Врања-Инфраструктурни пројекат Западног Балкана и кроз План пролази осовином Општинског пута број 14 до главне шахте – ревизионо окно.

Увођење трасе колектора у постројење је приказана у графичком прилогу План  мрежа и објеката инфраструктуре у размери 1:1000. Траса главног колектора ће бити предмет другог планског документа. 

	2.3. РЕГУЛАЦИЈА ЗАШТИТНОГ ПОЈАСА  БРЗЕ ПРУГЕ И

            ДРЖАВНОГ ПУТА IА РЕДА(М-1/Е-75)  


Правилима уређења у Просторном плану града Врања планирани су заштитни појасеви магистралних инфраструктурних система државног пута IА реда (М-1/Е-75) и брзе пруге, ширине 700,00м- ауто пут и 250,00м- брзе пруге. Трајни, непосредни и шири појас заштите ширине за брзе пруге и ауто пут износе 35,00 и 70,00м (трајно заузимање), 100,00 и 150,00м (непосредни) и 115,00 и 480,00м (шири појас). Заштитни појас се задржава у овом Плану и дат је у свим графичким прилозима.

За заштити појас (трајни, непосредни и шири појас заштите ) важе услови и правила прописана Просторним планом града Врања.

	2.4.
НАМЕНА И НАЧИН КОРИШЂЕЊА ЗЕМЉИШТА



Планом детаљне регулације утврђена је намена грађевинског земљишта унутар граница Плана, приказано у графичком прилогу План намене површина у размери 1:1000.


Земљиште у оквиру граница Плана намењено је за:

Грађевинско земљиште за јавне намене

· Плато постројења за прећишћавање отпадних вода

· простор за манипулацију

· приступни пут 

Грађевинско земљиште ван граница грађевинског подручја- остало

· појас заштитног зеленила

· заштитни појас пруге

· општински пут 14

Елементи за обележавање комплекса постројења за пречишћавање отпадних вода дати су преломним тачкама, табеларно у графичким прилозима Постојеће стање у размери 1:1000.

	2.5.
ПОДЕЛА ЗЕМЉИШТА НА ЗОНЕ И ЦЕЛИНЕ 



Подела на просторне зоне и целине подручја Плана извршена је према претежној намени постројења за пречишћавање отпадних вода:

· зона  ''А'' -   комплекс система за пречишћавање отпадних вода

Зона А се дели на целине и то:

 1.  целина  ''А1'' -  постројење за пречишћавање отпадних вода

а целина А1 на следеће подцелине:
Подцелина ''А1-1''   управна зграда са пратећим објектима

Подцелина ''А1-2''   постројења за прихватање отпадних вода
Подцелина ''А1-3''   постројења за пречишћавање отпадних вода
Подцелина ''А1-4''   простор за таложење муља
Подцелина ''А1-5''   постројења за прераду муља у ел. енергију
Подцелина ''А1-6''   простор за одлагање муља 

Подцелина ''А1-7''   манипулативни плато 
Подцелина ''А1-8''   интерне саобраћајнице 
 2.  целина  ''А2'' - резервна површина-заштитно зеленило

- општински пут број 14

и представљена је у графичком прилогу План намене површина.

Табела 2.5.-1   Преглед катастарских парцела и делова катастарских парцела које улазе у комплекс постројења за пречишћавање отпадних вода (грађевинско земљиште за јавне намене)

	Редни број
	Број парцеле
	КО

	1
	10291-део
	Врање 1

	2
	10290-део
	Врање 1

	3
	10289-део
	Врање 1

	4
	12888
	Врање 1

	5
	10287
	Врање 1

	6
	10262-део
	Врање 1

	7
	10263-део
	Врање 1

	8
	10264-део
	Врање 1

	9
	10265-део
	Врање 1

	10
	10266-део
	Врање 1

	11
	10261/1-део
	Врање 1

	12
	10269
	Врање 1

	13
	10268
	Врање 1

	14
	10267
	Врање 1

	15
	10270/1-део
	Врање 1

	16
	10274/1-део
	Врање 1

	17
	10275/1-део
	Врање 1

	18
	10276/1-део
	Врање 1

	19
	10284-део
	Врање 1

	20
	10283/1-део
	Врање 1

	21
	10282/1-део
	Врање 1

	22
	10285/1-део
	Врање 1

	23
	10286-пут
	Врање 1


Напомена: Уколоко дође до неусаглашености између пописа катастарских парцела у тексту и графичком прилогу, меродаван је графички прилог.

	2.6.УСЛОВИ ЗА ПОВРШИНЕ ЈАВНЕ
 НАМЕНЕ И ОБЈЕКТЕ



Планом детаљне регулације је одређена површина грађевинског земљишта за јавне намене - комплекс постројења за пречишћавање отпадних вода,  приступни пут   и простор за манипулацију.


Саобраћајним решењем планирано је повезивање комплекса на општински пут 14 (катастарска парцела 10296 КО Врање 1) преко приступног пута, а у самом комплексу преко интерних саобраћајница. Општински пут 14 (постројење за пречишћавање отпадних вода се наслања на пут) почиње на раскрсници градских саобраћајница првог реда-Улица Маричка и Париских комуна, наставља трасом градске саобраћајнице другог реда-Улица омладинских бригада, све до железничке станице Врање, ту мења правац и наставља према селу Ћуковац.


У комплексу постројења, унутар ограде, планира се мрежа интерних саобраћајница, ширине 5,00м.

Паркирање возила је планирано на паркинг простору за путничка возила у оквиру комплекса и регулисаће се одговарајућом вертикалном и хоризонталном сигнализацијом. 


Плато је са подужним падовима у правцу североистока (према насипу) чиме је омогућено несметано вођење атмосферских вода.


Објекти морају да испуне све услове из овог Плана и посебне услове и захтеве према одговарајућој врсти објекта. Изградња на простору Плана не сме да угрожава дату намену, саобраћајну инфрастриктуру као и намене у окружењу.

	2.7.
Б И Л А Н С   П О В Р Ш И Н А 


Табела 2.7.-1    Намена површина

	Редни број
	Намена површина
	Површина м2
	Учешће %

	1
	2
	3
	4

	1
	Површина обухвата плана детаљне регулација
	64.671,00
	100

	2
	Површина комплекса постројења за пречишћавање 

Отпадних вода                                                  зона  А
	64.671,00
	100

	3
	Површина платоа постројења за пречишћавање                     

                                                                        целина А1
	42.673,00
	65,98

	3.1
	управна зграда са пратећим објектима   

                                                                  подцелина А1-1  
	  5.026,00
	7,77

	3.2
	постројења за прихватање отпадних вода 

                                                                  подцелина А1-2
	  3.002,00
	4,65

	3.3
	постројења за пречишћавање отпадних вода 

                                                                  подцелина А1-3
	15.185,00
	23,48

	3.4
	простор за таложење муља                   подцелина А1-4
	  5.124,00
	7,92

	3.5
	постројења за прераду муља у ел. енергију 

                                                                  подцелина А1-5
	  3.173,00
	4,91

	3.6
	простор за одлагање муља                    подцелина А1-6
	  2.479,00
	3,83

	3.7
	манипулативни плато                             подцелина А1-7
	  5.166,00
	5,43

	3.8
	интерне саобраћајнице                          подцелина А1-8
	  6.518,00
	10,08

	4
	Резервна површина - заштитно зеленило и ОП 14

                                                                        целина А2                  
	21.998,00
	34,02


	2.8.
ОДРЕДБЕ О ИНФРАСТРУКТУРНИМ ОБЈЕКТИМА И МРЕЖАМА


2.8.1.
ВОДОВОДНА МРЕЖА
У границама обухвата Плана не постоји водоводна мрежа. Инвеститор је у обавези да воду обезбеди прикључком на локални водовод месне заједнице Ћуковац или активирањем неког од бунара који су остали уз извориште број 3 или ископом бушеног цевног бунара одговарајуће издашности.


Интерну мрежу предвидети до управне зграде и свих делова процеса пречишћавања отпадних вода где технолошки процес то захтева. Квалитет воде мора да одговара санитарним прописима.


Противпожарну мрежу решити у свему према постојећим прописима и Правилнику о техничким нормативима за заштиту електроенергетских постројења и уређаја од пожара (''Службени лист СФРЈ'', број 74/90) и Правилника о техничким нормативима за хидрантску мрежу за гашење пожара (''Службени лист СФРЈ'', број 30/91). Препорука је са подземним хидрантима, при чему профил цеви за развод цевовода не сме бити мањи од ø 100 мм.

2.8.2.
КАНАЛИЗАЦИОНА МРЕЖА

На простору обухвата Плана нема изграђене канализационе мреже. Решење канализационе мреже je дато у оквиру комплекса. Фекалне воде из управне зграде усмерити ка црпној станици постројења. 


Предвидети одводњавање атмосферске воде са свих слободних површина минималним падом од 0,5-1,5% до риголе, а затим преко канала у реку Јужну Мораву. 

2.8.3.
ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКА МРЕЖА

У оквиру комплекса потребно је обездедити напајање електричном енергијом за управну зграду и све пратеће функције а од значаја за правилно функционисање постројења за пречишћавање отпадних вода. Прикључак исте ће се извести на постојећи нисконапонски вод 10/0,4kV према техничким условима Електродистрибуције Врање. 

Постојеће стубове надземног вода 10 kV извода ТС 35/10 kV Врање 3 Црвени барјак изместити ван локације будућег постројења на растојању дозвољеном техничким прописима, а у складу са Правилником о техничком нормативима за изградњу надземних електроенергетских водова називног напона 1 до 400 kV (''Службени лист СФРЈ'', број 65/88 и ''Службени лист СРЈ'', број 18/92). 

Предлаже се полагање кабловског подземног вода до задњег стуба који је изван постројења за пречишћавање отпадних вода.

Прве стубове (предходни и наредни) поред измештених димензионосати (заменити) према критеријуму номиналне силе, у складу са ТП -10 ЕД Србије. 

2.8.4.
ТТ МРЕЖА


Потребан број прикључака обезбедити према условима ''Телеком Србије'' АД Београд, Пословна јединица Врање. Планирани кабал у комплексу положити испод слободних површина, у рову дубине 0,80м и ширине 0,40м. У комплексу постријења предвидети унутрашње изводе. Све каблове поставити у заштитне PVC цеви на местима укрштања са прилазним саобраћајницама.

2.8.5.
ВОДОПРИВРЕДНИ УСЛОВИ

У границама комплекса водоснадбевање обезбедити водом из локалног водовода месне заједнице Ћуковац.

Предвидети одговарајућу заштиту постројења од великих вода на основу закона о ванредним ситуацијама („Службени гласник Републике Србије“, број 92/11 и 111/09).
	2.9.  УРБАНИСТИЧКЕ ОПШТЕ И ПОСЕБНЕ 
МЕРЕ


2.9.1. УРБАНИСТИЧКЕ МЕРЕ  ЗА  ЗАШТИТУ  КУЛТУРНО - ИСТОРИЈСКОГ  НАСЛЕЂА
На подручју Плана не постоје заштићени или евидентирани археолошки локалитети, нити други споменици културе који су категорисани или уживају предходну заштиту у складу са Законом о културним добрима РС (''Службени гласник РС'', број 71/94), Тек код изградње, односно реализације Плана, биће неопходно поштовање следећих услова:

-   Као мере техничке заштите ствари и творевина на које се може наићи у току извођења радова, прописује се обавеза извођачу да у случају наиласка на археолошка налазишта или археолошке предмете, без одлагања прекине радове и обавести надлежни Завод за заштиту споменика културе и да предузме мере да се налаз не уништи и не оштети и да се сачува на месту и у положају у коме је откривен  (чланови 99. став 3, и 109. став 1 и 110. Закона о културним добрима).

Уколико се накнадно открију археолошки локалитети, исти се не смеју уништавати и на њима вршити неовлашћена прекопавања, ископавања и дубока заоравања. У случају трајног уништавања или нарушавања археолошких локалитета због инвестиционих радова, спроводи се заштитно археолошко ископавање о трошку инвеститора.

Инвеститор објекта дужан је да обезбеди средства за истраживање, заштиту, чување, публиковање и излагање добра које ужива претходну заштиту које се открије приликом изградње инвестиционог објекта – до предаје добра на чување овлашћеној установи заштите.

Инвеститор објекта дужан је да пријави почетак радова на ископу најмање осам дана пре одпочињања истих, како би се обезбедио стручан археолошки надзор.

2.9.2.
УРБАНИСТИЧКЕ МЕРЕ ЗА ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ

Од кључног је значаја да се изградња система за пречишћавање отпадних вода у граду Врање заврши што пре како би се смањио ризик од загађења површинских и подземних вода.


Приоритетни инвестициони пројекат укључује изградњу новог канализационог система и постројења за пречишћавање отпадних вода града.

Директни и индиректни ефекти свих компоненти развоја процењени су у односу на следеће аспекте:

· људи,

· флора и фауна,

· земљиште, вода, ваздух, клима и пејзаж,

· материјална добра и културна баштина и

· интеракција између претходно наведених фактора.

Сценарио „не ради ништа“ у односу на предложени пројекат имао би више негативних утицаја, укључујући:

· Повећање ризика за квалитет воде за пиће услед широко присутне и повећане контаминације подземних вода које се користе као извори водоснабдевања, кроз оштећене и водопропусне септичке јаме и контаминирано земљиште;

· Повећану опасност за јавно здравље због горе наведених разлога - треба напоменути да ће сиромашнији, најугроженији делови друштва вероватно бити изложени највећем ризику. Потенцијални ниво ризика за животну средину повезаног са различитим компонентама предложених инвестиционих улагања је мали.

Уз претпоставку добрих пракси пројектовања и изградње, уз одговарајуће мере ублажавања где је потребно, ниједна од компоненти нема неприхватљив утицај на животну средину. Међутим, остаје захтев да мере ублажавања буке и непријатних мириса буду укључене у пројекат и рад ППОВ како би се заштитила оближња насељена подручја. Након процене алтернативних стратегија, опција и технологија, приоритетни план треба пројектовти тако да одговори на најхитније потребе и питања животне средине у оквиру финансијских могућности Града и становништва. Ниво пречишћавања ће бити пројектован тако да испуни критеријуме Директиве о водама за осетљиви реципијент.

Генерално гледано, пројекат ће имати значајан позитиван утицај кроз уклањање опасности од загађења подземних вода и смањење загађења у насељима. Дугорочне користи ће произаћи из побољшања квалитета ефлуента који се испушта у Јужну Мораву. Без пројекта, значајни ризици за водотоке и јавно здравље би се наставили и били би све већи.

Главни потенцијални негативни утицаји на животну средину су идентификовани као привремени утицаји током фазе изградње због инсталација прилазних путева, цевовода и постројења за пречишћавање отпадних вода. Обим ових утицаја се не може утврдити у овој фази због недостатка података или њихових непоузданости. Мониторинг и контрола квалитета водоснабдевања морају се појачати (између осталог, кроз успостављање одређених зона заштите).

2.9.3.
УСЛОВИ ЗАШТИТЕ ОБЈЕКАТА


Заштита објеката од подземних вода обезбедити извођењем канализационе мреже. Заштиту вршити техничким мерама (одговарајућом изолацијом итд.).


Заштиту ваздуха вршити обезбеђивањем одговарајуђег процента уређених зелених површина.


Заштиту земљишта вршити утврђивањем оптималних урбанистичких параметара, извођењем канализационе мреже и формирањем зелених површина.


Заштиту од буке обезбедити системом саобраћаја а пре свега озељењавањем  слободних површина, насипа и усека.

За заштиту од јонизујућег зрачења препоручује се контрола радиоактивности у води и земљишту. Заштиту од чврстог одпада обезбедити евакуисањем комуналног одпада на санитарну депонију.


За заштиту од акциденталних загађења препоручују се превентивне мере и мере заштите у свим процесима живота и рада на ширем простору, као и код складиштења, претовара и транспорта штетних материја. Акциденти се спречавају и прикључењем свих објеката на мрежу техничке инфраструктуре.

	3.
П Р А В И Л А   Г Р А Ђ Е Њ А



Обухват Плана је планирано грађевинско земљиште у Просторном плану Града Врања. Предметно грађевинско земљиште је неизграђено а планирано је за изградњу јавног објекта од општег интереса - постројење за пречишћавање отпадних вода. 

	3.1.
ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА ЗА ЗОНУ А – КОМПЕКС ПОСТРОЈЕЊА



Положај постројења је одређен је наменом у Просторном плану. Планом детаљне регулације се даље разрађује изградња манипулативног платоа постројења. 

Треба имати у виду да је ниво терена који је планиран за постројење у односу на општински пут 14 нижи па је потребно извршити нивелисање терена. За манипулативни плато предвидети озељењавање и садњу ниског полеглог зеленила, прикладног, за ову врсту објекта. Планом је дефинисан плато, а тачне нивелете ће се одредити кроз техничку документацију, након комплетних геомеханичких истражних радњи добијених теренским и лабораторијским испитивањима терена.


Плато постројења оградити. Врсту и висину ограде ускладити са прописима а све у складу са Законом о водама (“Службени гласник Републике Србије“, број 101/05). Садржај у оквиру комплекса постројења је дефинисан Пројектним задатком за израду идејног пројекта за изградњу постројења за пречишћавање отпадних вода.


Изградња постројења биће реализована у више етепа.

3.1.1.
ПРАВИЛА ИЗГРАДЊЕ ЗА ЦЕЛИНУ А1 


Целина А1 је подељена на следеће подцелине:

А1-1

Управна зграда са пратећим објектима

· Управна зграда


Управна зграда је планирана у југо-источном делу комплекса. Објекат је спратности П до П+1. Габарит управне зграде дат је оријентационо. Тачне димензије  објекта ће се дефинисати кроз главни пројекат. 


Положај портирнице ће се тачно одредити главним пројектом. Спратност портирнице је П-приземље

 
У објекту управне зграде поред стандардне опреме планирати радионицу са магацином, гардеробе,санитарне чворове, просторију за особље. 
Новопланирана трафостаница за снадбевање посторјења електичном енергијом може да буде смештена у самом објекту управне зграде или на платоу поред ње.


На платоу  око управне зграде предвидети  паркинг простор за возила.

А1-2

Постројења за прихватање отпадних вода 

· Улазна пумпна станица и грубе решетке


                      


Отпадне воде које долазе на постројење прво пролазе кроз комору са грубим решеткама за уклањање већих комада отпада. После решетки пројектовани проток ће се пумпати до улазниих уређаја за пречишћавање.

Остаци на решеткама се испуштају у контејнере за даље уклањање. Вишак отпадних вода у односу на пројектовани проток ће се после решетки преливати кроз базен за атмосферску воду у Јужну Мораву.

Процењени долазни максимални проток, 1060 l/s, растојање 50 mm, пројектовани проток  ППОВ 450 l/s.

· Пескалов

 
                       

                                                  5

Фине решетке за пројектовани проток. Остаци на решеткама ће бити сабијени пре испуштања у контејнере за одлагање отпада.

Уклањање песка - одлагање песка и сабијених остатака са решетки у контејнере за отпад за одлагање ван постројења. Планирана дебљина решетке 6 mm.
А1-3

Постројења за  прећишћавање отпадних вода

· Разделно окно

· Примарни таложник


          Примарни таложници су пројектовани да уклањају висок проценат суспендованих материја из сирових отпадних вода и смањују биолошко оптерећење. Такође се уклањају и површинске плутајуће материје.

           Примарни таложници ће бити опремљени покретним мостним згртачима за уклањање муља. Наталожени муљ ће се пумпати до базена за угушћивање муља који су део постројење за дигестију муља.

           Планира се постављање 3 базена, у првој фази  2  базена. Базени су пречника 21 m, дубина 3,5 m, нагиб 7,5°.

· Базен за аеробно мешање




Наталожени муљ ће се преливати из примарног таложника у анаеробни базен. Рециклирани муљ ослобађа апсорбовани фосфор када се подвргне анаеробним условима. Овај процес ослобађа део фосфорног нутријента из отпадних вода. Базен ће бити опремљен потопним споро-ротирајућим мешалицама како би се онемогућило таложење муља. 

Планира се постављање једног базена запремина 1,411 m³, у наставку две траке  ширине 5 m. Дужина базена 32 m (22 m у правој линији), а дубина 4,75 m.
· Аерисани активни муљ


                                            

           Базени за аерацију су пројектовани да уклањају ХПК и азот путем биолошких процеса које изазива аерација. Аерација се може изазвати дифузним убризгавањем ваздуха или механичким ротирајућим мешалицама постављаним на површини. Ниво раствореног кисеоника се обично надгледа даљински а аерација контролише према нивоу кисеоника.

Базени ће бити опремљени потопним споро-ротирајућим мешалицама како би се онемогућило таложење муља. Планирају се четри колоне за аерацију  (3 колоне у  првој фази), Укупна  планирана запремина 11,115 m ³. Ширина колоне 9,00 m,    дужина 60 m, дубина 4.75 m.
А1-4

Простор за таложење муља

· Секундарни  таложник  

                                                 

             Секундарни таложник-финални је пројектован да таложи и уклања активни муљ из система. Одређен део активног муља се потом враћа у анаеробни базен као „рециркулациони активни муљ“ како би потпомогао биолошки процес. Вишак муља се пумпа до угушћивача муља на постројењу за анаеробну дигестију муља. Примарни таложници ће бити опремљени покретним мостним згртачима за уклањање муља.


Основни параметри  су планирана 3 базена, у првој фази два базена. Пречник базена 29,00 m, дубина 3,5 m  и нагиб 7.5°.
А1-5
Постројења за прераду муља у електричну енергију  

· Згушћивач муља  






                   

Сувишни и примарни муљ ће ае угушћивати у два базена за спремање и угушћивање муља. Оба зена ће бити опремљена са ротирајућим мостовима са „оградом/тарабом“ за дехидратацију муља.

Планирају се два базена пречника 9,00 m.

· Уређај за комбиновану производњу топлоте и енергије  
                 


Уређај за комбиновану производњу топлоте и енергије ради на био-гасу који се производи у дигесторима. Генератор који ради на гас даје електричну струју која се може користити за дио потреба постројења за енергијом. Топлота која се производи у овом уређају се користи за загревање дигестора муља.

Процена енергије која ће се добијати са уређаја: 0,52МW.

Процена енергије која ће се користити за загревање: 0,32MW.

Енергија доступна за постројење  WWTP: 0,16MW.

· Дехидратација муља појасним пресама     

Појасне пресе у уређају за кондиционирање муља ће дехидратирати угушћени муљ до око 4% суве материје пре него што муљ доспе до дигестора.


Предлажу се додатне појасне пресе за дехидратацију муља пре спремања и одлагања ван постројења.

Планирају се две пресе  запремине 25 m³/h, као и две пресе запремине 5 m³/h.

· Анаеробни дигестори муља       




                 


Предлаже се процес мезофилне разградње (дигестије) како би се дехидрирани муљ биолошки конвертовао у процесу анаеробне дигестије. Дигестори би функционисали на температури од око 35°С која би се обезбедила постројењем за комбиновану производњу топлоте и енергије преко преносника топлоте.


Муљ се у дигесторима константно меша да би се избегло формирање слојева муља у базену. Ово се постиже рециркулацијом гаса са површине дигестора под притиском. Време задржавања муља 21 дан.

Планира се постављање два дигестора, укупне запремине 2,031 m³ и пречника 13,00 m.
· Резервоар гаса  







     

          Спремиште био-гаса који се производи у дигесторима је пројектован за држи гас 2 сати. Вишак гаса се сагорева у пламеницима који се укључују аутоматски.

Планира се постављање једног спремишта запремине 1,100 m³.

А1-6
Простор за одлагање муља
· Одлагалиште муља 




       




Простор за чување муља је планиран да омогући почетно одлагање стабилизованог и дехидрираног муља на постројењу. Процењена производња муља је 33 m³/d. Површина простора за одлагање муља 1,000 m³.


Предложени простор ће омогућити одлагање муља на око месец дана на дубини од једног метра.

Биће неопходно прописно одлагање муља ван постројења, на депонију или прерађен у брикете за потребе пољопривреде. У првој фази ће се одлагати на простору Изворишта 4 које је у непосредној близини постројења.

А1-7
Манипулативни плато


Основни концепт  манипулативног платоа постројења је да се у њему смести ревизионо окно, мерач протока, портирница и други пратећи садржаји. 

· Мерење протока

Мерач протока служи за мерење количине пречишћене воде у јединици времена а пре одвођења у реципијент и дефинише се главним пројектом.

· Ревизионо окно  

На простору који се опрема објектима који су у намени постројења смешта се и ревизионо окно које прихвата главни колектор града Врања DN 800. Димензије окна ће се одредити главним пројектом постројења.

А1-8

Интерне саобраћајнице


Све подцелине су повезане интерним саобраћајницама у комплексу. Регулациона ширина саобраћајница је 5,00м са минималним полупречником кривине 5,00 м (осно), са неопходним нагибима и падовима, а за несметано одвођење атмосферских вода са манипулативног платоа.

3.1.2.
ПРАВИЛА ИЗГРАДЊЕ ЗА ПОДЦЕЛИНУ А2 


Приступни пут до платоа постројења је планиран у регулационој ширини 5,00 м са минималним радијусом кривине 3.0 м (осно).  Даје се могућност да радијуси кривина интерних саобраћајница и приступног пута претрпе промене у складу са пројектном документацијом.

· Општински пут 14
· Резервна површина
Заштитно зеленило представља изолациони појас између планираног комплекса система за пречишћавање отпадних вода и планиране трасе државног пута 1А реда  број 1 (М-1/Е-75)и брзе пруге Е-85. 

Заштитни појас не треба да буде ширине мање од 10,00 м. Заштитни појас треба да испуни заштитну и санитарну - хигијенску функцију, али и да има и естетски карактер. Наведена ширина заштитног појаса омогућује оптималне услове да би заштитни појас испунио санитарно - хигијенску улогу (смањује концентрацију прашине, издувних и штетних гасова, смањује ниво буке, апсорбује веће количине атмосферских вода и др.)

Формирати вишередне појасеве високог интензитета заштите, састављене од високих лишћарских и четинарских врста, у којем су главне аутохтоне, дуговечне и економски исплативе са више аспеката. 

Од врста користити оне које одговарају станишним условима (Pinus sp., Tilia sp., Acer sp.) у комбинацији са партерним зеленилом (Juniperus sp., Cornus sp., Forsitia sp., Cotoneaster sp.).

	ПОЛОЖАЈ ОБЈЕКАТА   У   ПОСТРОЈЕЊУ  У   ОДНОСУ   НА РЕГУЛАЦИЈУ И   МЕЂУСОБНА   УДАЉЕНОСТ



Новоформирана грађевинска парцела је састављена од више катастарскох парцела. Величина и ширина грађевинске парцеле је дефинисама границом манипулативног платоа.


Регулација простора је дефинисана осовинским линијама интерних саобраћајница у комплексу, грађевинском линијом, аналитичко-геодетским елементима, висинском регулацијом и нивелацијом. Регулациона линија је спољна линија општинског пута 14.


Грађевински елементи не могу да прелазе грађевинску линију. Комплекс оградити оградом. Обавезно је озељењавање. Грађевинска линија је дефинисана у односу на регулациону линију и дата је у графичком прилогу План саобраћаја са регулацијом и нивелацијом у размери 1:1000.


	3.2. МАКСИМАЛНИ   ДОЗВОЉЕН   ИНДЕКС   ЗАУЗЕТОСТИ   И ИНДЕКС  ИЗГРАЂЕНОСТИ



Индекс или степен изграђености износи


max 1,50


Индекс или степен искоришћености  износи

max 60%

	3.4.  МАКСИМАЛНА ДОЗВОЉЕНА СПРАТНОСТ И ВИСИНА ОБЈЕКАТА



Максимална спратност управне зграде је П до П+1 (приземље и спрат).

За остале објекте висина се одређује посебним прорачунима а у складу са Правилником за ову врсту објекта и главним пројектом. 

	3.5.  УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ ДРУГИХ ОБЈЕКАТА НА ПАРЦЕЛИ



На грађевинској парцели се гради јавни објекат од општег интереса са пратећим садржајем . Забрањује се изградња других врста објеката који нису у функцији постројења за пречишћавање  отпадних вода.

	3.6.  УСЛОВИ ЗА ОБРАЗОВАЊЕ ГРАЂЕВИНСКЕ ПАРЦЕЛЕ



Новоформирана грађевинска парцела је састављена од више катастарскох парцела. Величина и ширина грађевинске парцеле је дефинисама границом манипулативног платоа.

3.6.1. УСЛОВИ И НАЧИН ОБЕЗБЕЂИВАЊА ПРИСТУПА ПАРЦЕЛИ И

ПАРКИНГ ПРОСТОРУ


Грађевинска парцела постројења за пречишћавање отпадних вода има обезбеђен колски приступ са општинског пута 14. Општински пут 14, поред кога се планира изградња постројења за пречишћавање отпадних вода, се одваја од градске саобраћајнице  I реда Улица маричка (државни пут број 214), наставља у правцу југа, градском саобаћајницом II реда Улица омладинска до железничке станице. 

Паркирање возила решити у оквиру комплекса. Планом се предвиђа уређење саобраћајница унутар комплекса са ивичњацима.

	3.7.     УСЛОВИ ЗАШТИТЕ СУСЕДНИХ ОБЈЕКАТА



Изградња објекта постројења за пречишћавање отпадних вода на грађевинској парцели у оквиру Плана не доводи у питање суседне објекте јер у непосредној близини будућег постројења нема објеката.

	3.8.     МАКСИМАЛНА ДОЗВОЉЕНА СПРАТНОСТ И  ВИСИНА ОБЈЕКАТА


3.8.1.
ОПШТИ УСЛОВИ ИЗГРАДЊЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ


Све инфраструктурне мреже налазиће се у регулационом појасу саобраћајница са распоредом који је дефинисан планом сваке инфраструктурне мреже. Промена положаја инфраструктурних мрежа у регулационом профилу саобраћајнице, уз поштовање важећих прописа и техничких услова о дозвољеним растојањима код паралелног полагања и укрштања инфраструктурних водова, дозвољена је.

3.8.2.
УСЛОВИ  ПРИКЉУЧЕЊА НА ЈАВНЕ ИНФРАСТРУКТУРНЕ МРЕЖЕ


Прикључење објекта на инфраструктуру извешће се на основу услова и сагласности Јавних комуналних предузећа. 
На основу услова Јавног предузећа Путеви Србије, приликом евентуалног планирања инсталација водити рачуна о следећем:

· У заштитном појасу поред јавног пута на основу члана 28.став 2. Закона о јавним путевима (Службени гласник РС“, БР. 101/2005), може да се гради , односно поставља водовод, канализација, топловод, железничка пруга и други слични објекти, као и телекомуникациони и електро водови, инсталације, постројења и сл. по претходно прибављеној сагласности управљача јавног пута која садржи саобраћајно-техничке услове.

· Инсталације се могу планирати на катастарским парцелама које се воде као јавно добро путеви-својина Републике Србије и на којима се „ЈП Путеви Србије“, Београд води као корисник или правни следбеник корисника.
· Траса инсталације мора се пројектно усагласити са постојећим инсталацијама поред и испод јавног пута.
· Укрштање са јавним путем предвидети искључиво механичким подбушивањем испод трупа пута, управно на пут, у прописаној заштитној цеви.
· Заштитна цев мора бити пројектована на целој дужини између крајњих тачака поречног профила пута (изузетно спољна ивица коловоза), увећана за по 3,00м са сваке стране.

· Минимална дубина инсталација и заштитних цеви од најниже коте коловоза до горње коте заштитне цеви износи 1,35м.

· Минимална дубина инсталација и заштитниц цеви испод путног канала за одводњавање (постојећег или планираног) од коте дна канала до горње коте заштитне цеви износи 1,00м.

· Уколико се инсталације паралелно воде, морају бити постављене минимално 3,00м од крајње тачке попречног профила пута (ножице насипа трупа или спољне ивице путног канала за одводњавање) изузетно ивице коловоза уколико се тиме не ремети режим одводњавања коловоза.

· На местима где није могуће задовољити услове из претходног става мора се испројектовати и извести адекватна заштита трупа предметног пута.

У оквиру комплекса се планира изградња трафостанице а прикључење на водоводну мрежу села Ћуковац обезбедиће снадбевање комплекса пијаћом водом.

Нисконапонски вод који прилази преко комплекса постројења се измешта уз сагласност Електродистрибиције Врање. Предлаже се да нови вод буде каблиран до задњег стуба који се налази изван комплекса. 

Предлог прикључења дат је у графичком прилогу План мрежа и објеката инфраструктуре у размери 1:1000.
	3.9 АРХИТЕКТОНСКО ОБЛИКОВАЊЕ  ПОЈЕДИНИХ   ЕЛЕМЕНАТА



 На простору постројења за пречишћавање у обухвату Плана, пројектовати објекте да буду међусобно усклађени у целини и по архитектонским детаљима и градити их од трајних  и квалитетних материјала. Кота приземља не може бити нижа од коте нивелете пута, нити виша од 1,20 м.

	3.10. ПОСЕБНИ   УСЛОВИ   ЗА   ИЗГРАДЊУ   ОБЈЕКАТА  И   ИМПЛЕМЕНТАЦИЈА



На подручју Плана не постоје посебни услови за изградњу објеката.


Ради брже и економичније изградње консултанти предлажу следећи уговорни пакет:

Пројекат се за потребе пројектовања и изградње може поделити на две главне компоненте:

· ППОВ са улазном црпном станицом - целокупна инфраструктура на локацији постројења за пречишћавање,

· Инсталација система за прикупљање отпадних вода - цеви, преливи и пумпне станице.

Ове две компоненте су различитог карактера: прва захтева да се уради од стране извођача са великим вештинама и искуством пројектовања и изградње. Друга компонента захтева јак нагласак на основе грађевинарства, посебно полагање цеви.

Поред тога, биће неопходна и техничка помоћ кроз пројектовање и надзор за обе компоненте. Да би се смањио ризик и дељење одговорности, бирократија и процедуре, препорука је да се ангажује једна консултантска пројектантска фирма за потребе пројектовања и надзора. Такође је препорука  да  уговор о раду за постројење за пречишћавање отпадних вода буде уговор типа „пројектуј-изгради“. Овом типу се приступа најчешће када се користи међународна тендерскуа процедура за постројења за пречишћавање отпадних вода.
	4. ПРЕДЛОГ ЦЕЛИНА И ЗОНА ЗА ДАЉУ 

        УРБАНИСТИЧКУ РАЗРАДУ



План поред садржине одређене Законом за План детаљне регулације садржи и:


-  правила грађења за целине одређене Планом, у складу с просторним, амбијенталним и обликовним карактеристикама постојећег стања.


План ће представљати основ за издавање локацијске дозволе на грађевинском земљишту обухваћеном Планом и на просторном обухвату се не планира даља разрада кроз урбанистички пројекат. 

Прикупљена документација и подаци, као и анализе и процене обављене у току израде Концепта плана, чине документацију од значаја за План који се израђује, односно аналитичко документациону основу израде Концепта и касније самог Плана. У фази израде Плана детаљне регулације система за пречишћавање отпадних вода у Врању формирана је ова основа, која садржи релевантну документацију, само цитирану или интерпретирану на нивоу закључака или услова и смерница у овом Плану. У току израде Нацрта Плана детаљне регулације извршена је допуна документационе основе: анализама, фотографијама и допуном услова ЈП-а и организација.  

Аналитичко документациону основу, која се комплетира у једном примерку, чине:

· сви прикупљени услови, подаци и подлоге за израду плана; 
· општија планска документа и планови суседних подручја;

· сва постојећа документација за планско подручје; 

· урађене студије или експертизе по различитим областима. 

	5. УСЛОВИ ЗА ПЛАНСКУ РАЗРАДУ

	5.1.      УСЛОВИ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПЛАНА


· Фазна реализација простора


Под претпоставком да је Врањска Бања укључена у пројекат развоја канализације предвиђа се да ће до 2015 бити 84.850 ES (корисника услуга) - око три четвртине укупних пројектованих ES и загађења. Узимајући у обзир горе наведене факторе мало је вероватно да ће постројење за пречишћавање отпадних вода примати оптерећење веће од 84.850 ES пре 2020. године, а можда чак и неколико година после у зависности од стопе ширења и унапређења канализационе мреже, и зато је разумно размотрити развој постројења за пречишћавање отпадних вода у две фазе.

Фаза 1 - око 3/4 пуног капацитета постројења (пројектовано оптерећења до 2035.) за биолошко пречишћавање. Пуни хидраулички капацитет за улазне уређаје за пречишћавање, решетке и уклањање песка. Пројектован процес пречишћавања муља за укупно предвиђено оптерећење;

Фаза 2 - проширење јединице за биолошко пречишћаване да омогући постројењу за пречишћавање да ради са пуним пројектованим капацитетом протока/оптерећења у 2035. години.

	5.2 РАЗРАДА УРБАНИСТИЧКИМ ПРОЈЕКТОМ 


План детаљне регулације не предвиђа даљу разраду кроз урбанистички пројекат.

Овај План представља основ за:

· издавање грађевинске дозволе, а 

све у складу са Законом о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, број 72/09, 81/09, 64/10 одлука УС и 24/11).

	5.3.ИЗВОРИ ФИНАСИРАЊА ПРИОРИТЕТНИХ РАДОВА



Формирање парцеле, изградња објеката постројења за пречишћавање и инфраструктурне мреже, као и уређење заштитног појаса зеленила је приоритет. Финансирање радова у оквиру Плана обезбедиће ЈП “Водовод“ Врање кроз годишње програме пословања, Влада Србије преко Министарства економије и регионалног развоја, Министарства пољопривреде, трговине, шумарства и водопривреде као и Министарства животне средине, рударства и просторног планирања и други инвеститори.

	 6.     ГРАФИЧКИ ПРИКАЗ ПЛАНА 


Графички део Плана детаљне регулације састоји се из графичког приказа постојећег стања и графичког приказа планираног стања.


ГРАФИЧКИ ПРИКАЗ ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА 

1.
Извoд из Просторног плана град Врања


Р
1: 50 000

1.1.
Постојеће стање 





Р
1:   1 000


ГРАФИЧКИ ПРИКАЗ ПЛАНИРАНОГ СТАЊА
2.
Планска решења

2.1.
Граница плана





Р
1:   1 000

2.2.
Планиране намене површина



Р
1:   1 000

2.3.
Подела на зоне и целине




Р
1:   1 000

2.3.1.   Предлог технолошке шеме постројења


Р
1:   1 000

2.4.
План саобраћајница са регулацијом и нивелацијом
Р
1:   1 000

2.5.
План мрежа и објеката инфраструктуре


Р
1:   1 000

2.6.
Композициони план уређења зеленила


Р
1:   1 000

	7.   ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ



План детаљне регулације система за пречишћавање отпадних вода је оверен потписом председника и печатом Скупштине града Врања и урађен је у осам примерка од којих се:

-
два примерка  доставља инвеститору - ЈП „Водовод“ Врање;

-
три примерка Секретаријату за урбанизам и имовинско-правне послове града 
Врања;

-
један примерак регистру

-
два примерка ЈП „Завод за урбанизам“ Врање.


Право на непосредан увид у донети План детаљне регулације имају правна и физичка лица на начин и под условима које ближе прописује министар за послове урбанизма.


План детаљне регулације ступа на снагу даном објављивања у "Службеном гласнику Града Врања".

 СКУПШТИНА ГРАДА ВРАЊА, дана 04.09.2012. године број  35-15 /2012-13.

ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                             Дејан Тричковић,с.р.
Комисија за мандатно -имунитетска и административна питања и избор и именовања Скупштине града Врања

556.
На основу члана 26. Одлуке о јавним признањима града Врања („Службени гласник града Врања“, број 23/2011), Комисија за мандатно -имунитетска и административна питања и избор и именовања Скупштине града Врања, на седници одржаној дана 30. августа 2012. године, донела је
О   Д   Л   У   К   У

О ДОДЕЛИ ЈАВНИХ ПРИЗНАЊА  ЗА 7. СЕПТЕМБАР-ДАН ОСЛОБОЂЕЊА ВРАЊА ОД ФАШИЗМА У ДРУГОМ СВЕТСКОМ РАТ

I


Јавно признање „7. септембар“, у виду дипломе, додељује се “British American Tabacco Врање” а.д, за изузетну друштвену одговорност у пословању, хуманитарно деловање и допринос у развоју локалне самоуправе и шире друштвене заједнице


“British American Tabacco Врање” а.д је део Компаније “British American Tabacco”, најинтернационалније дуванске групације на свету, основане давне 1902. године. У Србији је присутан од 1996. године, а након приватизације Дуванске индустрије Врање, 3. септембра 2003. године, постаје  један од најзначајнијих страних инвеститора и највећи британски инвеститор у Србији. У протеклих скоро девет година БАТ-ова директна инвестицијау Србији износила је преко 200 милиона евра.


Откако је присутан у Србији, БАТ је иницирао и реализовао широк спектар пројеката који су допринели развоју локалне самоуправе и шире друштвене заједнице, што је допринело да град Врање у великој мери постане препознатљив као повољна дестинација за све потенцијалне инвеститоре.


У оквиру свог дугогодишњег деловања и пословања на територији града и самог региона, Компанија “British American Tabacco” и сви њени запослени су дали велики допринос на пољу друштвене одговорности и инвестирања у локалну заједницу. Широк низ добровољних акција се традиционално реализује на територији града са циљем унапређења локалне инфраструктуре, а као последњи пример се истиче акција уређења Спортског центра у Врању 2011. године, где су волонтери компаније БАТ, у сарадњи са припадницима 4. Бригаде Копнене Војске Србије, добровољцима из редова локалне самоуправе и институција града, покренули акцију сређивања, изградње и унапређења инфраструктуре Спортског центра. У оквиру ове фазе је изграђена стаза за вожњу ролера и извршена је припрема терена за даљу изградњу капиталних објеката за унапређење самог Центра.


Хуманитарно деловање Компаније и њених запослених има традицију кроз године уназад. У мају ове године, након прикупљања и продаје уметничких слика које су у власништву фабрике у Врању, целокупан новчани фонд је дониран нашим суграђанима, браћи Павловић из Врања који болују од церебралне парализе. Такође, једна од последњих акција које је ова компанија реализовала јесте прикупљање и донација пакета који чини 2.000 књига намењених Библиотеци “Бора Станковић” у Врању, широк спектар информатичке опреме намењене локалним институцијама и наменски инвентар за потребе Комуналне полиције у Врању.


У сарадњи са ЈКП “Комрад” из Врања  “British American Tabacco Врање” је годинама уназад радио на унапређењу пројеката из области третирања и рециклаже индустријског отпада, што је још једна потврда високе друштвене одговорности у пословању БАТ-а.      

II


Јавно признање 7. септембар, у виду дипломе са новчаним износом од 50.000 динара, додељује се Лепосави Ристић, професору српског језика Основне школе „Бранко Радичевић“ у Врању, за изузетне резултате у области образовања


Лепосава Ристић рођена је у Црној Трави. Вишу педагошку школу је завршила  у Врању, а Филолошки факултет у Скопљу. Радни век је започела у Основној школи у Ратају, давне 1973. године, да би 1987. године прешла  да ради у ОШ „Бранко Радичевић“, где је и данас. Као и већина просветних радника своје прво искуство  у формирању  лика просветара и васпитача, стицала је на селу помажући  сеоским малишанима да у свом наученом знању  не заостају за осталом децом. Данас је поносна на те прве ђаке који су постали зрели и изнад свега добри људи.


Увек је скромна и уздржана, прецизна и кратка у изражавању, спремна на компромисе без улажења у расправе и конфликтне ситуације, што одликује мудре, добре и толерантне људе. Чврста је у ставовима и тврдњама, што понекад оставља утисак оштрог и строгог наставника, али је уствари особа широке душе, спремна да прихвати децу са свим њиховим несташлуцима, радостима и одушевљењима.


Као одељењски старешина  је врло успешна, јер су годинама ученици њених  одељења увек најбољи како по успеху, тако и по дисциплини.


Разни  литерарни конкурси у организацији града Врања и МПРС су били прилика за масовно учествовање њених ученика и доказивање као песника и прозних писаца, а све то праћени под будним оком Лепосаве Ристић, да би по завршетку школовања управо ти млади надахнути ствараоци понели са собом део свих тих врлина које ће их пратити кроз живот.


Радни резултати су једини критеријум који признаје и протеклих 39 година  они су били пратилац њене просветне каријере. Највеће  признање је радост ученика и задовољство наставника када се врате са  такмичења са добрим резултатима.


Протеклих година њени ђаци су показали завидно знање на општинском и републичком такмичењу и нашли се у самом врху ранг листе такмичара. А да је врло успешна у свом просветном раду види се и по томе што су ове године на квалификационом испиту за упис у средњу школу ученици показали најбоље знање и остварили изузетне резултате.


Лепосава Ристић је незаменљиви радник у осмишљавању уређивању и штампању школског  листа „Враголан“ и тај посао са успехом већ деценијама обавља. Такође, велики допринос даје учествовањем у издавању листа „Срећни дани“.


Била је захвалан ментор многим данашњим  професорима српског језика, а данас им служи за пример доброг радника, сарадника и колеге који је увек спреман да пружи стручну помоћ. 


Једна мудра изрека каже: „Када пружаш помоћ, пружај је од срца, ефикасно и несебично“. Изгледа да је она имала праву примену и афирмацију у педагошком раду овог просветног радника и изузетно постигнутим резултатима рада у области образовања.

III

Одлука ступа на снагу даном доношења.

IV

Одлуку објавити у „Службеном гласнику града Врања“.

КОМИСИЈА ЗА МАНДАТНО-ИМУНИТЕТСКА И АДМИНИСТРАТИВНА ПИТАЊА И ИЗБОР И ИМЕНОВАЊАСКУПШТИНЕ ГРАДА ВРАЊА,

дана 30. августа 2012. године, број: 17-15/2012-13.

                                                                   ПРЕДСЕДНИК КОМИСИЈЕ                                                                             Синиша Митић,с.р.
В Р А Њ С К А  Б А Њ А 
557.

На основу  члана 103. Статута Градске општине Врањска Бања („Службени гласник града Врања“, број 6/12), Скупштина Градске општине Врањска Бања, на предлог председника Градске општине, на седници одржаној дана 31.августа. 2012. године, донела је

O    Д   Л   У   К   У

О ПРИСТУПАЊУ ПРОМЕНИ СТАТУТА 

ГРАДСКЕ ОПШТИНЕ ВРАЊСКА БАЊА

Члан 1.


Приступа се промени Статута Градске општине Врањска Бања („Службени гласник града Врања“, број 6/12), усклађивањем са Одлуком о промени Статута града Врања („Службени гласник града Врања“, број: 25/12), тако да се у организационој структури Скупштине Градске општине пропише да Скупштина  има секретара и утврди надлежност, постављење и престанак мандата секретара Скупштине Градске општине Врањска Бања.


У складу са одредбом става 1. овог члана, изменити и одредбе Статута које су у вези са надлежношћу, постављењем и разрешењем секретара Скупштине Градске општине Врањска Бања.
Члан 2.


Образује се Комисија за израду Предлога одлуке о промени Статута Градске општине Врањска Бања, у саставу: Љиљана Манасијевић, начелница Општинске управне јединице Градске општине Врањска Бања, Јовица Димитријевић, члан Општинског већа и Александра Стошић, одборник Скупштине Градске општине Врањска Бања.

Члан 3.


Одлука ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у „Службеном гласнику града Врања“.

СКУПШТИНА ГРАДСКЕ ОПШТИНЕ ВРАЊСКА БАЊА     дана 31. августа. 2012.године, број: 02-14/2012-01

                                                                                                ПРЕДСЕДНИК ,                                                                                                       Светлана Цветковић,с.р.
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             На основу члана 56. става 1,5,6. и 7. Закона о локалним изборима    (''Службени гласник Р. Србије'', број 129/07 и 54/10), члана. 21. става 2. и 3. Статута Градске општине Врањска Бања ( ''Службени гласник града Врања'', број 6/2012), Скупштина Градске општине на седници одржаној дана 31.августа.2012. године, донела је

ОДЛУКУ

О ПОТВРЂИВАЊУ МАНДАТА ОДБОРНИКА У СКУПШТИНИ

 ГРАДСКЕ ОПШТИНЕ ВРАЊСКА БАЊА

 I.

        Потврђују се мандати одборника у Скупштини Градске општине Врањска Бања:

1. Александри Нешић, економском техничару из с. Изумно, Врањска Бања. 

2. Бобану Ђорђевићу, саобраћајном техничару из Врањска Бање, насеље ,,Смоница“.

3. Дејану Стаменковићу, дипл. инж. пољопривреде из Врањске Бање, насеље ,,Ћосики“ бр.21/1.

4. Тањи Митровић, дипл. правнику из Врањске Бање, насеље ,,Савинци“ бр.12.

 II.

      
 Мандат одборника Скупштине Градске општине Врањска Бања почиње да тече даном потврђивања мандата.

III.

   
    Одлука ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у ,,Службеном гласнику града Врања“. 

 СКУПШТИНА ГРАДСКЕ ОПШТИНЕ ВРАЊСКА   БАЊА дана 31.августа.2012.године, број: 02-13/2012-01

                                                                                                             ПРЕДСЕДНИК,                                                                                                  Светлана Цветковић,с.р.
В Л А Д И Ч И Н  Х А Н
559.
На основу члана 6, члана 7. и члана 60. Закона о финансирању локалне самоуправе (,,Службени гласник РС’’, бр.62/06 и 47/11), члана 5. и члана 6. Закона о порезима на имовину (,,Службени гласник РС’’,бр.26/01, 80/02, 135/04, 61/07, 5/09, 101/10, 24/11 и 78/11), члана 4. Правилника о начину утврђивања основице пореза на имовину на права на непокретностима  (,,Службени гласник РС’’ број 38/01, 45/04 и 27/11), 30. Одлуке о Општинском већу Општине Владичин Хан („Службен  гласник Пчињског округа", број 23/08) и члана 51. Пословника Општинског већа Општине Владичин Хан („Службени гласник Пчињског округа" 23/08), на седници одржаној дана 31.08.2012  године, донело је 

ОДЛУКУ
 О УТВРЂИВАЊУ ПРОСЕЧНЕ ТРЖИШНЕ ЦЕНЕ КВАДРАТНОГ МЕТРА НЕПОКРЕТНОСТИ НА ТЕРИТОТИЈИ
ОПШТИНЕ ВЛАДИЧИН ХАН  ЗА 2012. ГОДИНУ
Члан 1.

      
  Основица пореза на имовину код непокретности, осим пољопривредног и шумског земљишта, где порески обвезник не води пословне књиге, је тржишна вредност непокретности на дан 31. децембара године која претходи години за коју се утврђује и плаћа порез на имовину.

Члан 2.

        
Утврђује се просечна тржишна цена квадратног метра за следеће непокретности, осим пољопривредног и шумског земљишта, на територији општине  Владичин Хан, за 2012. годину у висини од:

       
-станови и стамбене зграде….............44.037,14

-пословни простор………….............106.442,39

-зграде за одмор и рекреацију.............26.422,28

-гараже и други грађевински објекти.22.019,25

Члан 3.

       
 Утврђена цена из члана 2. Одлуке, представља основни елемент за утврђивање тржишне непокретности за 2012. годину.

Члан 4.

   
Утврђена просечна тржишна цена квадратног метра непокретности из члана 2. Одлуке примењиваће се код утврђивања пореза на имовину од 2012-те године.

Члан 5.

   Ова одлука ступа на снагу даном објављивања у ,,Службеном Гласнику града Врања’’,  а примењиваће се од 01.01.2012. године.

ОПШТИНСКО ВЕЋЕ  ОПШТИНЕ ВЛАДИЧИН ХАН, дана 31.08.2012. годиме, број: 06-94/7/2012-01

                                                                                                                                 ПРЕДСЕДНИК,                                                                                        Горан Младеновић,с.р.
Исправка

У"Службеном гласнику града Врања" број 26/2012, од 23 августа 2012. године, објављена је Одлука о измени и допуни Одлуке о реализацији Програма стучне праксе за 2012/2013, године, у којој су се поткрале техничке грешке, па се даје исправка

Исправке

У тексту наведене одлуке брише се реч волонтирање.

На 574. страни наведене Одлуке, у члану 1. алинеја 2. пише.... за укупно 86 волонтера а треба....
за укупно 87 волонтера..; у члану 2. алинеја 2. пише... у износу од 1.500.000,00 динара, а треба.... у износу од 2.100.000,00 динара
Секретаријат за

 финансије
САДРЖАЈ
ВРАЊЕ
522.    ОДЛУКА О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА ОДБОРНИКАУ СКУПШТИНИ ГРАДА ВРАЊА.....................................651
523.    ОДЛУКА  О ПОТВРЂИВАЊУ  МАНДАТА ОДБОРНИКА У  СКУПШТИНИ ГРАДА ВРАЊА..........................651
524.    ОДЛУКА О ПРИСТУПАЊУ АКУСТИЧКОМ ЗОНИРАЊУ ТЕРИТОРИЈЕ ГРАДА ВРАЊА................................652
525.    ОДЛУКА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ  О ОСНИВАЊУ САВЕТА ЗА ПРАЋЕЊЕ ПРИМЕНЕ 
           ЕТИЧКОГ КОДЕКСА ПОНАШАЊА ФУНКЦИОНЕРА ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ............................................653
526.    ОДЛУКА О ИЗРАДИ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ ПРИВРЕДНО РАДНЕ ЗОНЕ БУНУШЕВАЦ У 
           ВРАЊУ...............................................................................................................................................................................654
527.    ОДЛУКА О ИЗРАДИ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ  ПОТЕЗА ИЗМЕЂУ   НЕРАДОВАЧКОГ ПУТА 
           И ОБИЛАЗНИЦЕ У ВРАЊУ...........................................................................................................................................655
528.    РЕШЕЊЕ О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НАПРЕДЛОГ ОДЛУКЕ О ПРОМЕНИ СТАТУТАГРАДСКЕ 
           ОПШТИНЕ ВРАЊСКА БАЊА.......................................................................................................................................655
529.    РЕШЕЊЕ О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НАПРЕДЛОГ ПОСЛОВНИКА СКУПШТИНЕ ГРАДСКЕ 
           ОПШТИНЕ ВРАЊСКА БАЊА.......................................................................................................................................656
530.    РЕШЕЊЕ  О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА ПРАЋЕЊЕ 
           ПРИМЕНЕ ЕТИЧКОГ КОДЕКСА ПОНАШАЊА ФУНКЦИОНЕРА ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ.......................656
531.    РЕШЕЊЕ О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА ПРАЋЕЊЕ ПРИМЕНЕ ЕТИЧКОГ 
           КОДЕКСА ПОНАШАЊА ФУНКЦИОНЕРА ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ...............................................................656
532.    РЕШЕЊЕ  О ИЗМЕНИ РЕШЕЊА О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА ШКОЛСКИХ ОДБОРА У ОСНОВНИМ 
           ШКОЛАМА НА ТЕРИТОРИЈИ ГРАДА ВРАЊА.........................................................................................................657
533.    РЕШЕЊЕ  О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНА ШКОЛСКОГ ОДБОРАОСНОВНЕ ШКОЛЕ ЗА ОБРАЗОВАЊЕ 
           ОДРАСЛИХ У ВРАЊУ....................................................................................................................................................657
534.    РЕШЕЊЕ О ИЗМЕНИ РЕШЕЊА О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА ШКОЛСКОГ ОДБОРА  ОСНОВНЕ ШКОЛЕ
           ЗА ОБРАЗОВАЊЕ ОДРАСЛИХ У ВРАЊУ..................................................................................................................658
535.    РЕШЕЊЕ О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА РАЗВОЈ И ЗАШТИТУ 
           ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ............................................................................................................................................658
536.    РЕШЕЊЕ О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВАСАВЕТА ЗА РАЗВОЈ И ЗАШТИТУ ЛОКАЛНЕ 
           САМОУПРАВЕ.................................................................................................................................................................659
537.    РЕШЕЊЕ О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНА НАДЗОРНОГ ОДБОРАТУРИСТИЧКЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ 
            ГРАДА ВРАЊА...............................................................................................................................................................659
538.     РЕШЕЊЕ О ИЗМЕНИ РЕШЕЊА О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА НАДЗОРНОГ
            ОДБОРА ТУРИСТИЧКЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ ГРАДА ВРАЊА....................................................................................660
539.     РЕШЕЊЕ О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВАСАВЕТА ЗА МЕЂУНАЦИОНАЛНЕ ОДНОСЕ...............660
540.     РЕШЕЊЕ О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ОДЛУКУ О ИЗМЕНАМА СТАТУТА ЈАВНОГ 
            ПРЕДУЗЕЋА„ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ“ ВРАЊЕ.....................................................................................................661
541.     РЕШЕЊЕ О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНА ШКОЛСКОГ ОДБОРА ОСНОВНЕ ШКОЛЕ „КРАЉ ПЕТАР I 
            ОСЛОБОДИЛАЦ“ КОРБЕВАЦ.....................................................................................................................................661
542.     РЕШЕЊЕ О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ОДЛУКУО ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА СТАТУТА

            РЕГИОНАЛНОГ ЦЕНТРА ЗА ТАЛЕНТЕ ВРАЊЕ......................................................................................................661
543.    РЕШЕЊЕ О ОБРАЗОВАЊУ  ГРАДСКОГ ШТАБА  ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ................................................662
544.    РЕШЕЊЕ О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА СТАТУТ ЈАВНЕ УСТАНОВЕ- НАРОДНИ 
           УНИВЕРЗИТЕТ ВРАЊЕ..................................................................................................................................................663
545.     РЕШЕЊЕ О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА ЈАВНОГ ПРЕДУЗЕЋА „ДИРЕКЦИЈА 
            ЗА РАЗВОЈ И ИЗГРАДЊУ ГРАДА ВРАЊА“ ВРАЊЕ...............................................................................................663
546.     РЕШЕЊЕ О ИЗМЕНИ РЕШЕЊА О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА  УПРАВНОГ 
            ОДБОРА  ЈАВНОГ ПРЕДУЗЕЋА  „ДИРЕКЦИЈА ЗА РАЗВОЈ И ИЗГРАДЊУ ГРАДА ВРАЊА“ ВРАЊЕ..........664
547.     РЕШЕЊЕ О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВАСАВЕТА ЗА 
            СОЦИО-ЕКОНОМСКА ПИТАЊА................................................................................................................................664
548.      РЕШЕЊЕ О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА СОЦИО-ЕКОНОМСКА ПИТАЊА...........665
549.      РЕШЕЊЕ  О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА 
            МЕЂУНАЦИОНАЛНЕ ОДНОСЕ..................................................................................................................................665
550.      РЕШЕЊЕ О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА МЛАДЕ.........................666
551.      РЕШЕЊЕ О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА САВЕТА ЗА МЛАДЕ........................................................666
552.      РЕШЕЊЕ О ПРЕСТАНКУ ФУНКЦИЈЕ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ ЗА РОДНУ 
             РАВНОПРАВНОСТ.......................................................................................................................................................667
553.
РЕШЕЊЕ О ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ ЗА РОДНУ РАВНОПРАВНОСТ................668
554.     ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ ПОТЕЗА ИЗМЕЂУ УЛИЦА ШУМАДИЈСКА, ДЕВЕТ ЈУГОВИЋА, 

            СИНЂЕЛИЋЕВА И ЦРНОГОРСКА У ВРАЊЕ...........................................................................................................668
555.    ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ СИСТЕМА ЗА ПРЕЧИШЋАВАЊЕ ОТПАДНИХ ВОДА.................................690
Комисија за мандатно -имунитетска и административна 

питања и избор и именовања Скупштине града Врања

556.   ОДЛУКА О ДОДЕЛИ ЈАВНИХ ПРИЗНАЊА  ЗА 7. СЕПТЕМБАР-ДАН ОСЛОБОЂЕЊА ВРАЊА ОД 
          ФАШИЗМА У ДРУГОМ СВЕТСКОМ РАТ...................................................................................................................712
ВРАЊСКА БАЊА

557.    OДЛУКА О ПРИСТУПАЊУ ПРОМЕНИ СТАТУТА ГРАДСКЕ ОПШТИНЕ ВРАЊСКА БАЊА.........................714
558.    ОДЛУКА О ПОТВРЂИВАЊУ МАНДАТА ОДБОРНИКА У СКУПШТИНИ ГРАДСКЕ ОПШТИНЕ 
           ВРАЊСКА БАЊА.............................................................................................................................................................714
ВЛАДИЧИН  ХАН
559.   ОДЛУКА О УТВРЂИВАЊУ ПРОСЕЧНЕ ТРЖИШНЕ ЦЕНЕ КВАДРАТНОГ МЕТРА НЕПОКРЕТНОСТИ   

          НА ТЕРИТОТИЈИ  ОПШТИНЕ ВЛАДИЧИН ХАН  ЗА 2012. ГОДИНУ....................................................................715
Издавач: Скупштина града Врања - Стручна служба за скупштинске послове града Врања, Ул. Петог конгреса бр. 1

Главни и одговорни уредник: Љиљана Стојановић - секретар Скупштине града Врања, тех. уредник Жика Недељковић

Уређује: Стручна служба за скупштинске послове града Врања

Телефон: 017/402-389, факс: 017/421-576, жиро рачун:840-742341843-24 , поз. на број: 97-47-114, извршење буџета СГ Врање

Штампа: "ПЛУТОС" Врање, Ул. Драгачевска број 2.


Тираж: 160 комада

[image: image3.png]



ГОДИНА XIX


БРОЈ 28





В Р А Њ Е


Среда,05.септембар.2012. године.





Излази по потреби.


Годишња претплата (аконтација) 20.000,00 динара


Цена овог броја 150,00 динара


Рок за рекламацију 10 дана
























































